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FIRMENPROFIL  │  COMPANY PROFILE

ARNOLD gehört zu den weltweit führenden Herstellern von Brennern, Werkzeugen 
und Maschinen bis hin zu schlüsselfer  gen Systemen für Kunden aus den Bereichen  
Photovoltaik, Glas- und Quarzglasverarbeitung, der Faserop  k sowie der Automo-
bilherstellung.

Glas- und Quarzglasverarbeitung
Basierend auf unsere tradi  onellen Werte und Erfahrung in der thermischen und 
mechanischen Glasbearbeitung und der Fähigkeit zur Entwicklung von hochent-
wickelten Anlagen und Systemen bieten wir sowohl ein breites Spektrum von 
Brennern, Werkzeugen und Standardmaschinen für den anspruchsvollen Glas-
fachbetrieb als auch komplexe Prozesslösungen.

ARNOLD is one of the worldwide leading manufacturers of burners, tools and ma-
chines as well as ready-to-use systems for customers in the area of photovoltaic, 
glass and quartz glass processing, fi bre-op  c and the automo  ve produc  on.

Glass and quartz glass processing
Based on our tradi  onal values and experience regarding the thermal and mecha-
nical processing of glass and our ability to develop highly-engineered produc  on 
lines and systems, we can off er you a wide range of burners, tools and standard 
machines manufactured for superior glass specialist fi rms as well as complex pro-
cess solu  ons.
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Geprü  e Sicherheit 

Im Zuge der immer weiter voranschreitenden und notwendigen 
Reglemen  erung im Glasmaschinenbau hat Arnold einen weiteren 
Schri   in die Zukun   gesetzt.

Wir haben eine verbesserte Version unserer jahrzehntelang be-
währten Nadelven  le entwickelt und zur EG-Baumusterprüfung 
durch den TÜV- Product Service gebracht. Somit kann Arnold als 
einziger Hersteller ein nach EG-Richtlinien zer  fi ziertes Ven  l zum 
Einbau in alle Arten von Brennern und Gasversorgungssystemen in 
der Glasindustrie anbieten.

Diese Neuentwicklung wird als kommende Genera  on in alle Arnold 
Brenner eingebaut und erhöht somit die Sicherheit des Anwenders 
und die Akzeptanz durch prüfende Stellen.

Cer  fi ed safety 

In the course of con  nuous improvements and necessary regimen-
ta  ons within the fi eld of glass engineering, Arnold has made a 
further step towards the future.

We have developed an improved version of our needle valves which 
have been proven over decades. These have undergone via the TÜV-
Product Service, an EC type-examina  on. Therefore Arnold is the 
only manufacturer that can provide in accordance with EU guide-
lines cer  fi ed valves for the installa  on in burners and gas supply 
systems in the glass industry.

This new development will be used in all Arnold burners and will 
increase the safety of the user and the acceptance through inspec-
 ng authori  es.

GEPRÜFTE VENTILE  │  CERTIFIED VALVES
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Messing Regulierven  l
 Dichtkegel 60°
 chemisch vernickelt

Control valve
 Conical nipple 60°
 chemically nickel-faced

Messing Regulierven  l mit Lötzstutzen

 Dichtkegel 60°
 Oberteil chemisch vernickelt
 vormon  ert
 Gehäuse, MS -blank und Dichtung in  Einzelteilen

Control valve with brazed hexagon nipple

 Conical nipple 60°
 Upper part chemically nickel-faced
 pre-mounted
 Housing, MS-blank and seal in component parts

GEPRÜFTE VENTILE  │  CERTIFIED VALVES

Art. Nr. VB1-00964 VB1-00965 VB1-00968 VB1-00969 VB1-00972 VB1-00973

Ven  l
valve

G1/8“
Gas
gas

G1/8“
Sauerstoff 

oxygen

G1/4“ links
Gas
gas

G1/4“
Sauerstoff 

oxygen

G3/8“ links
Gas
gas

G3/8“
Sauerstoff 

oxygen

Nennweite
nominal width 2,5 mm 2,5 mm 5 mm 5 mm 8 mm 8 mm

Arnold Schild
Arnold-Shield rot blau rot blau rot blau

Art. Nr. VB1-00962 VB1-00963 VB1-00966 VB1-00967

Ven  l
valve

Gas
gas

Sauerstoff 
oxygen

Gas
gas

Sauerstoff 
oxygen

Stutzen-Durchmesser
nipple diameter 9,7 mm 9,7 mm 13 mm 13 mm

Nennweite
nominal width 2,5 mm 2,5 mm 5 mm 5 mm

Arnold Schild
Arnold-Shield rot blau rot blau

Technische Daten / Technical data:

Technische Daten / Technical data:



6

114/21  - „Zenit“ Hochleistungs-Handbrenner, 
Getrenntgassystem 

für Gas und Sauerstoff . Arbeitsweise auf dem Prinzip unserer ge-
räuscharmen Tischbrenner „Zenit“, jedoch sind Brennerkopf und 
Steuerteil getrennt. Gasversorgung vom Steuerteil zum Handbren-
ner über fl exible DW-geprü  e Schläuche. Steuerteil mit Montage-
winkel zur Befes  gung am Brennersupport. Idealer Brenner für die 
Verarbeitung von Borosilikatglas. In der Ausführung für Wasserstoff  
und Sauerstoff  (WS) bestens für Quarzglasbearbeitung geeignet.

Vorzüge:
 geräuscharme Arbeitsweise
 großer Einsatzbereich
 stabiles, homogenes Flammenbild, von scharfer konzentrierter  
 Flamme bis Intensivfl amme, über einen einzigen Drehgriff  am 
 Steuerteil stufenlos regelbar
 Brennersteuerung über wartungs- und verschleißarme Kugelven  le
 hoher Wirkungsgrad durch intensive Verbrennung der Gase
 lange Lebensdauer durch den Einsatz hochwer  ger Materialien 
 und Bauteile
 Brennerkopf massiv aus zunderbeständigem Edelstahl
 problemloses freies Arbeiten speziell bei großen, komplizierten 
 Werkstücken

114/21  - „Zenit“ High-capacity hand torch,
surface mix 

for gas and oxygen. Working method based on the underlying prin-
ciple of our silent bench burners „Zenit“. However, burner head and 
control part are separated. Gas supply from control part to hand 
torch via fl exible DW-proved hoses. Control part with moun  ng ang-
le for fi xa  on at burner support. Ideal burners for reworking boro-
silicate glass. The execu  on for hydrogen and oxygen (WS) is most 
suitable for reworking quartz glass.

Advantages:
 silent principles of working
 large fi eld of applica  on
 stable, homogeneous fl ame forma  on, from needle fl ame to 
 bushy fl ame, infi nitely variable by means of a single twis  ng grip  
 at the control part
 burning control via ball valves - nearly maintenance-free, with  
 low rate of wear
 high effi  ciency because of intensive gas combus  on
 long durability because of using high-quality materials and com 
 ponents
 solid burner head - made of scale-resis  ng stainless steel
 problem-free, easy handling, especially when processing large,  
 complicated workpieces

HANDBRENNER  │  HAND TORCHES

Art. Nr. 114/21 PS 114/22 ES 114/23 WS

Kopfdurchmesser
Head diameter 40 mm

Gasbohrung  
Gas bore 8 mm

Gesamtlänge  
Total length 470 mm

Max. Flammendurchmesser
Max. fl ame diameter 40 mm

Tüllen Ø - Gas für Schlauch
Gland Ø gas for hose 9 mm

Tüllen Ø - O2 für Schlauch
Gland Ø  O2  for hose 6 mm

Anschlußgewinde Gas
Connec  ng thread gas R 3/8“ l.

Anschlußgewinde O2

Connec  ng thread O2
R 1/4“

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure 50 mbar 22 mbar 500 mbar

O2 Vordruck
O2 pre-pressure 2 bar 1,5 bar 1,5 bar

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate 0,5 m3/h 2,2 m3/h 7,2 m3/h

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate 3,5 m3/h 4,4 m3/h 4,0 m3/h

Leistung  
Capacity 13 KW 22 KW 21,5 KW

Gesamtgewicht  
Total weight 6,1 kg 5,2 kg 5,2 kg

Gewicht Brennerkopf
Weight burner head 1,2 kg

114/21 PS Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen
114/22 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
114/23 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen 
 

Technische Daten / Technical data:
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126/1 - Hochleistungs-Handbrenner, 
Mischgassystem 

für Gas und Sauerstoff . Im Lieferumfang sind drei auswechselbare 
Edelstahl-Düsen enthalten, wodurch bereits ein großer Flammen-
bereich abgedeckt werden kann.

Vorzüge:
 scharfe, konzentrierte Flamme
 geringes Gewicht, dadurch gute Handhabung
 extrem hohe Heizleistung
 beim Betrieb mit Wasserstoff  und Sauerstoff  oder Propangas  
 und Sauerstoff  auch für die Quarzglasbearbeitung geeignet
 Ersatz-Brennerdüsen siehe Kat.-Nr. 180/20WS.

Vermerk:
Sollten Sie beim Betrieb mit Erdgas / Propangas, Sauerstoff  eine be-
sonders stabilisierte Flamme wünschen, empfehlen wir Düsen nach 
Kat.-Nr. 180/25.
Auf Wunsch sind andere Düsenbohrungen erhältlich!

126/1 - High-capacity hand torch, premix

for gas and oxygen. The delivery includes 3 exchangeable stainless-
steel jets, so that a large fl ame range can be covered already.

Advantages:
 sharp, concentrated fl ame
 low weight, therefore good handling
 extremely high hea  ng capacity
 by opera  on with either hydrogen and oxygen or propane gas 
 and oxygen also for reworking quartz glass
 spare burner jets, see cat.-no. 180/20WS

Please note:
If you an especially stabilized fl ame during opera  on with natural 
gas / propane, oxygen is requested we are recommending our jets 
of cat.-no. 180/25.
Upon request other jet bores are available!

HANDBRENNER  │  HAND TORCHES

Art. Nr. 126/1 PS 126/1 ES 126/1 WS

Gasbohrung
Gas bore (mm) 4 mm

Düsenbohrung
Jet bore

1,5 / 2,0 / 
2,5 mm

1,5 / 2,0 / 
2,5 mm

2,5 / 2,5 / 
3,5 mm

Gesamtlänge  
Total length 280 mm

Tüllen Ø - Gas für Schlauch
Gland Ø gas for hose 9 mm

Tüllen Ø - O2 für Schlauch
Gland Ø  O2  for hose 6 mm

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure

50 - 500 
mbar 22 mbar 100 - 500 

mbar

O2 Vordruck
O2 pre-pressure 1 - 2 bar

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate 0,2 m3/h 0,4 m3/h 1,5 m3/h

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate 0,7 m3/h 0,7 m3/h 0,8 m3/h

Leistung  
Capacity 5,2 KW 3,85 KW 4,5 KW

Gesamtgewicht  
Total weight 0,35 kg

126/1 PS Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen
126/1 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
126/1 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen 
 

Technische Daten / Technical data:
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HANDBRENNER  │  HAND TORCHES

126/20 - Mini-Handbrenner, Mischgassystem
 
für Gas und Sauerstoff . Der Brenner ist besonders gut geeignet zur 
Herstellung und Verarbeitung kleinster Glas- und Quarzglasinstru-
mente, für feine Lötarbeiten wie zum Beispiel in der Schmuckindus-
trie und in der Dentaltechnik.

Vorzüge:
 Sehr konzentrierte, feine Nadelfl amme
 Hohe Heizleistung

Standardzubehör Wasserstoff ausführung:
 1 Stück gebogene Düse aus Kupfer mit Edelstahleinsatz, 
 0,3 mm Bohrung
 1 Stück gebogene Düse aus Kupfer mit Edelstahleinsatz, 
 0,5 mm Bohrung

Standardzubehör Erdgas- / Propangasausführung: 
 1 Stück gebogene Düse aus Kupfer mit Edelstahleinsatz, 
 0,5 mm Bohrung
 1 Stück gebogene Düse aus Kupfer mit Edelstahleinsatz, 
 0,8 mm Bohrung

126/20 - Mini-Hand torch 126/2, premix

for gas and oxygen. The burner is especially wellsuited for produc-
 on and processing of smallest glass and quartz glass instruments, 

for fi ne soldering works, e.g. in the decora  on industry and dental 
surgery.

Advantages:
 High concentrated, fi ne needle fl ame
 High hea  ng capacity

Standard accessories, hydrogen execu  on:
 1 pce. Curved jet made of copper with stainless steel insert 
 0,3 mm bore
 1 pce. Curved jet made of copper with stainless steel insert 
 0,5 mm bore

Standard accessories, natural gas/propane execu  on:
 1 pce. Curved jet made of copper with stainless steel insert 
 0,5 mm bore
 1 pce. Curved jet made of copper with stainless steel insert 
 0,8 mm bore

126/20 PS Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen
126/20 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
126/20 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen 
 

Zubehör Accessories
Art. Nr. Bezeichnung

126/20.1000 Verteilerstück für zwei Düsen

126/20.1004 G Reduzierstück
für normalen Gasschlauch mit Innendurch-
messer 9 – 10 mm, kleine Olive passend für 
den Versorgungsschlauch 3,2 x 1,8 mm.

126/20.1004 S Reduzierstück
für normalen Sauerstoff schlauch mit Innen-
durchmesser 8 mm, kleine Olive passend für 
den Versorgungsschlauch 3,2 x 1,8 mm.

126/20.1006 Sta  v
zur Aufnahme des MINI – Handbrenners 126/20,
bestehend aus: schwerem Gussfuß mit 
Kugelgelenk und höhenverstellbarem Sta  v mit 
Klemmstück.

Art. Nr. Descrip  on

126/20.1000 Distributor piece for two jets

126/20.1004 G Reduc  on piece
for standard gas hose with inner diameter
9 – 10 mm, small olive suitable for
supply hose 3,2 x 1,8 mm.

126/20.1004 S Reduc  on piece
for standard oxygen hose with inner diameter
8 mm, small olive suitable for supply hose 
3,2 x 1,8 mm.

126/20.1006 Stand
for the acceptance of Mini-hand torch 126/20,
consis  ng of: sturdy cast iron foot with ball 
joint andheight adjustable stand with clamping 
piece.
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HANDBRENNER  │  HAND TORCHES

Nr. 126/20.1001

Kupferdüse mit 
Edelstahleinsatz

  kompl. mit Überwurfmu  er

No. 126/20.1001

Copper jet with 
stainless steel insert

 complete with union nut

Nr. 126/20.1002

Edelstahldüse mit 
Rubineinsatz

  für besonders feine 
 Nadelfl ammen
  kompl. mit Überwurfmu  er

No. 126/20.1002

Stainless steel jet 
with jewel insert

 for very fi ne needle fl ames
 complete with union nut

Nr. 126/20.1003

Anschlussolive mit 
Überwurfmu  er

  passend auf Gewindean- 
 schluss der Gasdruckmin- 
 derer.
  Olive für Versorgungs- 
 schlauch 3,2 x 1,8 mm

No. 126/20.1003

Connec  on olive 
with union nut

 suitable for thread 
 connec  on of gas pressure
 reducer
 Olive for supply hose 
 3,2 x 1,8 mm

Art. Nr. a b c d e f g

Bohrung / bore 0,3 0,4 0,5 0,6 0,8 1,0 1,2

Art. Nr. a b

Bohrung / bore 0,18 0,3

Art. Nr.  126/20.1003s 126/20.1003p 126/20.1003w

Gasart / 
gas type

Sauerstoff  / 
Oxygen

Propangas / 
propane gas

Wasserstoff  / 
hydrogen

Anschlussgewinde
connec  on thread ¼” R ¼” L 3/8” L
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126/22 - Handbrenner, Mischgassystem 

für Gas und Sauerstoff . Zur Erzielung besonders scharfer, heißer 
Flammen. Eignet sich daher auch speziell als Abschmelzbrenner. 
Sehr exakte Flammeneinstellung durch Feinregulierven  le für Gas 
und Sauerstoff  möglich.

Au  au: 
besonders leichte und handliche Ausführung. Grundkörper aus Mes-
sing, mit je einem feinregulierbaren Nadelven  l für Gas und Sauer-
stoff . Oberteil mi  els Überwurfmu  er austauschbar aufgeschraubt, 
besitzt Aufnahmegewinde für die auswechselbaren Düsen.

Standardzubehör für Wasserstoff :
 Einlochdüsen aus Edelstahl Bohrung 0,8 – 1,0 – 1,3 mm

Für Propan / Erdgas:
 Schlitzdüsen aus Edelstahl Bohrung 0,8-1,0-1,3 mm

126/22 - Hand torch, premix 

for gas and oxygen. For achievement of very sharp, hot fl ames. Thus 
also very suitable as sealing burner. Very exact fl ame adjustment 
possible by means of precise regula  ng valves for gas and oxygen.

Construc  on:
very easy and handy execu  on. Basic body made of brass, equip-
ped with precisely adjustable needle valves- one for gas and one for 
oxygen. Exchangeable upper part by means of screwed swivel nut, 
equipped with acceptance threads for the exchangeable jets.

Standard accessories for hydrogen:
 single hole jets made of stainless steel, 0,8-1,0-1,3 mm

For propan / natural gas:
 groove jet made of stainless steel, 0,8-1,0-1,3 mm

Art. Nr. 126/22 PS 126/22 ES 126/22 WS

Gasbohrung  
Gas bore 3 mm

Düsenbohrung
Jet bore 1,0 - 1,3 - 1,5 mm

Gesamtlänge  
Total length 270 mm

Tüllen Ø - Gas für Schlauch
Gland Ø gas for hose 9 mm

Tüllen Ø - O2 für Schlauch
Gland Ø  O2  for hose 6 mm

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure 50 mbar 22 mbar 200 - 500 

mbar

O2 Vordruck
O2 pre-pressure 0,5 - 1,5 bar

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate 0,05 m3/h 0,09 m3/h 0,45 m3/h

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate 0,17 m3/h 0,15 m3/h 0,19 m3/h

Leistung  
Capacity 1,3 KW 0,8 KW 1,35 KW

126/22 PS Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen
126/22 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
126/22 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen 
 

Ersatz- & Zusatzteile / Spare & addi  onal parts

Technische Daten / Technical data:

Art. Nr. Bezeichnung / descrip  on

126/22.1000 Standard-Oberteil
  einschl. 3 Einlochdüsen 0,8/1,0/1,3 für WS
  einschl. 3 Schlitzdüsen 0,8/1,0/1,3 für PS / ES 
Standard upper part
 incl. 3 single hole jets for hydrogen
 incl. 3 groove jets for propan / natural gas

126/22.1001 Verteilerstück mit 2 Düsen 1,0 mm
Distribu  ng piece with 2 jets 1,0 mm

126/22.1002 Verteilerstück mit 4 Düsen 1,0 mm
Distribu  ng piece with 4 jets 1,0 mm

126/22.1003 Sta  v
zur Aufnahme des Handbrenners 126/22, be-
stehend aus: schwerem Gußfuß mit Kugelgelenk 
und höhenverstellbarem Sta  v mit Klemmstück.
Stand
for holding the hand torch 126/22, consis  ng 
of: heavy cast iron feet with ball joint and 
height adjustable stand with clamping piece.

Ersatzbrennerdüsen siehe Kat.-Nr. 180/40 
Spare-jets see cat.-no. 180/40

HANDBRENNER  │  HAND TORCHES
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141 - Handbrenner, Getrenntgassystem 

bewährte Standardausführung. Für Gas und Sauerstoff  sowie Gas, 
Lu   und Sauerstoff . Die Brenner besitzen ein besonderes Flammen-
stabilisierungssystem, so daß sie auch mit einem hohen Lu  anteil 
zur Kühlung der Flammen betrieben werden können.

Vorzüge:
 großer, leicht einstellbarer Flammenbereich von feiner,
 konzentrierter Spitzfl amme bis Brausefl amme
 leichte, kompakte Bauweise
 Düse auswechselbar

141 - Hand torch, surface mix 

standard execu  on that has proved its worth. For either gas and 
oxygen or gas, oxygen and air. The burners have a special fl ame sta-
bilizing system so that they can also be operated with a high amount 
of air for cooling the fl ames.

Advantages:
 large, easily adjustable range of fl ame: from needle fl ame to 
 bushy fl ame
 light, compact construc  on
 jet exchangeable 

Art. Nr. 141a 141/1a 141b 141/1b

Gasbohrung
Gas bore             mm

E 4 7

P 3 6

Kopfdurchmesser
Head diameter                mm 19 25

Gesamtlänge
Total length                      mm 245 270

Düsenbohrung
Jet bore                             mm 1,0 1,2

Tüllen Ø - Gas   Gland Ø gas 9 mm

Tüllen Ø - O2      Gland Ø  O2  6 mm

Tüllen Ø - Lu     Gland Ø  Air 9 mm

Gas Vordruck
Gas pre-pressure

E 22 mbar

P 50 mbar

O2 Vordruck
O2 pre-pressure               bar 1 - 1,5

Lu   Vordruck
Air pre-pressure              bar 1 - 1,5

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate 
m3/h

E 1,3 2,1

P 0,6 0,75

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate 
m3/h

E 1,1 1,8

P 1,1 1,9

Max. Lu  verbrauch
Max. air fl ow rate         m3/h 1,2 1,5

Leistung 
Capacity             KW

E 12,50 20,2

P 15,65 19,6

Gewicht    Weight         kg 0,30 0,37

141 ESL Erdgas, Sauerstoff , Lu   natural gas, oxygen, air
141 PSL Propangas, Sauerstoff , Lu   propane gas, oxygen, air
 

Ersatz- & Zusatzteile / Spare & addi  onal parts

Technische Daten / Technical data:

Art. Nr.
141 a series

Art. Nr.
141 b series

Bezeichnung / descrip  on

141/1000 a 141/1000 b Aufschraubbare Brennerkappe
Burner head cap provided w. thread

141/1001 a 141/1001 b Verteilerring
Distribu  on ring

141/1002 a 141/1002 b Düsen 1,0 mm Durchmesser
Jet bores diameter 1,0 mm

141/1003 a 141/1003 b Brennerkopf komple   bestehend aus:
1 Brennerkappe, 1 Verteilerring
1 Düse Bohrung 1 mm.
Burner head complete consis  ng of:
1 burner cap, 1 distributor ring
1 jet bore 1 mm

141/1004 a 141/1004 b Düsenschlüssel
Jet wrench

HANDBRENNER  │  HAND TORCHES

141/1

141
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141/3 - Handbrenner, Getrenntgassystem mit 
Mehrdüsenkopf

Bei der Propangasausführung wird mit einem geringen Lu  zusatz 
gearbeitet, um den blendend weißen Flammenkern zu vermeiden. 
Brennerrohre, Ven  le und Brennerkappe aus Messing, Düsen aus 
Edelstahl. Ausführung mit Anschlußtüllen.

Vorzüge:
 geräuscharme Arbeitsweise
 hohe Heizleistung und konzentrierte Heizzone durch separat  
 regelbare Mi  eldüse
 homogenes, variables Flammenbild von scharfer, konzentrierter  
 Spitzfl amme bis zur großen Intensivfl amme 

141/3 - Hand torch, surface mix w. mul  ple jet head

Propane gas execu  on operates with a low amount of addi  onal air 
in order to avoid the dazzle white fl ame core. Burner tubes, valves 
and burner cap are made of brass, jets of stainless steel. Execu  on 
with connec  ng glands.

Advantages:
 silent principle of working
 high hea  ng capacity and concentrated fl ame range due to 
 separately controllable middle jet
 homogeneous, variable fl ame forma  on, ranging from sharp, 
 concentrated pin-point fl ames to large bushy fl ames

Art. Nr.

A 
11

0.
16

0 
T

A 
11

0.
27

0 
T

A 
90

.1
60

 T

A 
90

.2
70

 T

B 
11

0.
16

0 
T

B 
11

0.
27

0 
T

B 
90

.1
60

 T

B 
90

.2
70

 T

C 
11

0.
16

0 
T

C 
11

0.
27

0 
T

C 
90

.1
60

 T

C 
90

.2
70

 T

D 
11

0.
16

0 
T

D 
11

0.
27

0 
T

D 
90

.1
60

 T

D 
90

.2
70

 T

PSL (Auslaufar  kel) x x x x

Kopf Ø / Head Ø (d)                                   mm 18 25 35 45

Düsenkranz Ø / Jet ring Ø                        mm 10 17 25 35

Düsenzahl / Number of jets 9 21 37 61

Brennerkopfwinkel / Angle of burner head a 110° 90° 110° 90° 110° 90° 110° 90°

Gesamtlänge / Total length (A)              mm 300 410 300 410 300 410 300 410 300 410 300 410 300 410 300 410

Länge (B) / Length (B)                               mm 160 270 160 270 160 270 160 270 160 270 160 270 160 270 160 270

Max. Flammen Ø / fl ame Ø                     mm 20 mm 25 mm 35 mm 45 mm

Gewicht / Weight                                       kg 0,42 0,46 0,42 0,46 0,45 0,5 0,45 0,5 0,52 0,56 0,52 0,56 0,72 0,76 0,72 0,76

Max. Verbrauch
Max. fl ow rate                               m3/h

E 0,6 1,2 1,8 3,2

S 1,1 2,1 3,2 5,6

Leistung / Capacity                       KW E 6,0 12,0 18,0 32,0

Max. Verbrauch
Max fl ow rate
                                 
                                                          m3/h

P 0,2 0,4 0,6 0,9

S 0,6 1,4 1,9 3,0

L 0,7 1,0 1,2 1,8

Leistung / Capacity                       KW P 5,2 11,0 15,6 24,8

141/3 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen, air
141/3 PS Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen
141/3 PSL PS mit Lu  anschluss PS with air connec  on

Druck / Pressure
Erdgas-Vordruck / Natural gas pre - pressure  20-1000 mbar
Propan-Vordruck / Propane gas pre-pressure  50-1000 mbar
O2-Vordruck / Oxygen pre - pressure  1,5 - 2 bar
Lu  -Vordruck / Air pre - pressure  0,5 - 1 bar

Hinweis:
Auf Wunsch fer  gen wir die Brenner gerne in Sonderlängen und mit geändertem Brennerkopfwinkel! Bit-
te geben Sie uns anhand der vorstehenden Zeichnung die gewünschten Abmessungen (A, B, a) bekannt!

Please note:
Upon request it is possible to supply the burners in special length and with other angles of burner head! 
Please, let us have the requested dimensions (A,B, a) referring to the above men  oned drawing!

HANDBRENNER  │  HAND TORCHES
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141/3 - Handbrenner, Getrenntgassystem mit
Mehrdüsenkopf

für Wasserstoff  und Sauerstoff . Mit Anschlußtüllen, op  onal mit An-
schlußgewinde 3/8” L Gas, 1/4” RSauerstoff .

Vorzüge:
 geräuscharme Arbeitsweise
 hohe Heizleistung und konzentrierte Heizzone durch separat  
 regelbare Mi  eldüse
 homogenes, variables Flammenbild von scharfer, konzentrierter  
 Spitzfl amme bis zur großen Intensivfl amme

141/3 - Hand torch, surface mix w. mul  ple jet head

for hydrogen and oxygen. With connec  ng glands, alterna  vely 
available with connec  ng thread 3/8” Lgas, 1/4” R-oxygen.

Advantages:
 silent principle of working
 high hea  ng capacity and concentrated fl ame range due to 
 separately controllable middle jet
 homogeneous, variable fl ame forma  on, ranging from sharp, 
 concentrated pin-point fl ames to large bushy fl ames

Art. Nr. 

A 
11

0.
16

0 
T

A 
11

0.
27

0 
T

A 
90

.1
60

 T

A 
90

.2
70

 T

B 
11

0.
16

0 
T

B 
11

0.
27

0 
T

B 
90

.1
60

 T

B 
90

.2
70

 T

C 
11

0.
16

0 
T

C 
11

0.
27

0 
T

C 
90

.1
60

 T

C 
90

.2
70

 T

D 
11

0.
16

0 
T

D 
11

0.
27

0 
T

D 
90

.1
60

 T

D 
90

.2
70

 T

PSL (Auslaufar  kel) x x x x

Kopf Ø / Head Ø (d)                                   mm 18 25 35 45

Düsenkranz Ø / Jet ring Ø                        mm 10 17 25 35

Düsenzahl / Number of jets 9 21 37 61

Brennerkopfwinkel / Angle of burner head a 110° 90° 110° 90° 110° 90° 110° 90°

Gesamtlänge / Total length (A)              mm 300 410 300 410 300 410 300 410 300 410 300 410 300 410 300 410

Länge (B) / Length (B)                               mm 160 270 160 270 160 270 160 270 160 270 160 270 160 270 160 270

Max. Flammen Ø / fl ame Ø                     mm 20 mm 25 mm 35 mm 45 mm

Gewicht / Weight                                       kg 0,42 0,46 0,42 0,46 0,45 0,5 0,45 0,5 0,52 0,56 0,52 0,56 0,72 0,76 0,72 0,76

Max. Verbrauch H2

Max. fl ow rate H2                                       m3/h 2,9 6,0 9,5 15,0

Max. Verbrauch O2

Max. fl ow rate O2                                       m3/h 1,2 2,8 4,0 6,5

Leistung / Capacity                                     KW 8,7 18,0 28,4 44,9

141/3 WS Wasserstoff , Sauerstoff  - Brennerrohre, Ven  le und 
 Brennerkappe aus Messing, Düsen aus Edelstahl.
 Hydrogen, oxygen - burner tubes, valves and burner  
 cap made of brass, jets made of stainless steel.
SS 141/3  Wasserstoff , Sauerstoff  - Brennerkopf, Brennerrohre 
 und Ven  le komple   aus Edelstahl.
 Hydrogen, oxygen - burner head, burner tubes and  
 valves completely made of stainless steel.

Druck / Pressure
H2-Vordruck / Hydrogen pre-pressure  0,2 - 1,0 bar
O2-Vordruck / Oxygen pre-pressure  1,5 - 2 bar

Hinweis:
Auf Wunsch fer  gen wir die Brenner gerne in Sonderlängen und mit geändertem Brennerkopfwinkel! Bit-
te geben Sie uns anhand der vorstehenden Zeichnung die gewünschten Abmessungen (A, B, a) bekannt!

Please note:
Upon request it is possible to supply the burners in special length and with other angles of burner head! 
Please, let us have the requested dimensions (A,B, a) referring to the above men  oned drawing!

SS   141/3   WS   A   110.   160   T

Ausführung / Execu  on
Modellnr. / Model no.
Wasserstoff -Sauerstoff  / Hydrogen-oxygen
Kopfdurchmesser d / Head diameter d
Brennerkopfwinkel a Angle of burner head a

Länge B zwischen Griff stück und Brennerkopf
Length B between handle and burner head

Anschlußtülle T oder -gewinde G
Connec  ng gland T  thread G

HANDBRENNER  │  HAND TORCHES
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HANDBRENNER  │  HAND TORCHES

141/7 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen, air
141/7 PSL Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen
 mit Lu  anschluss with air connec  on
141/7 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen
141/7 WS WK Wassergekühlt water cooled

141/8 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen, air
141/8 PSL Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen
 mit Lu  anschluss with air connec  on
141/8 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen
141/8 WS WK Wassergekühlt water cooled

141/7 - S  rnhandbrenner, Getrenntgassystem 

für Gas und Sauerstoff . Bei der Propangasausführung wird mit ei-
nem geringen Lu  zusatz gearbeitet, um den blendend weißen 
Flammenkern zu vermeiden. Leistungsstarker Brenner der auch für 
den Einsatz an Glasdrehmaschinen geeignet ist. Gerade Bauform. 

141/7 WS-WK speziell für den Betrieb mit Wasserstoff  und Sauer-
stoff . Mit einem wassergekühlten Brennerkopf zur Quarzglasbear-
beitung ausgelegt. Eignet sich auch besonders gut für den Einsatz 
an Drehmaschinen. Gerade Bauform.

Vorzüge: 
 geräuscharme Arbeitsweise
 hohe Heizleistung
 homogenes Flammenbild
 großer Flammenbereich und durch separat regelbare Mi  eldüse  
 konzentrierte Heizzone möglich
 Brennerkopf, Brennerpla  e und Düsen aus Edelstahl
 beim Betrieb mit Wasserstoff  und Sauerstoff  auch zur Quarzglas 
 bearbeitung geeignet
 Wasserkühlung (nur bei Kat.-Nr. 141/7 WS-WK)

141/7 - Frontal hand torch, surface mix

for gas and oxygen. Propane gas execu  on operate with a low 
amount of addi  onal air in order to avoid the dazzling white fl ame 
core. High-capacity burner also suitable for using at glass working 
lathes. Straight construc  on.

141/7 WS-WK especially for hydrogen and oxygen. With water-
cooled burner head for reworking quartz glass. Especially suitable 
for the use on glass working lathes. Straight construc  on.

Advantages:
 noiseless working method
 high hea  ng capacity
 homogeneous fl ame forma  on
 large fl ame range and concentrated hea  ng zone possible by 
 means of separately adjustable middle jet
 burner head, burner plate and jets made of stainless steel
 when opera  ng with hydrogen and oxygen also suitable for 
 processing quartz glass
 water cooling (only referring to cat.-no. 141/7 WSWK)

S  rnhandbrenner 147/8, Getrenntgassystem

Brennerkopf um 45° abgewinkelt – sonst gleiche Ausführung wie 
Kat.-Nr. 141/7

Frontal hand torch 147/8, surface mix

Brennerkopf um 45° abgewinkelt – sonst gleiche Ausführung wie 
Kat.-Nr. 141/7
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HANDBRENNER  │  HAND TORCHES

Art. Nr. 141/7 a
141/8 a

141/7 b
141/8 b

141/7 c
141/8 c

141/7 d
141/8 d

141/7 e
141/8 e

ES
PSL
WS

WS-WK
ES

PSL
WS

WS-WK
ES

PSL
WS

WS-WK WS-WK WS-WK

Kopf Ø / Head Ø (d)                                mm 46 70 57 80 69 95 120 133

Düsenkranz Ø / Jet ring Ø                      mm 22 23 43 60 72

Düsenzahl / Number of jets 19 37 55 91 127

Gesamtlänge
Total length                                     mm

141/7 520 655

141/8 505 635

Brennerrohr - Ø
Flame tube diameter                              mm 30

Tüllen – Ø Gas
Gland diameter gas                       

E 9 9 9 9

P / W 9

Tüllen  Ø O2
Gland diameter O2                                  mm 6

Tüllen  Ø Lu  
Gland diameter air P 9 9 9

Anschlußgewinde Gas
Connec  on thread gas                                    

E 9 9 9

P / W R3/8“ l. R3/8“ l. R3/8“ l. R3/8“ l. R3/8“ l. R3/8“ l. R3/8“ l.

Anschlußgewinde O2
Connec  on thread O2                                R3/8“ l.

Anschlußgewinde H2O
Connec  on thread H2O                                  R3/8“ RR3/8“ R3/8“ R3/8“

Anschlußgewinde Lu  
Connec  on thread air P R1/4“ R1/4“ R1/4“

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure

                                                        mbar

E 22 -
1.000

22 -
1.000

22 -
1.000

P 50-
1.000

500 -
2.000

50-
1.000

500 -
2.000

50-
1.000

500 -
2.000

3.000 - 
6.000

4.000 - 
6.000

W 500 -
2.000

500 -
2.000

500 -
2.000

O2-Vordruck / O2 pre-pressure            bar 1,5 - 4,0 4 - 8 5 - 8

Lu  -Vordruck
Air pre-pressure                              bar P 0,5 - 1,0 0,5 - 1,0 0,5 - 1,0

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate

                                                        m3/h

E 1,8 2,8 3,8

P 0,6 0,95 1,25

W 9,5 15,0 22,0 34 46

Max. O2-Verbrauch
Max. O2 fl ow rate

                                                        m3/h

E 3,2 2,8 3,8

P 2,2 3,4 4,5

W 4,1 6,2 8,9 14 20

Max. Lu  verbrauch
Max. air fl ow rate                      m3/h P 1,3 1,8 2,4

Leistung
Capacity

                                                           KW

E 17,3 26,9 36,5

P 15,6 24,7 32,6

W 28,4 44,8 65,8 102 138

Gewicht
Weight                                              kg

E / W 1,4 2,3 1,8 2,6 1,9 2,8 3,5 4,2

P 1,5 2,4 1,9 2,7 2,0 2,9
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143 - Handbrenner, Mischgassystem 

mit drei auswechselbaren Düsen aus Messing, insbesondere für den 
Betrieb mit Gas und Lu  .

143/1 - Handbrenner, Mischgassystem 

für Gas und Lu  . Besonders guter Flammenstabilität und großer 
Flammenbereich durch drei auswechselbare Brennerköpfe. Auf 
Wunsch vierter Kopf für besonders großes Flammenvolumen liefer-
bar – siehe Kat.-Nr. 143/3 d. Der Brenner zum Löten, Härten, Anwär-
men, Schmelzen, Abfl ammen, usw.

143/1 - Hand torch, premix 

for gas and air. Excellent fl ame stability and large fl ame range be-
cause of three exchangeable burner heads. Upon request a forth 
head for a really large fl ame volume is available - see cat.-no. 143/3 
d. The burner for soldering, hardening, hea  ng up, mel  ng, fl ame 
chipping, etc.

143 - Hand torch, premix 

with three exchangeable jets made of brass, especially for the ope-
ra  on with gas and air. 

Art. Nr. 143 a 143 b 143/1

Kopfdurchmesser
Head diameter                   mm 14 17 15 /22 / 

25

Düsenbohrung
Jet bore                                mm

0,8 / 1,2 / 
1,6 2 / 3 / 4 2 / 4 / 6

Tüllen Ø - Gas für Schlauch
Gland Ø gas for hose        mm 9

Tüllen Ø - O2 für Schlauch
Gland Ø  O2  for hose        mm 6

Tüllen Ø - Lu   für Schlauch
Gland Ø air for hose         mm 10 12 10

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure  
                                mbar

E 22

P 50

Lu   Vordruck
Air pre-pressure                  bar 1 - 1,5

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate                    
                               m3/h

E 0,25 0,5 0,6

P 0,1 0,24 0,35

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                                          
                               m3/h

E 0,15 0,2

P 0,25 0,4

Max. Lu   Verbrauch
Max. air fl ow rate          
                               m3/h

E 0,68 0,96 2,2

P 0,68 1,2 2,8

Leistung  
Capacity                                
                                   KW

E 2,5 5,0 6,0

P 2,6 6,2 9,1

Gewicht
Weight                                    
                                     kg

E 0,22 0,34 0,4

P 0,28 0,42

143 EL Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
143 PL Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen

143/1 EL Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
143/1 PL Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen 
  

Ersatz- & Zusatzteile / Spare & addi  onal parts

Technische Daten / Technical data:

Art. Nr. Bezeichnung / descrip  on

143/1000 a Aufschraubkappe ohne Düsen für 143a / 143b
Burner head cap without jets for 143a143/1000 b

143/1001 a Auswechselbare Düsen*
als Ersatz- oder Zusatzdüsen für 143a / 143b
Exchangeable jets*
as spare part or addi  onal part for 143a / 143b

143/1001 b

143a Ersatz-Brennerköpfe für 143/1, 15 mm Kopf Ø

143b Ersatz-Brennerköpfe für 143/1, 22 mm Kopf Ø

143c Ersatz-Brennerköpfe für 143/1, 25 mm Kopf Ø

143d Ersatz-Brennerköpfe für 143/1, 30 mm Kopf Ø

* Bi  e geben Sie die gewünschte Bohrung an. / Please state the requested bore.

HANDBRENNER  │  HAND TORCHES
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145/6 - Abschmelzbrenner (Ampullenschließ-
brenner), Getrenntgassystem, 2-fl ammig 

zum wahlweisen Anschluss an Gas und Sauerstoff  oder Gas, Lu   
und Sauerstoff . Die Brenner besitzen ein besonderes Flammensta-
bilisierungssystem, so dass sie auch mit einem hohen Lu  anteil zur 
Kühlung der Flammen betrieben werden können.

Vorzüge:
 hohe Flammenstabilität
 besonders scharf einstellbare Abschmelzfl amme über 
 Nadelregulierven  le

145/6 - Sealing burner (ampoule sealing burner),
surface mix, 2 fl ames 

for either gas and oxygen or gas, air and oxygen. The burners have 
a special fl ame stabilizing system, so that they can also be operated 
with a with high amount of air in order to cool the fl ames.

Advantages:
 high fl ame stability
 very sharply adjustable sealing fl ame via needle valves

Art. Nr. 145/6

Gasbohrung
Gas bore                                               mm 2

Tüllen Ø - Gas   Gland Ø gas            mm 9

Tüllen Ø - O2      Gland Ø  O2              mm 6

Tüllen Ø - Lu     
Gland Ø  Air                                mm

E 8

P 10

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure                     mbar

E 22

P 50

O2 Vordruck
O2 pre-pressure                           bar

E 1 - 1,5

P

Lu   Vordruck
Air pre-pressure                                   bar 1 - 1,5

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate                 m3/h

E 0,4

P 0,12

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                   m3/h

E 0,5

P 0,4

Max. Lu   Verbrauch
Max. air fl ow rate                  m3/h

E 0,4

P 0,4

Leistung 
Capacity                                       KW

E 4,0

P 3,1

Gewicht    Weight                               kg 0,36

145/6 ELS Erdgas, Sauerstoff , Lu   natural gas, oxygen, air
145/6  PLS Propangas, Sauerstoff , Lu   propane gas, oxygen, air
 

Technische Daten / Technical data:

HANDBRENNER  │  HAND TORCHES



18

100 - 105 - Tischbrenner „Thüringer Modell“, 
Getrenntgassystem 

mit drei auswechselbaren Brennerdüsen für verschieden große 
Flammen. Die Brenner besitzen ein besonderes Flammenstabilisie-
rungssystem, so daß sie auch mit einem hohen Lu  anteil zur Küh-
lung der Flammen betrieben werden können. Die Brenner sind auf 
einem Gußfuß mit Kugelgelenk aufgebaut. Propangasausführung 
mit Nadelregulierven  len.

Vorzüge: 
 Sehr gute Flammeneinstellung von Spitz- bis Brause-fl amme
 Betrieb wahlweise mit Gas und Sauerstoff  oder Gas und Lu   mit 
 geringem Sauerstoff zusatz zur Flammenstabilisierung

100 -105 - Bench burner „Thueringian model“, 
surface mix 

with three interchangeable jets for varying fl ames. The burners are 
equipped with a special fl ame stabilizing system, that means, they 
could also be operated with a high air propor  on for cooling the 
fl ames. The burners are mounted on a cast iron foot with ball joint.
Burners for propane gas with needle valve.

Advantages:
 very good fl ame adjustment from pin-point fl ame to large bushy 
 fl ame
 opera  on either with gas and oxygen or gas and air with slight 
 addi  on of oxygen for fl ame stabiliza  on

ESL Erdgas, Sauerstoff , Lu   natural gas, oxygen, air
PSL Propangas, Sauerstoff , Lu   propane gas, oxygen, air

TISCHBRENNER  │  BENCH BURNERS

100 ESL/PSL
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Art. Nr. 100 ESL 101 ESL 105 ESL 100 PSL 101 PSL 105 PSL

Gasbohrung
Gas bore                                  mm 3 7,5 12 3 6 9

Flammenrohr-Ø
fl ame tube Ø                          mm 14 20 30 14 20 30

Düsenbohrung
Jet bore                                    mm 0,5 / 0,8 / 1,0 0,7 / 1,0 / 1,5 1,0 / 1,5 / 2,5 0,5 / 0,8 / 1,0 0,7 / 1,0 / 1,5 1,0 / 1,5 / 2,5

Tüllen Ø - Gas für Schlauch
Gland Ø gas for hose            mm 9

Tüllen Ø - O2 für Schlauch
Gland Ø  O2  for hose            mm 6

Tüllen Ø - Lu   für Schlauch
Gland Ø air for hose             mm 9

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure                mbar 22 50

O2 Vordruck
O2 pre-pressure                       bar 1 - 1,5 1 - 1,5 1,5 - 2,0 1 - 1,5 1 - 1,5 1,5 - 2,0

Lu   Vordruck
Air pre-pressure                      bar 0,5 - 1,5 1 - 1,5 1,0 - 2,0 0,5 - 1,5 1 - 1,5 1,0 - 2,0

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate             m3/h 0,8 2,0 4,8 0,4 0,6 1,3

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate               m3/h 0,8 2,0 2,8 0,8 0,5 / 1,7 2,2

Max. Lu   Verbrauch
Max. air fl ow rate              m3/h 0,7 2,0 3,3 0,7 1,8 3,3

Leistung  
Capacity                                    KW 8,0 20,0 48,0 10,4 15,6 33,8

Gewicht
Weight                                        kg 1,1 1,25 2,1 1,1 1,25 2,1

TISCHBRENNER  │  BENCH BURNERS

Technische Daten / Technical data:

Ersatz- & Zusatzteile / Spare & addi  onal parts

Bezeichnung / descrip  on 100 ESL/PSL 101 ESL/PSL 105 ESL/PSL

Ersatz-Brennerdüsen
spare burner jets
                                                                             mm

100.1000
a - b - c

0,5 - 0,8 - 1,0

101.1000
a - b - c

0,7 - 1,0 - 1,5

105.1000
a - b - c

1,0 - 1,5 - 2,5

Aufsteckhülsen mit Stabilisierung
bushings with stabilisa  ons

100.1001 101.1001 105.1001

Gußfuß mit Kugelgelenk
cast iron base with ball joint

100.1002 105.1002

Mehrloch-Brennerdüsen, Edelstahl
mul  ple hole burner jets, stainless steel

100.1003 101.1003 105.1003

Mehrloch-Brennerdüsen, Messing
mul  ple hole burner jets, brass

101.1005 105.1005

Komple  es Mischrohr
complete mixing tube

101.1004 105.1004
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TISCHBRENNER  │  BENCH BURNERS

ZENIT Black ZENIT White ZENIT Red ZENIT Orange ZENIT Blue ZENIT Yellow ZENIT Green ZENIT Pink

ZENIT
THE LEGENDARY



21

114 - Tischbrenner „Zenit“, 
Getrenntgassystem 

Geräuscharme Tischbrenner, für Gas und Sauerstoff , Ausführung 
für Erdgas und Propangas mit besonderem Flammenstabilisierungs-
system, welches erlaubt den Brenner auch mit Lu  überschuß und 
somit kühlerer Flamme zu betreiben - auf schwerem Gußfuß mit 
Kugelgelenk.
Die idealen Brenner für die Bearbeitung von Borosilikatglas, in der 
Ausführung für Wasserstoff  und Sauerstoff  (WS) für Quarzglasbear-
beitung geeignet.

Vorzüge: 
 geräuscharme Arbeitsweise - großer Einsatzbereich
 stabiles, homogenes Flammenbild, von scharfer konzentrierter  
 Spitzfl amme bis Intensivfl amme über einen einzigen Drehgriff   
 stufenlos regelbar.
 Brennersteuerung über wartungs- und verschleißarme 
 Kugelven  le
 Hoher Wirkungsgrad durch intensive Verbrennung der Gase
 Lange Lebensdauer durch den Einsatz hochwer  ger Materialien 
 und Bauteile - Brennerkopf massiv aus zunderbeständigem Edelstahl
 Anschlußtüllen mit Gewinde

114 - Bench Burner „Zenit“, 
surface mix 

Noiseless bench burner, for gas and oxygen, burners for natural gas 
and propane with special fl ame stabiliza  on system allowing to ope-
rate the burner even with a surplus of air and thus with a cooler 
fl ame - mounted on solid cast iron foot with ball joint.
The op  mum burners for processing borosilicate glass, in the exe-
cu  on for hydrogen and oxygen (WS) for processing quartz glass.

Advantages: 
 low noise working method with a large fi eld of applica  on
 stable, homogeneous fl ame forma  on, from pinpoint fl ame to 
 bushy fl ame, steplessly variable via a single twis  ng grip
 burning media are controlled via ball valves, nearly service-free 
 and resistant to wear
 op  mum energy fi eld through intensive igni  on of gases
 long durability by using high-quality materials and construc  onal 
 parts - solid burner head made of non-scaling stainless steel
 connec  on glands with thread

114/1 PSL Propangas, Sauerstoff , Lu   propane gas, oxygen, air
114/2 ESL Erdgas, Sauerstoff , Lu   natural gas, oxygen, air
114/3 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

TISCHBRENNER  │  BENCH BURNERS

ZENIT Original
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Art. Nr. 114/1 PSL aN
114/2 ESL aN
114/3 WS a

114/1 PSL bN
114/2 ESL bN
114/3 WS b

114/1 PSL c
114/2 ESL c
114/3 WS c

114/1 PS aN
Black / White Serie

Kopfdurchmesser / Head diameter          mm 40 50 65 40

bei Borosilikatglass für Rohr Ø bis
tube Ø borosilicate glass up to                  mm ca. 80 bis 100 über 100 ca. 80

bei Quarzglas (WS) für Rohr Ø  bis
tube Ø  quartzglass up to                            mm ca. 50 ca. 60 ca. 80 ca. 50

Tüllen Ø - Gas / Gland Ø gas                      mm 9

Anschlußgewinde Gas
connec  on thread gas R3/8” L

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2                           mm 6

Anschlußgewinde O2

connec  on thread O2 
R 1/4”

Tüllen Ø - Lu    (E/P) / Gland Ø air            mm 9 -

Anschlußgewinde Lu   / gland dia. air R 3/8” -

Größter Flammen-Ø 
max. fl ame dia.                                             mm ca. 40 ca. 50 ca. 70 ca. 40

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure  

                                                           mbar

P 50

E 22 -

W 500 500 1.000 500

O2 Vordruck
O2 pre-pressure                            

                                                               bar

P 3,0 2,5 2,8 2,0

E 1,5 2,0 2,8 1,5

W 1,5 2,0 2,8 1,5

Lu   Vordruck
Air pre-pressure                                 bar 0,5 - 1 -

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate         

                                                           m3/h

P 0,5 0,6 1,1 0,5

E 2,2 2,5 4,0 2,2

W 7,2 10,5 15 7,2

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate           

                                                           m3/h

P 3,5 4,2 4,7 3,5

E 4,4 5,0 8,0 4,4

W 4,0 5,4 8,8 4,0

Max. Lu   Verbrauch
Max. air fl ow rate                          m3/h

P 3,0 3,6 6,5
-

E 3,0 3,5 4,0

Leistung  
Capacity                              

                                                              KW

P 13,0 15,6 28,7 13,0

E 22,0 25,0 38,5 22,0

W 21,5 31,4 44,9 21,5

Gewicht
Weight                                     

                                                                kg

P 7,9 8,2 10,4 7,9

E 7,2 7,5 9,6 7,2

W 6,9 7,2 9,3 6,9

Technische Daten / Technical data:
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Ausführung
Execu  on Hände

hands

Gesicht ohne 
Schutzpla  e
face without
safety glasses

Gesicht mit 
Schutzpla  e

face with
safety glasses

ZENIT ES         
(Erdgas, Sauerstoff , Lu  )
(natural gas, oxygen, air)

UVA 0,086 0,021 0,003

UVB 0,178 0,041 0,001

ZENIT PS 
(Propangas, Sauerstoff , Lu  )   
(propane gas, oxygen, air)        

UVA 0,170 0,026 0,001

UVB 0,091 0,015 0,003

ZENIT WS                            
(Wasserstoff , Sauerstoff )
(hydrogen, oxygen)

UVA 0,230 0,039 0,002

UVB 0,058 0,011 0,002

Strahlenbelastung bei Arbeiten mit einem ZENIT Brenner (mW/cm2)
Exposure when working with a ZENIT burner (mW/cm2)

Zubehör: Accessories:

114/12.1 - Halter für Schutzgklasscheiben 

Verlängerte Ausführung zur Aufnahme von 2 Scheiben (Didymium 
und Sicherheitsglas)

114/12.1 - Holder for safety glasses 

Extended version to hold 2 discs (didymium and heat resistant sa-
fety glass)

114/8.S - Schutzglas aus Didymium 

Bietet neben der Absorb  on der Natriumstrahlung (heller Blend-
kern) einen zusätzlich Schutz vor UV- und Infrarotstrahlung. Didymi-
umscheibe + hitzebeständigem Sicherheitsglas reduziert zusätzlich 
die UV- und Infrarotstrahlung in einem Bereich bis 390 Nm. Abmes-
sung: 150 x 100 mm

114/8.S - Didymium safety glasses 

Off ers besides the absorb  on of the Natrium radia  on (light blind 
cone) an addi  onal protec  on against UV and Infrared radia  on. 
Didymium disc + heat resistant safety glass reduces the UV and  In-
frared radia  on in addi  on in a range of 390 Nm. Dimensions: 150 
x 100 mm 

ArMEX safety gloves 
  
Comfortable to wear and good possible combina  on with other 
gloves. Washable.
  good heat protec  on up to 100 ° C, even on the palm
  thumb hole for a perfect fi t
  360 and 420 mm length

ArMEX Schutzhandschuhe 
 
Angenehmer Tragekomfort und gute Kombina  onsmöglichkeiten 
mit anderen Schutzhandschuhen. Waschbar.
  guter Hitzeschutz bis 100°C, auch im Innenhandbereich
  Daumenloch für perfekten Sitz
  360 und 420 mm Länge

UV-Gesichtsvisier SPHERE 
 
Gem. EN 166, EN 170. Auch für Arbeiten mit UV-Licht geeignet.
  Scheibe aus PC (Stärke 2,0 mm), Gestell aus PP, Gewicht 355 g
  großes Sich  eld von 180°, Scheibengröße: H 205 x B 394 mm
  verstellbare Kop  alterung und Kop  and
  Schutz vor Flüssigkeitsspritzern, Par  keln mi  lerer Energie 
 (120 m/s), heißen Feststoff en und Schmelzmetallen
  getestet bei extrem hohen Temperaturen

UV face visor SPHERE 
  
In acc. with EN 166, EN 170. Also suitable for work with UV light. 
 scree made of PC (2.0 mm thick), frame made of PP, weight 355 g
  large fi eld of vision of 180°, screen size: H 205 x W 394 mm.
  adjustable headgear and headband
  protec  on from chemical splashes, medium energy par  cles 
 (120 m/s), hot solids and molten metals
  tested at extremely high temperatures

ES PS WS
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126 - Hochleistungs-Tischbrenner, 
Mischgassystem 

Für Gas und Sauerstoff , mit drei auswechselbaren Einlochdüsen aus 
Messing. (Kat.-Nr 126/1.1000 a, b, c,)

Vorzüge: 
 scharfe, konzentrierte Flamme
 extrem hohe Heizleistung, beim Betrieb mit Wasserstoff  und 
 Sauerstoff  bzw. Propangas und Sauerstoff  auch für Quarzglas-
 bearbeitung bestens geeignet.
 Ersatz Brennerdüsen siehe Kat.-Nr. 180/20 WS bzw. 180/25 ES/PS

126 - High-capacity bench burner, premix 

For gas and oxygen, with three interchangeable single-hole jets 
made of brass. (Cat.-No 126/1.1000 a, b, c,)

Advantages:
 sharp, concentrated fl ame
 extremely high hea  ng capacity, also most suitable when opera-
 ng with hydrogen and oxygen resp. propane and oxygen for pro-

cessing quartz glass
 spare burner jets see cat.-no. 180/20 WS resp.180/25 ES/PS

Art. Nr. 126 ES / PS / WS

Düsenbohrung
Jet bore                                          mm 1,5 - 2,5 - 3,5

Tüllen Ø - Gas für Schlauch
Gland Ø gas for hose                  mm 9

Tüllen Ø - O2 für Schlauch
Gland Ø  O2  for hose                   mm 6

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure  
                                
                                            mbar

E 22

P 50 - 500

W 100 - 500

O2 Vordruck
O2 pre-pressure                             bar 1 - 1,5

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate                    
                              
                                            m3/h

E 0,4

P 0,2

W 1,5

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                                          
                               
                                            m3/h

E 0,7

P 0,7

W 0,8

Leistung  
Capacity                                    
 
                                                KW

E 3,85

P 5,2

W 4,5

Gewicht
Weight                                              kg 1,2

126 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
126 PS Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen
126 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

Technische Daten / Technical data:
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126/2 - Hochleistungs-Tischbrenner, 
Mischgassystem 

Für Gas und Sauerstoff , für einen besonders großen, fein abs  mm-
baren Flammenbereich durch fünf auswechselbare Düsen, in der 
Ausführung ES und PS Düsen besonders stabilisiert.

Vorzüge:
 scharfe, konzentrierte Flamme
 homogene Flamme, durch aufwendiges Mischsystem
 extrem hohe Heizleistung, beim Betrieb mit Wasserstoff  oder 
 Propangas und Sauerstoff  für Quarzglasbearbeitung bestens 
 geeignet
 Düsen aus Edelstahl
 (Kat.-Nr 180/20 WS bzw. 180/25 ES/PS)

126/2 - High-capacity bench burner, premix 

For gas and oxygen, for a special large, fi neadjustable fl ame range 
by fi ve interchangeable jets, in the execu  on ES and PS jets are spe-
cially stabilized.

Advantages:
 sharp, concentrated fl ame
 homogeneous fl ame due to an expensive mixing system
 extremely high hea  ng capacity, also most suitable when 
 opera  ng with hydrogen or propane and oxygen most suitable 
 for processing quartz glass
 jets made of stainless steel
 (Cat.-No 180/20 WS resp. 180/25 ES/PS)

Art. Nr. 126/2 ES / PS / WS

Düsenbohrung
Jet bore                                          mm 1,2 / 1,5 / 2,0 / 2,7 / 3,5

Tüllen Ø - Gas für Schlauch
Gland Ø gas for hose                  mm 9

Anschlußgewinde Gas
connec  on thread gas R 3/8“ L

Tüllen Ø - O2 für Schlauch
Gland Ø  O2  for hose                   mm 6

Anschlußgewinde O2

connec  on thread O2
R 1/4”

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure  
                                
                                            mbar

E 22

P 50 - 500

W 100 - 500

O2 Vordruck
O2 pre-pressure                             bar 1 - 2

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate                    
                              
                                            m3/h

E 0,8

P 0,5

W 2,4

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                                          
                               
                                            m3/h

E 1,45

P 1,6

W 1,4

Leistung  
Capacity                                    
 
                                                KW

E 7,7

P 13,0

W 7,2

Gewicht
Weight                                              kg 2,65

126/2 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
126/2 PS Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen
126/2 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

Technische Daten / Technical data:
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BIG ARNI



27

TISCHBRENNER  │  BENCH BURNERS

126/12 - Perlenbrenner ARNI
 
Tischbrenner in Spezial-Ausführung, für die Herstellung von Perlen  
und Kleinkunstgegenständen aus Glas. Anschluss an Propangas und 
Sauerstoff , im Getrenntgas-System  und damit rückschlagsicher. Sta-
biles, homogenes Flammenbild.

Mit der speziellen Brennerdüse sind  extrem kleine und feine Flam-
men möglich, somit eignet sich der Brenner op  mal für kleine De-
tailarbeiten an Perlen oder  Kleinkunstgegenständen.

126/11 - Perlenbrenner BIGARNI
 
Tischbrenner in Spezial-Ausführung, für die Herstellung von Perlen 
und Kleinkunstgegenständen aus Glas. Anschluss an Propangas und 
Sauerstoff , im Getrenntgas-System und damit rückschlagsicher. Sta-
biles, homogenes Flammenbild.

Für kleine und große Arbeiten. Mit diesem Brenner können sie nicht 
nur kleine Kunstgegenstände herstellen. Durch die spezielle Gasfüh-
rung sind  kleine wie auch große Flammen mit perfektem Flammen-
bild möglich.

Wir liefern unsere Brenner auch gerne komple   anschlussfer  g 
Mon  ert. Mehr unter Anschlüsse.

126/11 - Bead burner BIGARNI
 
Bench burner in special execu  on for the  produ  on of beads and 
small handicra  s  made of glass.  Burner provided for the connec-
 on to  propane gas and oxygen, surface mix  system, gran  ng safe-

ty against backfi re. Solid, homogeneous fl ame forma  on.

This burner is suitable not only for the  produc  on of small but also 
for large handicra  s due to the 2-zones adjustment of the burner. 
 

We would be pleased to supply our burners ready for connec  on.

126/12 - Bead burner ARNI
 
Bench burner in special execu  on  for the produc  on of beads and 
small  handicra  s made of glass.  Burner provided for connec  on 
to propane  gas and oxygen, surface mix system,  gran  ng safety 
against backfi re. Solid, homogeneous fl ame forma  on.

By means of the special burner jet with  extremely small and fi ne 
fl ames it is the  ideal burner for small works at beads  or handicra  s.

Art. Nr. ARNI BIG ARNI

Brennerkopf-Durchmesser
head diameter                              mm 20 28

Düsenkranz-Durchmesser
jet-ring diameter                          mm 6,6 11,7

Tüllen Ø - Gas für Schlauch
Gland Ø gas for hose                  mm 6 6

Tüllen Ø - O2 für Schlauch
Gland Ø  O2  for hose                   mm 6 6

Anschlußgewinde O2

connec  on thread O2
R 1/4” R 1/4”

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure  
                                            mbar

E 22 22

P 50 50

O2 Vordruck
O2 pre-pressure                             bar 0,5 - 1 0,5 - 1

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate        m3/h P 0,26

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate           m3/h P 0,58

Leistung  
Capacity                               KW P 6,8 3,4

Gewicht
Weight                                              kg 1,25 1,76

ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
PS Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen

Technische Daten / Technical data:
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140 - Bandfl ammenbrenner, Mischgassystem 

Dreireihig gebohrt, je nach Ausführung für Gas und Lu   oder Gas, 
Lu   und Sauerstoff , komple   mit höhenverstell-barem Sta  v auf 
schwerem Gußfuß. Die Flammenbreite kann über zwei Schieber in-
dividuell eingestellt werden.

Vorzüge: 
 variable Heizleistung der Brenner, da Betrieb mit und ohne 
 Sauerstoff  möglich
 Flammenbreite über Begrenzungsschieber einstellbar
 homogene Flamme, geräuscharme Arbeitsweise

140 - Ribbon burner, premix 

Three row drilling, depending on the execu  on, suitable for the 
opera  on with gas and air or gas, air and oxygen, completely sup-
plied with height adjustable stand on heavy cast iron foot. Flame 
width could be individually adjusted via two bars.

Advantages:
 variable hea  ng capacity of burners, as an opera  on with and 
 without oxgen is possible
 fl ame range adjustable via limi  ng bars
 homogeneous fl ame, low-noise working method

Art. Nr. 140 EL / ELS / PL / PLS 
a

140 EL / ELS / PL / PLS 
c

140 EL / ELS / PL / PLS 
e

140 EL / ELS / PL / PLS 
g

Größte Flammenbreite
fl ame width max.                              mm 80 120 160 200

Tüllen Ø - Gas / Gland Ø gas          mm 11

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2              mm 8 „S“

Tüllen Ø - Lu   / Gland Ø air           mm 12

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure               mbar

P 50

E 22

O2 Vordruck / O2 pre-pressure         bar 1 - 1,5 „S“

Lu   Vordruck / Air pre-pressure     bar 1,5 - 2

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate           m3/h

P 0,4 0,6 0,8 1,0

E 1,28 1,92 2,56 3,2

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate              m3/h

PLS 0,5 0,7 0,9 1,1

ELS 0,6 0,9 1,2 1,5

Max. Lu   Verbrauch
Max. air fl ow rate                           m3/h 2,4 3,6 4,8 6,0

Leistung  
Capacity                                  KW

P 10,4 15,6 20,8 26,0

E 12,8 19,2 25,6 32,0

Gewicht
Weight                                       kg

EL/PL 0,8 1,0 1,2 1,4

S 0,85 1,05 1,25 1,45

140 EL(S) Erdgas, Lu  , (Sauerstoff ) natural gas, air, (oxygen)
140 PL(S) Propangas, Lu  , (Sauerstoff ) propane gas, air, (oxygen)

Technische Daten / Technical data:

TISCHBRENNER  │  BENCH BURNERS
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140/1 - Bandfl ammenbrenner, Getrenntgassystem

Dreireihig gebohrt, für Gas und Sauerstoff , komple   mit Sta  v und 
schwerem Gußfuß. Die Flammenlänge kann über einen integrierten
Sperr-Schieber individuell eingestellt werden. Ab 300 mm Brenner-
länge mit doppeltem Sperr-Schieber und zusätzlicher Gasund Sau-
erstoff verteilung.

Vorzüge: 
  hohe Heizleistung
 homogene Flamme, geräuscharme Arbeitsweise
 Flammenbereich einstellbar

140/1 - Ribbon burner, surface mix 

Three row drilling, for gas and oxygen, completely supplied with 
stand and heavy cast iron foot. Length of fl ame could be adjusted 
individually via an integrated fl ame limi  ng slide. From 300 mm bur-
ner length and more with double-fl ame limi  ng slide and addi  onal 
gas and oxygen distribu  on.

Advantages:
 high hea  ng capacity
 homogeneous fl ame, low-noise working method
 fl ame range adjustable

140/1 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
140/1 PSL Propangas, Sauerstoff , Lu   propane gas, oxygen, air
140/1 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

Technische Daten / Technical data:

TISCHBRENNER  │  BENCH BURNERS

Art. Nr. 140/1 a 140/1 b 140/1 c 140/1 d 140/1 e 140/1 f 140/1 g

größte Flammenlänge
fl ame length max.                             mm 100 150 200 250 300 350 400

kleinste Flammenlänge
fl ame length min.                              mm 40 50 60 80 140 175 210

Tüllen Ø - Gas 
Gland Ø gas

E 11

P 11 20

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2              mm 8

Tüllen Ø - Lu   / Gland Ø air           mm 10

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure               
                                               mbar

E 22

P 50

W 500 - 1.000

O2 Vordruck / O2 pre-pressure         bar 1,5 - 2 1,5 - 2,5 2-3

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate           m3/h

E 1,3 1,9 2,5 3,1 3,7 4,3 4,9

P 0,5 0,7 0,9 1,15 1,37 1,6 1,8

W 4,0 5,9 7,75 9,6 11,5 13,3 15,2

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate              m3/h

E 2,2 3,2 4,2 5,3 6,3 7,3 8,3

P 1,4 2,0 2,5 3,2 3,8 4,5 5,0

W 1,8 2,7 3,5 4,3 5,2 6,0 6,8

Max. Lu   Verbrauch
Max. air fl ow rate                          m3/h 0,6 0,85 1,05 1,35 1,6 1,9 2,1

Leistung  
Capacity                                  KW

E 13,0 19,0 25,0 31,0 37,0 43,0 49,0

P 13,0 18,2 23,4 29,9 35,7 41,6 46,8

W 11,9 17,6 23,2 28,7 34,4 39,8 45,5

Gewicht
Weight                                       kg

E 2,5 2,8 3,0 3,3 3,8 4,1 4,5

P 2,6 2,9 3,1 3,4 3,9 4,2 4,6
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135 - Spezialbrenner, Getrenntgassystem 

Zum wahlweisen Anschluß an Gas und Sauerstoff , Gas, Lu   und 
Sauerstoff , Lu   und Sauerstoff  oder Gas und Lu   mit geringer Sau-
erstoff zugabe zur Flammenstabilisierung. Brennerrohre radial ange-
ordnet.

Au  au: 
Brennerkörper aus Messing, Brennerrohre und Düsen aus Edelstahl. 
Anschlußrohre aus Messing mit Nadelregulier-ven  len für Gas und 
Sauerstoff . Ab 12 Brennerrohre Gasanschluß mit Kugelhahn.

Vorzüge: 
  vielsei  ger Einsatzbereich als:
 - Verschmelzbrenner
 - Einschmelzbrenner (Glas - Metall)
  jedes Brennerrohr separat regulier- bzw. abstellbar
  fein abs  mmbarer Flammenbereich von Spitzbis Brausefl amme

135/1 - Spezialbrenner, Getrenntgassystem 

wie Nr. 135, jedoch Brennerrohre plan angeordnet

135 - Special burner, surface mix 

Either for connec  on to gas and oxygen, gas, air and oxygen or gas 
and air with a slight addi  on of oxygen for fl ame stabiliza  on. Bur-
ner tubes are radially mounted.

Construc  on:
Burner base made of brass, burner tubes and nozzles made of stain-
less steel. Connec  on tubes made of brass with needle regula  on 
valves for gas and oxygen. In case of 12 burner tubes connec  on of 
gas with ball valve.

Advantages:
  versa  le fi eld of applica  on as:
 - fi re polishing burner
 - sealing burner (glass - metal)
  each burner tube could be separately adjusted and closed
  fi ne adjustable fl ame range from pin-point to large bushy fl ame

135/1 - Special burner, surface mix 

as no. 135, however, burner tubes are mounted plane, without 
radius

135 ELS Erdgas, Lu  , Sauerstoff  natural gas, air, oxygen
135 PLS Propangas, Lu  , Sauerstoff  propane gas, air, oxygen

TISCHBRENNER  │  BENCH BURNERS

Spezialbrenner 135
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Art. Nr. 135 a
135/1 a

135 b
135/1 b

135 c
135/1 c

135 d
135/1 d

135 e
135/1 e

135 f
135/1 f

135 g
135/1 g

135 h
135/1 h

Anzahl Brennerrohre
number of burner tubes 4* 6 7 8 10 12 14 16

Gasbohrung
gas bore                                                     mm 7 10

Brennerrohr-Ø /  
fl ame tube dia.                                         mm 14 15

Düsenbohrung
jet bore                                                       mm 1 2

Tüllen Ø - Gas 
Gland Ø gas                                               mm 9

Tüllen Ø - O2 
Gland Ø  O2                                                mm 6

Tüllen Ø - Lu  
Gland Ø air                                                mm 9

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure                    mbar

E 22

P 50

O2 Vordruck
O2 pre-pressure                          bar E 1,5 - 2 1,5 - 2,5

Lu   Vordruck
air pre-pressure                          bar E 1 - 2 1,5 - 2,5

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate                m3/h

E 2,0 3,0 3,5 4,0 5,0 6,6 7,7 8,8

P 0,8 1,2 1,4 1,6 2,0 2,65 3,1 3,5

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                  m3/h E 1,5 2,25 2,6 3,0 3,75 4,95 5,78 6,6

Max. Lu   Verbrauch
Max. air fl ow rate                  m3/h

E 1,3 1,95 2,3 2,5 3,25 4,68 5,46 6,25

P 1,7 2,5 2,9 3,4 4,2 5,61 6,55 8,1

Leistung  
Capacity                                  KW

E 20,0 30,0 35,0 40,0 50,0 66,1 77,1 88,1

P 20,8 21,2 36,4 41,6 52,0 68,9 80,6 91,0

Gewicht / Weight                                       kg 1,43 1,8 2,1 2,4 2,6 2,8 3,0 3,3

Technische Daten / Technical data:

* nur in Ausführung No. 135/1 lieferbar /could only be supplied in execu  on no. 135/1

TISCHBRENNER  │  BENCH BURNERS

135 h
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Art. Nr. 150 a 150 b 150 c 150 d 150 e 150 f 150 g 150 h 150 i 150 k 150 l

Nur auf Anfrage / Only upon request: X X X X X

Flammenbereich
fl ame range                               mm

min. 90 110

max. 200 300 400 500 600 700 800 900 1.000 1.200 1.500

Gasbohrung
gas bore                                      mm

E 7

P 6

Flötenrohr-Ø / tube dia.                         mm 30

Tüllen Ø - Gas 
Gland Ø gas

E 12 20

P 10

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2                     mm 8

Tüllen Ø - Lu   / Gland Ø air                  mm 12

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure                    mbar

E 22

P 50

O2 Vordruck / O2 pre-pressure               bar 1 - 1,5 1,5 - 2

Lu   Vordruck / air pre-pressure            bar 1 - 1,5 1 - 2 1,5 - 2 1 - 2,5 2 - 3

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate                m3/h

E 1,6 2,4 3,2 4,0 4,8 5,6 6,4 7,2 8,0 9,6 12,0

P 0,4 0,6 0,8 1,0 1,2 1,4 1,6 1,8 2,0 2,4 3,0

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                  m3/h

E 0,4 0,6 0,8 1,0 1,2 1,4 1,6 1,8 2,0 2,4 3,0

P 0,16 0,24 0,32 0,4 0,48 0,56 0,64 0,72 0,8 0,96 1,2

Max. Lu   Verbrauch
Max. air fl ow rate                  m3/h

E 4,0 6,0 8,0 10,0 12,0 14,0 16,0 18,0 20,0 24,0 30,0

P 2,4 3,6 4,8 6,0 7,2 8,4 9,6 10,8 12,0 14,4 18,0

Leistung  
Capacity                                  KW

E 16,0 24,0 32,0 40,0 48,0 56,0 64,0 72,1 80,1 96,1 120,1

P 10,4 15,6 20,9 26,1 31,3 36,4 41,6 46,8 52,0 62,4 78,0

Gewicht / Weight                                       kg 1,9 2,15 2,25 2,43 2,6 2,68 2,83 3,05 3,36 3,62 4,05

150 - Brennerfl öten, Mischgassystem 

Stahlrohr, 3-reihig gebohrt mit eingebauter Mischkammer, mit 
Schlauchtüllenanschlüssen und Nadelregulierven  len für Gas und 
Lu   bzw. Gas und Lu   mit geringem Sauer-stoff zusatz. Die Flam-
menstabilität beim Betrieb mit Erdgas oder Propangas ist durch 
zusätzliche Stabilisierungsboh-rungen gewährleistet. Der Flammen-
bereich kann durch einen integrierten Sperrschieber individuell ein-
gestellt werden. Brenner komple   mit 2 Standfüßen aus Grauguß.

150 - Gas tube burner, premix 

Steel tube, 3-rows drilling with incorporated mixing chamber, with 
connec  ons for hose glands and needle valves for gas and air resp. 
gas and air with a slight addi  on of oxygen. Flame stability during 
opera  on with natural gas or propane gas is guaranteed by addi  o-
nal stabilizing bores. Flame range could be individually adjusted by 
an integrated limi  ng slide. Burner completely supplied with 2 cast 
iron foots.

150 ELS Erdgas, Lu  , Sauerstoff  natural gas, air, oxygen
150 PLS Propangas, Lu  , Sauerstoff  propane gas, air, oxygen

Technische Daten / Technical data:

TISCHBRENNER  │  BENCH BURNERS
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2069 PL -
Tischbrenner für künstliche Augen 

Mischgasbrenner für Propangas und Lu  

 Brenner mit Pilo  lamme.
 Mischgasverhältnis Gas – Lu   mit Regulier-Schrauben schnell  
 einstellbar
 Zusatzven  l zum Einblasen von Lu   in die Brennerdüse in neuer  
 Ausführung
 Düsenbohrung 1,5 mm Durchmesser
 Verstellgelenk mit Gewindestab M 6 zur Befes  gung auf einer  
 Tischpla  e.
 Tüllen-Durchmesser Lu  : 6 mm
 Tüllen-Durchmesser Gas: 4 mm
 Schlauchtüllen ca. 130 ° abgewinkelt

Zubehör:

Das Bild zeigt den Brenner mit Glühofen zum Auskühlen künstlicher 
Augen.

Kat.-Nr.: VBB-00011

Der Glühofen ist mit einem Brenner für Propan-Gas und Bimetall-
Zündsicherung ausgesta  et. Bodenpla  e aus Aluminium

2069 PL -
Bench burner for ar  fi cial eyes 

Premix burner for propane and compressed air

 Burner with pilot fl ame,
 needle regula  on valve for air, ra  o of gas and air can be adjusted 
very quickly by means of regula  on screws,
 addi  onal valve for blowing air into the burner
 nozzle in new execu  on
 nozzle bore of 1,5 mm diameter,
 regula  on joint with thread rod M 6 for fi xa  on at a top of a table
 Gland-dia. for air: 6 mm
 Gland-dia. for gas: 4 mm
 Hose nozzle is approx. 130° off set

Accessories:

The picture shows the burner with oven for cooling down the ar  -
fi cial eyes.

Cat.-Nr.: VBB-00011

The oven is equipped with a burner for use of Propane and a bime-
tal-safety-pilot. The base plate is made of aluminium.

2096 PL Propangas und Lu   propane and air

TISCHBRENNER  │  BENCH BURNERS
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138 Abschmelz-Ringbrenner, Mischgassystem 

zweiteiliger Spezialbrenner zum Anschluß an Gas und Sauerstoff . 
Eignet sich besonders für den Einsatz an Glasabschmelzmaschi-
nen zum Abschmelzen der Glaskappen mi  els scharfer Flamme an 
mundgeblasenen Glaswaren, wie z.B. Vasen, Schüsseln, Beleuch-
tungskörper, usw. Düsen standardmäßig aus Messing - Edelstahl-
ausführung als Op  on, für Erdgas und Propangas Schlitzdüsen, für 
Wasserstoff  Einlochdüsen. 

Anschluß- und Mischstück nicht im Lieferumfang enthalten.

138 - Sealing ring burner, premix 

two-parted special burner for connec  on to gas and oxygen. Espe-
cially well suited for the use on glass sealing machines for sealing of 
glass caps by means of sharp fl ame, at mouth blown glass wares, 
like vases, dishes, ligh  ng appliances etc. Jets in standard execu  on 
made of brass, stainless steel execu  on as op  on, natural gas and 
propane gas execu  on with groove jets, hydrogen execu  on with 
single-hole jets.

Connec  on- and mixing pieces are not included in the delivery range.

138 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
138 PS Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen
138 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

138/2 138/3
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Technische Daten / Technical data:
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Art. Nr. 138-1 138-2 138-3 138-4 138-5 138-6 138-7 138-8 138-9 138-10 138-11 138-12

Abschmelz-Ø 
sealing dia.                                           mm 30 - 45 45 - 60 60 - 80 80 

- 100
100 

- 120
120 

- 140 
140 

- 160 
160 

- 180
180 

- 200
200 

- 250
250 

- 300
300 

- 350

Düsenbohrung
jet bore                                        mm

E / P 1,0

W 0,8

Düsenzahl / number of jets 20 24 24 30 30 32 36 36 36 42 48 48

Anschlußgewinde / connec  on thread R 1/4“

Gas-Vordruck
Gas pre-pressure                   

                                                   

E 22 mbar - 0,5 bar

P 22 mbar - 0,5 bar

W 0,5 - 1,0 bar

O2 Vordruck
O2 pre-pressure                          bar

E / P 1,5 - 2,0 bar

W 0,5 - 1,0 bar

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate                

                                                    m3/h

E 0,8 0,96 0,96 1,2 1,2 1,3 1,44 1,44 1,44 1,68 1,92 1,92

P 0,36 0,43 0,43 0,54 0,54 0,58 0,65 0,65 0,65 0,76 0,87 0,87

W 3,1 3,73 3,73 4,67 4,67 5,0 5,6 5,6 5,6 6,53 7,47 7,47

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                 

                                                    m3/h

E 1,24 1,5 1,5 1,86 1,86 2,0 2,23 2,23 2,23 2,6 2,98 2,98

P 1,4 1,68 1,68 2,1 2,1 2,24 2,52 2,52 2,52 2,94 3,36 3,36

W 1,53 1,83 1,83 2,29 2,29 2,44 2,75 2,75 2,75 3,2 3,67 3,67

Leistung  
Capacity                                 

                                                       KW

E 8,0 9,6 9,6 12,0 12,0 13,0 14,4 14,4 14,4 16,8 19,2 19,2

P 9,3 11,1 11,1 14,0 14,0 15,0 16,9 16,9 16,9 19,7 22,6 22,6

W 9,3 11,1 11,1 14,0 14,0 15,0 16,9 16,9 16,9 19,7 22,6 22,6

Gewicht / Weight                                       kg 0,65 0,72 0,75 0,85 0,9 0,93 0,99 1,03 1,09 1,23 1,37 1,51

Ersatz- & Zusatzteile / Spare & addi  onal parts

Art. Nr. Bezeichnung Descrip  on

138/2 Anschluß- und Mischstück 
für Gas und Sauerstoff  mit 2 Nadelven  len,
rückschlagsicher

Connec  ng and mixing piece
for gas and oxygen with 2 needle valves, no
backfl ash.

138/3 Anschluß- und Mischstück 
für Gas und Sauerstoff  mit 3 Nadelven  len,
rückschlagsicher

Connec  ng and mixing piece
for gas and oxygen with 3 needle valves, no
backfl ash.

138/2 K Anschluß- und Mischstück 
kleine Ausführung - für Gas und Sauerstoff  mit 
2 Nadelven  len, rückschlagsicher

Connec  ng and mixing piece
small execu  on - for gas and oxygen with 
2 needle valves, no backfl ash.

138/3 K Anschluß- und Mischstück 
kleine Ausführung - für Gas und Sauerstoff  mit 
3 Nadelven  len, rückschlagsicher

Connec  ng and mixing piece
small execu  on - for gas and oxygen with 
3 needle valves, no backfl ash.

138.1000 Ersatz Brennerdüse
aus Messing, speziell stabilisiert, für Erdgas oder 
Propangas, Bohrung: 1,0 mm

Spare burner jet
made of brass, especially stabilized, for natural gas or 
propane gas, bore: 1,0 mm

138.1000 WS Ersatz Brennerdüse
aus Messing, Einloch Brennerdüse, für Wasserstoff , 
Bohrung: 0,8 mm

Spare burner jet
made of brass, burner jet with single hole, for
hydrogen, bore: 0,8 mm

SS 138.1000 Ersatz Brennerdüse
aus Edelstahl, speziell stabilisiert, für Erdgas oder 
Propangas , Bohrung: 1,0 mm

Spare burner jet
made of stainless steel, especially stabilized, for natural 
gas or propane gas, bore: 1,0 mm

SS 138.1000 WS Ersatz Brennerdüse
aus Edelstahl, Einloch Brennerdüse, für Wasserstoff , 
Bohrung: 0,8 mm

Spare burner jet
made of stainless steel, burner jet with single hole, for 
hydrogen, bore: 0,8 mm
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140/25/3 - Maschinenbrenner, Getrenntgassystem

mit Rechteck-Brennerkopf und drei Düsenreihen. Brennerkopfge-
häuse und Brennerdüsen aus Edelstahl.

140/25/4 - Maschinenbrenner, Getrenntgassystem

mit Rechteck-Brennerkopf und vier Düsenreihen. Brennerkopfge-
häuse und Brennerdüsen aus Edelstahl.

140/25/5 - Maschinenbrenner, Getrenntgassystem

mit Rechteck-Brennerkopf und fünf Düsenreihen. Brennerkopfge-
häuse und Brennerdüsen aus Edelstahl.

140/26 - Maschinenbrenner, Getrenntgassystem

mit rundem Kopf, Durchmesser 18 mm. Brennerkopfgehäuse und 
Brennerdüsen aus Edelstahl.

Vorzüge:
 geräuscharme, homogene Flammenbildung
 hohe, gleichmäßige Heizleistung
 rückschlagsicher
 gut geeignet für den Einsatz an Verformungsmaschinen
 beim Betrieb mit Wasserstoff  und Sauerstoff  auch zur 
 Quarzglasbearbeitung geeignet

140/26 - Machine burner, surface mix

with round head, diameter 18 mm. Housing of burner heads and 
burner jets made of stainless steel.

Advantages:
 low-noise, homogeneous fl ame forma  on
 high, constant hea  ng capacity
 without backfi re
 most suitable for the use at forming machines also suitable for  
 processing quartz glass when using hydrogen and oxygen.

140/25/3 - Machine burner, surface mix 

with rectangular burner head and three rows of jets. Housing of bur-
ner heads and burner jets made of stainless steel.

140/25/4 - Machine burner, surface mix 

with rectangular burner head and four rows of jets. Housing of burner 
heads and burner jets made of stainless steel.

140/25/5 - Machine burner, surface mix 

with rectangular burner head and fi ve rows of jets. Housing of burner 
heads and burner jets made of stainless steel.

140/25 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
140/25 PS Propangas, Sauerstoff , propane gas, oxygen
140/25 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

140/26 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
140/26 PS Propangas, Sauerstoff , propane gas, oxygen
140/26 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

MASCHINENBRENNER  │  MACHINE BURNERS

140/25/3 a / b /c



37

Art. Nr. 140/25/3 140/25/4 140/25/5 140/26

a b c

Kopfabmessungen / 
head dimensions                                 mm 46 x 20 54 x 20 70 x 20 70 x 30 70 x 34 Ø 18 

Düsenfl äche / jet area                        mm 26 x 10 35 x 10 50 x 10 50 x 14 50 x 17 10 x 10

Düsenzahl / number of jets 20 26 38 50 63 9

Anschlußgewinde / connec  on thread 0,8 0,96 0,96 1,2 1,2 1,3

Gesamtlänge / total length               mm 260 260 270 270

Tüllen Ø - Gas /  Gland Ø gas                mm 9

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2                     mm 6

Gas Vordruck
Gas pre-pressure                          
 
                                                   mbar

E 22 - 1.000

P 50 - 1.000

W 500 - 2.000

O2 Vordruck / O2 pre-pressure               bar 1,5 - 3,0

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate                

                                                    m3/h

E 1,2 1,5 2,0 2,6 3,3 0,6

P 0,42 0,55 0,7 0,92 1,15 0,2

W 4,6 6,0 8,7 11,5 14,5 2,5

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                 

                                                    m3/h

E 2,1 2,7 3,6 4,6 5,8 1,1

P 1,7 2,2 2,8 3,7 4,6 0,8

W 1,9 2,5 3,5 4,6 5,8 1,0

Leistung  
Capacity                                 

                                                       KW

E 12,0 15,0 20,0 26,0 33,0 6,0

P 10,9 14,3 18,2 24,0 30,0 5,2

W 13,7 17,9 26,0 34,4 43,4 7,4

Gewicht / Weight                                       kg 0,8 0,85 0,91 1,1 1,25 0,62

Technische Daten / Technical data:

MASCHINENBRENNER  │  MACHINE BURNERS
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140/29 - Brennerköpfe, Mischgassystem

4-reihig gebohrt, für Gas und Sauerstoff  oder Gas, Sauerstoff  und 
Lu  , Brenner mit Aufnahmegewinde M20x1 außen, zur austausch-
baren Aufnahme auf Mischkammer mit Medienanschlüssen der 
Kat.-Nr. 140/29/2 oder 140/29/3.

Vorzüge:
 sehr homogenes Flammenbild und hohe Heizleistung
 gleichmäßige, zonenfreie Temperaturverteilung über gesamte  
 Flammenbreite
 geräuscharme Arbeitsweise
 Brennerbasis massiver Edelstahlkörper, der eine lange Lebens- 
 dauer gewährleistet

Durch diese Vorzüge eignen sich die Brenner besonders für den Ein-
satz an Glasverformungsmaschinen.

140/29 - Burner heads, premix

4 rows, for gas and oxygen or gas, oxygen and air, burner with accep-
tance thread M20x1 at the outside, for exchangeable acceptance 
on mixing chamber with media connec  ons cat.-no. 140/29/2 or 
140/29/3.

Advantages:
 very homogeneous fl ame forma  on and high hea  ng capacity
 constant, zone-free distribu  on of temperature over whole 
 width of fl ame
 noiseless working method
 burner basis made of solid stainless steel body, gran  ng a long  
 life  me

Due to these advantages the burners are especially suitable for the 
use on glass forming machines.

140/29 ESL Erdgas, Sauerstoff , Lu   natural gas, oxygen, air
140/29 PSL Propangas, Sauerstoff , Lu   propane gas, oxygen, air

Brenner auch 2- oder 3-reihig gebohrt lieferbar! Burners also availalble with 2 or 3 rows!

Art. Nr. a b c d e f g h i k l m n o p

Flammenbreite / fl ame width          mm 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 85 100 115 130

Düsenbohrung / jet bore                   mm 0,8

Kopfabmessung / 
head dimensions

                             mm

Länge / length 31 36 41 46 51 56 61 66 71 76 81 96 111 126 141

Höhe / height 40

Breite / width 20

Gas Vordruck
Gas pre-pressure                   mbar

E 22 - 500

P 50 - 500

O2 Vordruck / O2 pre-pressure               bar 2 - 3

Lu   Vordruck / air pre-pressure            bar 0,5 - 1

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate              m3/h

E 1,25 1,4 1,55 1,7 1,85 2,0 2,15 2,3 2,45 2,6 2,75 3,2 3,6 4,0 4,4

P 0,86 0,94 1,02 1,1 1,18 1,25 1,32 1,4 1,47 1,55 1,62 1,82 2,0 2,18 2,36

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                  m3/h

E 0,95 1,05 1,16 1,3 1,38 1,45 1,6 1,75 1,83 1,95 2,05 2,4 2,7 3,0 3,3

P 1,6 1,8 1,95 2,1 2,25 2,4 2,53 2,65 2,8 2,95 3,1 3,5 3,8 4,15 4,5

Max. Lu   Verbrauch
Max. air fl ow rate                  m3/h

E 0,33 0,35 0,38 0,4 0,43 0,45 0,48 0,5 0,53 0,55 0,6 0,7 0,8 0,9 1,0

P 0,7 0,75 0,8 0,85 0,9 0,95 1,0 1,1 1,15 1,2 1,25 1,4 1,55 1,7 1,85

Leistung  
Capacity                               KW

E 12,0 13,5 14,9 16,4 17,8 19,3 20,7 22,1 23,6 25,0 26,5 30,8 34,7 38,5 42,4

P 22,4 23,4 26,6 28,7 30,8 32,6 34,4 36,5 38,3 40,4 42,2 47,5 52,2 56,9 61,6

Technische Daten / Technical data:
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Nr. 140/29/2

Mischkammer

mit 2 Anschlüssen für Gas und Sauerstoff . Medienzufuhr über Nadel-
ven  le regulierbar. Zuleitungen je nach Einsatzbereich gerade oder 
abgewinkelt inkl. Mischkammer mit Aufnahmegewinde für die aus-
tauschbaren Brennerköpfe der Kat.-Nr. 140/29.

Anschlüsse:  
 Gas: 3/8“ links, TüllenØ 11 mm
 Sauerstoff : 1/4“ rechts, TüllenØ 8 mm

No. 140/29/2

Mixing chamber

with 2 connec  ons for gas and oxygen. Media supply adjustable via 
needle valves. Supply lines in straight or angled execu  on depending 
on applica  on range, incl. mixing chamber with acceptance thread 
for exchangeable burner heads cat.-no. 140/29.

Connec  ons:  
 gas: 3/8“ le   dia. of glands 11 mm
 oxygen: 1/4“ right  dia. of glands 8 mm

Nr. 140/29/3

Mischkammer

mit 3 Anschlüssen für Gas, Sauerstoff  und Lu  . Medienzufuhr über 
Nadelven  le regulierbar. Zuleitungen je nach Einsatzbereich gerade 
oder abgewinkelt inkl. Mischkammer mit Aufnahmegewinde für die 
austauschbaren Brennerköpfe der Kat.-Nr. 140/29.

Anschlüsse:  
 Gas: 3/8“ links, TüllenØ 9 mm
 Sauerstoff : 1/4“ rechts, TüllenØ 6 mm
 Lu  : 3/8“ rechts, TüllenØ 9 mm

No. 140/29/3

Mixing chamber

with 3 connec  ons for gas, oxygen and air. Media supply adjustable 
via needle valves. Supply lines in straight or angled execu  on, de-
pending on applica  on range, incl. mixing chamber with acceptance 
thread for exchangeable burner heads cat.-no. 140/29.

Connec  ons:  
 gas: 3/8“ le  , dia. of glands 9 mm
 oxygen: 1/4“ right, dia. of glands 6 mm
 air: 3/8“ right, dia. of glands 9 mm

Nr. 140/29/4

Randformbrenner, Mischgassystem

(ES/PS) in Mischgasausführung mit rundem Kopf, Durchmesser 15 
mm, komple   mit Mischkammer mit Zuleitungen für Gas und Sauer-
stoff  und Nadelregulierven  len.

Anschlüsse:  
 Gas: ¼“ links, TüllenØ 9 mm
 Sauerstoff  ¼“ rechts, TüllenØ 6 mm

No. 140/29/4

Rim forming burner, premix

(ES/PS) in premix execu  on with round head, diameter 15 mm, com-
plete with mixing chamber with supply lines for gas and oxygen and 
needle valves.

Connec  ons:  
 gas: 1/4“ le  , dia. of glands 9 mm
 oxygen: 1/4“ right, dia. of glands 6 mm

MASCHINENBRENNER  │  MACHINE BURNERS
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141/019 - Radialbrenner mit Mehrlochdüsen,
Getrenntgassystem

Der Hochleistungsbrenner für Gas und Sauerstoff  zeichnet sich 
durch eine konzentrierte Flamme mit hoher Heizleistung aus. Auf-
grund der Mehrloch-Brennerdüsen hat er eine noch höhere Heiz-
kapazität als unser Brenner der Kat.-Nr. 141/016.Er empfi ehlt sich 
überall dort, wo eine rela  v schmale Glaszone intensiv erhitzt 
werden muß. Speziell beim Betrieb mit Wasserstoff  und Sauerstoff  
eignet sich dieser Brenner für die Bearbeitung von Quarzglas. Zur 
leichteren Verstellung der Brennerköpfe ist im Lieferumfang bereits 
ein Stellschlüssel enthalten.

Au  au: 
Die Brennerköpfe und Düsen bestehen aus hochhitzebeständigem 
Edelstahl. Über zwei Gelenke sind die Düsenköpfe schwenkbar. Hier-
durch kann der Brenner individuell auf verschiedene Rohrdurch-
messer eingestellt werden. Die Zuleitungsrohre zu den Brennerköp-
fen sowie der Brennersockel (Verteilerkammer) sind aus Messing 
gefer  gt. Der Sockel besitzt an der Unterseite Innengewinde zur 
Befes  gung (z.B. auf dem Drehbanksupport). Brenner in Standard-
Ausführung mit Nadelregulierven  len in den Anschlußleitungen für 
Gas und Sauerstoff .

Vorzüge:
 geräuscharme Arbeitsweise
 sehr konzentrierte, scharfe Flammenbildung, so daß sehr 
 schmale Glaszonen intensiv erhitzt werden können
 Brennerköpfe zur Anpassung an unterschiedliche Rohrdurch-
 messer radial verstellbar
 hohe Heizleistung, beim Betrieb mit Wasserstoff  und Sauerstoff   
 auch zur Quarzglasbearbeitung geeignet

141/019 -  Radial burner with mul  ple hole jets, 
surface mix

The high-capacity burner for gas and oxygen excels by a concentra-
ted fl ame with high hea  ng capacity. Due to the mul  ple hole bur-
ner jets the burner has a higher hea  ng capacity than our burners 
acc. to cat.-no. 141/016. It is recommendable, where rela  ve small 
glass zones must be intensively heated. The burner is especially sui-
table for the processing of quartz glass when opera  ng with hyd-
rogen and oxygen. For an easy adjustment of the burner heads an 
adjus  ng key is included in delivery range.

Construc  on:
Burner heads and jets made of high heat-resistant stainless steel. 
The jet heads are  ltable by means of two links. So the burner can 
be individually adjusted to diff erent tube diameteres . The supply 
lines to the burner heads as well as the burner stand (distributor 
chamber) are made of brass. Lower side of stand is furnished with 
inner threads for fi   ng purposes (i.e. on the burner support). Bur-
ner in standard execu  on with needle valves in the connec  on lines 
for gas and oxygen.

Advantages:
 noiseless working method
 very concentrated, sharp fl ame forma  on for an intensive 
 hea  ng of very small glass zones.
 burner heads radially adjustable for fi   ng to diff erent tube 
 diameters
 high hea  ng capacity, when opera  ng with hydrogen and oxygen 
 also suitable for processing quartz glass

141/019 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
141/019 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

MASCHINENBRENNER  │  MACHINE BURNERS
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Art. Nr. 141/019 a 141/019 b 141/019 c 141/019 d 141/019 e

Anzahl Brennerköpfe
number of burners heads 4 5 6 8 10

Kopfdurchmesser / head dia.           mm d = 22

Tüllen Ø - Gas /  Gland Ø gas                mm 10

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2                     mm 8

Anschlußgewinde Gas
connec  on thread gas R 1/4“ L

Anschlußgewinde O2

connec  on thread O2
R 1/4“ R

Gas Vordruck
Gas pre-pressure                   mbar

E 22

P 50

W 200 - 1.500

O2 Vordruck / O2 pre-pressure               bar 1 - 2

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate              m3/h

E 0,8 1,0 1,2 1,6 2,0

P 0,29 0,37 0,44 0,59 0,74

W 5,0 6,25 7,5 10,0 12,5

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                  m3/h

E 1,6 2,0 2,4 3,2 4,0

P 1,1 1,4 1,7 2,2 2,8

W 2,5 3,1 3,6 5,0 6,2

Leistung  
Capacity                               KW

E 7,7 9,6 11,5 15,4 19,25

P 7,5 9,6 11,4 15,3 19,3

W 14,9 18,7 22,4 29,9 37,4

Gewicht / Weight                                       kg 1,6 1,9 2,3 3,0 3,8

Technische Daten / Technical data:

Ersatz- & Zusatzteile / Spare & addi  onal parts

Art. Nr. Bezeichnung Descrip  on

141/018.1001 Ersatz-Zuleitungsrohre
für Radialbrenner 141/019 - bi  e geben Sie uns die ge-
wünschte Länge bekannt

Spare supply lines
for radial burner 141/019 - please state requested length

141/019.1000 Ersatz-Brennerkopf 
aus hochhitzebeständigem Edelstahl für Radialbrenner 
141/019

Spare burner head
made of high heat-resistant stainless steel for radial burner 
141/019

MASCHINENBRENNER  │  MACHINE BURNERS
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141/0120 - 0141/140 - 
Hochleistungsbrenner, Getrenntgassystem

Perfekte Brenner für Glasfaser-Verarbeitung, die sich durch folgen-
de Vorteile auszeichnen:

 Hohe Leistung bei niedrigem Verbrauch
 konzentrierte Flamme
 Einsatz von Hochtemperatur-Edelstahl-zB Inconel
 Sicher durch Getrenntgassystem
 fl exibles System mit verschiedenen Brennerkopfgrößen

Hochleistungsbrenner:
141/0120    Ø 20 mm Brennerkopf
141/0125    Ø 25 mm Brennerkopf
141/0130    Ø 30 mm Brennerkopf
141/0140    Ø 40 mm Brennerkopf 

141/0120 - 0140 -  
Radial burner with mul  ple hole jets, surface mix

Perfect burner for fi berglass processing, which are characterized by 
the following advantages:

 High capacity at low Consump  on
 Concentrated Flame
 Usage of high temperature Stainless-steel e.g. Inconel
 Safe due to surface mix Gas system
 Flexible System with diff erent burner head sizes

 
High capacity burner head:
141/0120    Ø 20 mm burner head
141/0125    Ø 25 mm burner head
141/0130    Ø 30 mm burner head
141/0140    Ø 40 mm burner head 
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Head Size Arnold # EDV # Hydrogen
pressure

Hydrogen 
l/min

Oxygen 
pressure

Oxygen 
middle 
l/min

Oxygen 
outside 
l/min

Product diameter
by using one pair

(2 piece)

Ø 20 141/0120 VB-02438

4 BAR
58 PSI

*

6 BAR
87 PSI

* * 20 - 50 mm

Ø 25 141/0125 VB-02427 215 50 50 40 - 80 mm

Ø 30 141/0130 VB-02202 220 55 80 70 - 100 mm

Ø 40 141/0140 VB-02087 * * * 90 - 150 mm

High capacity burner head 141/0130 available in four diff erent sizes:

* depending on applica  on

MASCHINENBRENNER  │  MACHINE BURNERS
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141/045 - Hochleistungs-Brennerkopf,
Getrenntgassystem

Insbesondere für den Betrieb mit Wasserstoff  und Sauerstoff  zur 
Quarzglasbearbeitung.

Au  au:
Brennerkopf und Brennerdüsen aus hitzebeständigem, zunderfes-
tem Spezialstahl unter Schutzgas geschweißt. Eingeschweißte Rohr-
verschraubung zum Anschluß der Gas- und Sauerstoff zuleitung. 
Brennerkopf innen und außen sauber gebeizt.

Vorzüge: 
 extrem hohe Heizleistung
 geräuscharme Arbeitsweise
 homogene, reine Flamme
 komple   aus hitzebeständigem, zunderfestem Spezialstahl
 rückschlagsicher
 speziell für Quarzglasbearbeitung geeignet

141/045.10 - Hochleistungs-Brennerkopf,
Getrenntgassystem

wie Nr. 141/045, jedoch Brenner-Mi  eldüse mit separatem Sauer-
stoff anschluß.

141/050.17 - Hochleistungs-Brennerkopf,
Getrenntgassystem

wie Nr. 141/045.10, jedoch größerer Brennerkopfdurchmesser und 
7 Mi  eldüsen.

141/045 - High capacity burner head, 
surface mix

Especially for hydrogen and oxygen for processing quartzglass.

Construc  on:
Burner head and burner jets made of heatresistant, scale resis  ng 
special steel, welded under inert gas. Welded tube screwing for the
connec  on of gas- and oxygen lines. Burner head mordant at the 
in- and outside.

Advantages:
 extrem high hea  ng capacity
 low-noise working method
 homogeneous, pure fl ame
 complete made of heat-resistant, scale resis  ng special steel
 without backfi re
 especially for processing quartz glass

141/045.10 - High capacity burner head, 
surface mix

as no. 141/045, however burner middle jet with separate connec-
 on to oxygen.

141/050.17 - High capacity burner head, 
surface mix

as no. 141/045.10, however bigger burner head diameter and 
7 middle jets.

141/045 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
141/045 PS Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen
141/045 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

70 mm

50 mm

45 mm

70 mm

45 mm
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Art. Nr. 141/045 141/045.10 141/050.17 141/070

Düsenanzahl
number of jets 45 61 127

Düsenanordnung
arrangement of jets

rechteckig
rectangular

rund
circular

rund
circular

Brennerkopf-Ø
dia. of burner head                                 mm 45 51 70

Rohrverschraubung Gas
tube fi   ng for gas

Für Rohr / for tube
Ø 16 mm

Rohrverschraubung O2 
tube fi   ng for O2

Für Rohr / for tube
2x Ø 10 mm

Gas Vordruck
Gas pre-pressure                   mbar

E 22 - 1.000

P 50 - 1.000

W 1.000 - 5.000

O2 Vordruck / O2 pre-pressure               bar 2 - 6

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate              m3/h

E 4,05 4,05 5,4

P 1,5 1,5 1,9

W 30,0 30,0 40,0

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                  m3/h

E 6,1 6,1 8,2

P 5,8 5,8 7,9

W 12,0 12,0 16,5

Leistung  
Capacity                               KW

E 40,5 40,5 54,1

P 39,0 39,0 49,4

W 89,73 89,73 119,6

Gewicht / Weight                                       kg 0,6 0,6 0,7

Technische Daten / Technical data:

Op  onen / op  ons:

Art. Nr. Bezeichnung Descrip  on

141/045.1000 G Edelstahlanschlußrohr Ø 16 mm verjüngt auf Ø 10 mm mit 
10 mm Rohrverschraubung für Gaszuleitung.

Connec  on tube Ø 16 mm reduced to Ø 10 mm made of 
stainless steel with 10 mm tube fi   ng for gas line.

141/045.1000 S Edelstahlanschlußrohr mit 10 mm Rohrverschraubung
für Sauerstoff zuleitung.

Connec  on tube made of stainless steel with 10 mm tube 
fi   ng for oxygen line.

SS 141/045.1001 G wie Nr. 141/045.1000 G, jedoch zusätzlich Nadelregulier-
ven  l und Schlauchtülle Ø 8 mm aus Edelstahl.

as no. 141/045.1001 G, however addi  onal needle regula-
 ng valve and connec  on bush Ø 8 mm made of stainless 

steel.

SS 141/045.1001 S wie Nr. 141/045.1000 S, jedoch zusätzlich Nadelregulier-
ven  l und Schlauchtülle Ø 11 mm aus Edelstahl.

as no. 141/045.1001 S, however addi  onal needle regula-
 ng valve and connec  on bush Ø 11 mm made of stainless 

steel.
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141/15 - Brennerba  erie mit Rechteckbrenner,
Getrenntgassystem

zum Anschluß an Gas und Sauerstoff  - in Propangasausführung Lu  -
zusatz zur Vermeidung des weißen Blendkernes. Brennerkopfge-
häuse aus Stahl, Brennerdüsen aus Edelstahl.

Vorzüge: 
 geräuscharme Arbeitsweise
 durch axiale Drehung der Brenner ist die Breite der Heizzone 
 variabel
 homogene Flammenbildung und hohe Heizleistung - beim 
 Betrieb mit Wasserstoff  und Sauerstoff  auch zur Quarzglas-
 bearbeitung geeignet

141/15.012 - Einzelbrenner

aus vorstehender Brennerba  erie mit Anschlußgewinde

141/15.022 - Einzelbrenner

aus vorstehender Brennerba  erie, jedoch Gas-Sauerstoff -Anschlüs-
se mit Nadelregulierven  len

141/15 - Burner ba  ery with rectangular burner, 
surface mix

for the connec  on of gas and oxygen - in propane gas execu  on 
with an addi  on of air in order to avoid the white light core. Burner 
head housing made of steel, burner jets made of stainless steel.

Advantages:
 low-noise working method
 the width of hea  ng zone is variable by turning the burners 
 axially
 homogeneous fl ame forma  on and high hea  ng capacity - also 
 suitable for processing quartz glass when using hydrogen and 
 oxygen

141/15.012 - Individual burner

of above men  oned burner ba  ery with connec  on thread

141/15.022 - Individual burner

of above men  oned burner ba  ery, however, gas-oxygen connec-
 ons with needle regula  on valves

141/15 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
141/15 PSL Propangas, Sauerstoff , Lu   propane gas, oxygen, air
141/15 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

MASCHINENBRENNER  │  MACHINE BURNERS
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141/15.011 - Einzelbrenner

wie Nr. 141/15.012, jedoch mit einer Düsenreihe

141/15.021 - Einzelbrenner

wie Nr. 141/15.022, jedoch mit einer Düsenreihe

141/15.011 - Individual burner

as no. 141/15.012, however with one row of jets

141/15.021 - Individual burner

as no. 141/15.022, however with one row of jets

Art. Nr. 141/15.02 141/15.04

Anzahl Brenner
number of burners 2 4

Flammenbreite
width of fl ame                                     mm 70

Düsenreihen
jet rows                                           2

Kopfabmessungen
head dimensions                                      mm 90 x 15

Tüllen Ø - Gas
Gland Ø gas                              mm

E 9

P / W 9

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2                                   mm 6

Anschlußgewinde Gas
connec  on thread gas

E R 1/2“ L

P / W R 3/2“ L

Anschlußgewinde O2

connec  on thread O2                              mm R 1/4“

Gas Vordruck
Gas pre-pressure                   mbar

E 22 - 1.000

P 50 - 1.000

W 500 - 2.000

O2 Vordruck / O2 pre-pressure               bar 1,5 - 4

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate              m3/h

E 4,0 8,0

P 1,3 2,6

W 17,0 34,0

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                  m3/h

E 6,4 12,8

P 4,9 9,8

W 7,0 14,0

Leistung  
Capacity                               KW

E 40,0 80,1

P 33,8 67,6

W 50,9 101,7

Technische Daten / Technical data:

MASCHINENBRENNER  │  MACHINE BURNERS
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141/16 - Radialbrenner, Getrenntgassystem

zum Anschluß an Gas und Sauerstoff  - in Propangasaus-führung mit 
Lu  zusatz zur Vermeidung des weißen Blendkernes.

Au  au: 
Brennerkopfgehäuse und Zuleitungsrohre aus Messing vernickelt, 
Düsen aus Edelstahl. Brennersockel massiver Messingblock verni-
ckelt, Anschlüsse mit Nadelregulierven  len für Wasserstoff , Propan-
gas und Sauerstoff , Absperrhahn für Erdgas.

Vorzüge:
 geräuscharme Arbeitsweise
 homogene Flammenbildung und hohe Heizleistung - beim 
 Betrieb mit Wasserstoff  und Sauerstoff  auch zur Quarzglas-
 bearbeitung geeignet. Wir empfehlen gegebenenfalls 
 Brennerkopfgehäuse aus Edelstahl - siehe Nr. 141/16.1002
 Brennerköpfe schwenk- und drehbar, so daß die Heizzone variiert 
 und der Abstand zum Werkstück op  miert werden kann.

Normalzubehör:
 1 Steckschlüssel zur Brennerkopfeinstellung

141/16 - Radial burner, surface mix

for the connec  on of gas and oxygen - in propane gas execu  on 
with an addi  on of air in order to avoid the white light core.

Contruc  on:
Burner head housing and feeding tubes made of brass, nickel-pla-
ted, connec  ons with needle regula  ng valves for hydrogen, propa-
ne and oxygen, regula  ng tap for natural gas.

Advantages:
 low-noise working method
 homogeneous fl ame forma  on and high hea  ng capacity - also 
 suitable for processing quartz glass when using hydrogen and 
 oxygen. We recommend burner head housing made of stainless 
 steel - see no. 141/16.1002
 burner heads could be swivelled and turned so that the hea  ng 
 zone could be varied and distance to workpiece could be 
 op  mized

Standard accessory:
 1 wrench for the adjustment of burner head

141/16 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
141/16 PSL Propangas, Sauerstoff , Lu   propane gas, oxygen, air
141/16 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

MASCHINENBRENNER  │  MACHINE BURNERS
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Art. Nr. 141/16.04 141/16.06 141/16.08 141/16.10

Anzahl Brennerköpfe
number of burners heads 4 6 8 10

Kopfdurchmesser / head dia.           mm 35

für Rohrdurchmesser, ca.
(Borosilikatglas)
for tube dia. approx.
(borosilicate glass)                                   mm                                         

- 150 - 200 - 250 - 300

Düsenkranzdurchmesser
jet ring dia.                                                 mm 20

Tüllen Ø - Gas
Gland Ø gas                              mm

E 9

P / W 9

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2                                   mm 6

Tüllen Ø - Lu   / Gland Ø air     mm P 9

Anschlußgewinde Gas
connec  on thread gas            mm P / W R 3/8“ L

Anschlußgewinde O2

connec  on thread O2                              mm R 1/4“

Anschlußgewinde Lu  
connec  on thread Air              mm P R 1/4“

Gas Vordruck
Gas pre-pressure                   

                                                    mbar

E 22 - 500

P 50 - 500

W 500 - 1.000

O2 Vordruck / O2 pre-pressure               bar 1,5 - 4

Lu   Vordruck 
Air pre-pressure                         bar P 0,5 - 1

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate              

                                                    m3/h

E 4,4 6,6 8,8 11,0

P 1,6 2,3 3,1 3,9

W 16,5 24,8 33,1 41,4

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                  

                                                    m3/h

E 7,8 11,7 15,6 19,5

P 5,4 8,2 10,9 13,6

W 6,8 10,2 13,6 17,0

Max. Lu   Verbrauch
Max. air fl ow rate                  m3/h P 3,8 5,7 7,6 9,5

Leistung  
Capacity                               

                                                       KW

E 44,0 66,1 88,1 110,1

P 41,6 59,8 80,6 101,5

W 49,4 74,2 99,0 123,9

Gewicht
weight                                            kg

E / W 4,55 6,4 8,4 10,4

P 4,8 6,65 8,65 10,65

Technische Daten / Technical data:

Ersatzteile /Spare parts:

Art. Nr. Bezeichnung Descrip  on

141/16.1000 Ersatzbrennerkopf 
aus Messing für Radialbrenner 141/16

Spare burner head 
made of brass for radial burner 141/16

141/16.1001 Ersatzbrennerkopf 
komple   mit Zuleitungsrohre aus Messing

Spare burner head 
complete with feeding tubes made of brass

MASCHINENBRENNER  │  MACHINE BURNERS
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141/21 - Gegenfeueranlage, Getrenntgassystem

bestehend aus zwei geräuscharmen Brennern Typ „Zenit“. Jeder 
Brenner ist auf einem Kugelgelenk mit Sta  vstab mon  ert. Der 
von der Rückseite zu betreibende Brenner besitzt ein getrenntes 
Steuerteil. Gasversorgung vom Steuerteil zum Brenner über metal-
lummantelte Schläuche, Steuerteil mit Montagewinkel zur Befes  -
gung am Brennersupport. Die ideale Brennereinrichtung als fl exible 
Grundausrüstung für Glasdrehmaschinen. 

Vorteile: 
 geräuscharme Arbeitsweise
 sehr großer, vielsei  ger Einsatzbereich durch zwei getrennt 
 regelbare Hochleistungsbrenner
 stabiles, homogenes Flammenbild, von scharfer konzentrierter 
 Flamme bis Intensivfl amme, über je einen einzigen Drehgriff  
 stufenlos regelbar
 Brennersteuerung über wartungs- und verschleißarme 
 Kugelven  le
 hoher Wirkungsgrad durch intensive Verbrennung der Gase
 lange Lebensdauer durch den Einsatz hochwer  ger Materialen 
 und Bauteile - Brennerkopf massiv aus zunderbeständigem 
 Edelstahl
 Anschlußtüllen mit Gewinde

Empfehlung: 
Zur op  malen Einstellung der Brenner zum Werkstück empfehlen 
wir unseren radial verstellbaren Brennerhalter mit Sta  vaufnahme 
Nr. 141/23. 
Wird die Gegenfeueranlage auf einer Drehbank mit großer Spitzen-
höhe betrieben, empfehlen wir zusätzlich eine höhenverstellbare 
Aufnahme Nr. 141/19.

141/21 - Counterfi re unit, surface mix

consis  ng of two low-noise burners, type „Zenit“. Each burner is 
mounted on a ball joint with stand rod. The burner, which must be 
operated from the rear side, is steplessly controllable via separate 
control part. Gas supply from control part to hand torch via metal 
coated hoses. Control part with moun  ng angle for fi xa  on at bur-
ner support. An op  mum burner equipment as fl exible basic equip-
ment for glassworking lathes.

Advantages:
 low-noise working method
 very large, mul  ple fi eld of applica  on by two separately 
 controllable high-capacity burners
 stable, homogeneous fl ame forma  on, from needle fl ame to 
 bushy fl ame, steplessly variable by one each twis  ng grip at 
 control part
 burner control via ball valves, nearly service-free and resistant 
 to wear
 op  mum energy yield through intensive igni  on of gases
 long durability by using high-quality materials and construc  onal 
 parts - burner head in sturdy execu  on made of scale resistant 
 stee
 connec  ng glands with thread

Recommenda  on:
In order to guarantee an op  mum adustment of burner to workpie-
ce we recommend our radially adjustable burner holder no. 141/23.

Furthermore, it will be very helpful to use our heightadjustable bur-
ner mount no. 141/19, if the counterfi re unit is used on a lathe with 
a large centre height.

141/21 ESL Erdgas, Sauerstoff , Lu   natural gas, oxygen, air
141/21 PSL Propangas, Sauerstoff , Lu   propane gas, oxygen, air
141/21 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen
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Art. Nr. 141/21a 141/21b

Kopfdurchmesser / head dia.           mm 40 50

für Rohrdurchmesser, ca.
(Borosilikatglas)
for tube dia. approx.
(borosilicate glass)                   mm

ESL 100 150

PSL

für Rohrdurchmesser, ca.
(Quarzglas)
for tube dia. approx.
(quarzglass)                               mm

WS 120 160

Tüllen Ø - Gas / Gland Ø gas                 mm 9

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2                                   mm 6

Tüllen Ø - Lu   
Gland Ø air                                                         mm

ESL1 9

PSL2

Anschlußgewinde Gas
connec  on thread gas                            mm R 3/8“ L

Anschlußgewinde O2

connec  on thread O2                              mm R 1/4“ R

Anschlußgewinde Lu  
connec  on thread Air              mm

ESL1 R 1/4“ R

PSL2

Gas Vordruck
Gas pre-pressure                   

                                                    mbar

ESL 22

PSL 50

WS 500

O2 Vordruck 
O2 pre-pressure              

                                                       bar

ESL 1,5 2,0

PSL 2,0 2,5

WS 1,5 2,0

Lu   Vordruck 
Air pre-pressure                         bar

ESL 0,5 - 1

PSL

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate              

                                                    m3/h

ESL 4,4 5,0

PSL 1,0 1,2

WS 14,4 21,0

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                  

                                                    m3/h

ESL 8,8 10,0

PSL 7,0 8,4

WS 8,0 10,8

Max. Lu   Verbrauch
Max. air fl ow rate                  m3/h

ESL 6,0 7,0

PSL 6,0 7,2

Leistung  
Capacity                               

                                                       KW

E 44,0 50,0

P 26,0 31,2

W 43,1 62,8

Technische Daten / Technical data:

1  Der Brenner mit getrenntem Steuerteil hat keinen Lu  anschluß
 The burner with separate control part does not have a 
 connec  on to air

2  Der Brenner mit getrenntem Steuerteil besitzt Anschluß für  
 Lu  zusatz zum Propangas zur Vermeidung des weißen Blend-
 kernes. Der Standardbrenner besitzt „normalen“ Lu  anschluß
 The burner with separate control part has a connec  on for 
 addi  on of air in order to avoid the white light core. The 
 standard burner is equipped with „normal“ conec  on to air

MASCHINENBRENNER  │  MACHINE BURNERS
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141/25 - Radialbrenner, Getrenntgassystem

für Gas und Sauerstoff , Propangasausführung mit zusätzlichem Lu  -
anschluß zur Vermeidung des weißen Blendkernes. Brenner speziell 
zur kon  nuierlichen Bearbeitung großer Rohrdurchmesser, Radius 
und Anzahl der Brennerköpfe auf die jeweiligen Rohrdimensionen
abges  mmt.

Au  au: 
Brennerbasis starkwandiges Edelstahlrohr mit eingeschweißten Ge-
windestutzen zur Aufnahme der austauschbaren Brennerköpfe mit-
tels Hermeto-Verschraubung, Brennerkopfgehäuse aus Edelstahl, 
Brennerpla  e und Düsen aus hochhitzebeständigem, zunderfestem
Spezialstahl. 
Gas- und Sauerstoff zuführung über Nadelregulierven  le mit 
Schlauchtüllen - wahlweise auch Gewindeanschluß.
Ab 14 Stück Brennerköpfe sind die Brenner standardmäßig zweitei-
lig ausgeführt. Brenner komple   mit Befes  gungspla  e.

Vorzüge: 
 hohe Heizleistung
 homogene Flammenbildung
 geräuscharme Arbeitsweise

141/26 - Ersatzbrennerköpfe

für vorstehende Radialbrenner 

Radialbrenner, mehrteilig 
für extreme Anforderungen, grundsätzlicher Au  au auf der Basis 
Nr. 141/25, jedoch aus mehreren Brennersegmenten aufgebaut, 
jedes Segment mit eigener Gas- Sauerstoff -Zuleitung. Zum Schutz 
gegen starke Rückstrahlhitze können die Brenner mit einer zusätzli-
chen Wärmeschutzblende aus hitzebeständigem Spezialstahl verse-
hen werden. – Auf Anfrage –

141/25 - Radial burner, surface mix

for gas and oxygen, execu  on for propane with addi  onal connec-
 on to air in order to avoid the white light core. Burner specially 

designed for con  nuous processing of large tube diameters, radius 
and number of burner heads adapted to respec  ve tube dimension.

Construc  on:
The basis of the burner is a thick-walled stainless steel tube with 
welded screw neck for the acceptance of interchangeable burner 
heads via Hermeto-screw, burner housing made of stainless steel, 
burner plate and jets made of highly-heat and scale resistant special
steel.
Gas- and oxygen feeding via needle regula  ng valves with hose 
glands - if requested also available with thread. Burner equipped 
with 14 burner heads and more are in two part standard execu  on.
Burners completely supplied with fi xa  on plate.

Advantages:
 high hea  ng capacity
 homogeneous fl ame forma  on
 low noise working method

141/26 - Spare burner heads

for above radial burners

Radial burners, mul  part
for extreme demands. Principal construc  on on the basis of our 
burner no. 141/25, however, constructed of various burner seg-
ments, each segment with individual gas- oxygen-feeding. In order 
to protect against refl ectance heat the burners could be equipped 
with an addi  onal heat screen made of heat-resistant special mate-
rial. – Upon request –

141/25 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
141/25 PSL Propangas, Sauerstoff , Lu   propane gas, oxygen, air
141/25 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen
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einteilige/single
Ausführung/execu  on

zweiteilige/two-part
Ausführung/execu  on

dreiteilige/three-part
Ausführug/execu  on

Art. Nr.  141/25 a b c d e f g h i k l

Anzahl Brennerköpfe
number of burners heads 4 6 8 10 12 14 16 18 20 24 30

für RohrØ ca.
tube dia. approx.                                 mm 150 200 250 300 350 400 500 600 700 800 900

Tüllen Ø - Gas
Gland Ø gas                              mm

E 9

P / W 9

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2                                   mm 6

Anschlußgewinde Gas
connec  on thread gas            mm P / W R 3/8“ L

Anschlußgewinde O2

connec  on thread O2                              mm R 1/4“

Gas Vordruck
Gas pre-pressure                   

                                                    mbar

E 22 - 1.000

P 50 - 1.000

W 500 - 1.000

O2 Vordruck / O2 pre-pressure               bar 2 - 5

Lu   Vordruck 
Air pre-pressure                         bar P 0,5 - 1,0

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate              

                                                    m3/h

E 4,8 7,2 9,6 12,0 14,4 16,8 19,2 21,6 24,0 28,8 36

P 1,68 2,52 3,36 4,2 5,01 5,88 6,72 7,56 8,4 10,08 12,6

W 18,4 27,6 36,8 46,0 55,2 64,4 73,6 82,8 92,0 110,4 138,0

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                  

                                                    m3/h

E 8,4 12,6 16,8 21,0 25,2 29,4 33,6 37,8 42,0 50,4 63,0

P 5,9 8,8 11,8 14,7 17,6 20,6 23,5 26,5 29,4 35,3 44,1

W 7,6 11,4 15,2 19,0 22,8 26,6 30,4 34,2 38,0 45,6 57,0

Max. Lu   Verbrauch
Max. air fl ow rate                  m3/h P 4 6 8 10 12 14 16 18 20 24 30

Leistung  
Capacity                               

                                                       KW

E 46,2 69,3 92,4 115,5 138,6 161,7 184,8 207,9 231,0 277,2 346,5

P 43,8 65,7 87,7 109,6 130,7 153,4 175,3 197,2 219,1 263,0 328,7

W 55,7 82,6 110,1 137,7 165,2 192,7 220,2 247,8 275,3 330,4 413,0

Technische Daten / Technical data:
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141/30 - Radialbrenner, Mischgassystem

Mit extrem hoher Heizleistung und konzentrierter Flammenbildung 
zum intensiven Erhitzen schmaler Glaszonen. Dieser Brennertyp be-
währt sich besonders bei der Bearbeitung von Quarzglas. Die Bren-
ner ab der Größe c (ab 10 Düsen) bieten zusätzliche Wasserkühlung.

Au  au:
Brennerkörper aus Stahl, geschweißt. Düsen aus Edelstahl - für 
Erdgas und Propangas Schlitzdüsen, für Wasserstoff  Einlochdüsen. 
Misch- und Anschlußstück mit Nadelregulierven  len und aufge-
schraubten Schlauchtüllen. Komple   mit Grundpla  e.

Vorzüge: 
 konzentrierte, intensive Heizleistung
 großer Einsatzbereich durch variable Düsenzahl
 beim Betrieb mit Wasserstoff /Sauerstoff  oder Propangas / 
 Sauerstoff  auch zur Quarzglasbearbeitung gut geeignet
 Brennerkörper wassergekühlt - ab Größe c

141/30 - Radial burner, premix

With extremely high hea  ng capacity and concentrated fl ame for-
ma  on for intensive hea  ng of small glass zones. This burner type 
is especially suitable for processing quartz glass. The burners from 
size c (with 10 jets) are addi  onally equipped with water-cooling.

Construc  on:
Burner body made of welded steel, jets made of stainless steel - for 
natural and propane gas groove jets, for hydrogen single hole jets. 
Mixing- and connec  ng piece with needle valves and screwed hose
sockets. Complete with base plate.

Advantages:
 concentrated, intensive hea  ng capacity
 large range of applica  on due to variable number of jets
 when opera  ng with hydrogen/oxygen or propane gas/oxygen  
 also well-suited for processing quartz glass
 burner body water-cooled from size c on

141/30 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
141/30 PS Propangas, Sauerstoff  propane gas, oxygen
141/30 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

Art. Nr.  140/30 a b cWK dWK eWK fWK

Düsenzahl
number of jets 6 8 10 12 14 16

für RohrØ
for tube dia.             mm

35 
- 50

50 
- 80

80 
- 110

110 
- 140

140 
- 170

170 
- 200

Düsenbohrung
jet bore                       
                                                                        
                             mm

E 2,0

P 1,5

W 1,5

Tüllen Ø - Gas 
Gland Ø gas                mm 9

Tüllen Ø - O2

Gland Ø  O2                             mm 6

Anschlußgewinde Gas
connec  on thread gas                                                   
                                      mm

R 3/8“ L R 1/2“ L

Anschlußgewinde O2

connec  on thread O2                              
                                       mm

R 1/4“ R 3/8“

Gas Vordruck
Gas pre-pressure                   
                                                                
                           mbar

E 22 - 1.000

P 50 - 1.000

W 500 - 1.000

O2 Vordruck
O2 pre-pressure           bar 1,5 - 4

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate              
                                                  
                          m3/h

E 2,0 2,6 3,3 4,0 4,6 5,3

P 1,02 1,36 1,7 2,04 2,38 2,72

W 6,0 8,0 10,0 12,0 14,0 16,0

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                  
                                         
                          m3/h

E 3,6 4,7 5,9 7,2 8,3 9,5

P 3,6 4,7 5,9 7,2 8,3 9,5

W 3,1 4,2 5,2 6,2 7,3 8,3

Leistung  
Capacity                               
                                                    
                               KW

E 19,3 25,0 31,8 38,5 44,3 51,0

P 26,6 35,5 44,3 53,2 62,1 70,1

W 18,0 24,0 29,9 35,9 41,9 47,9

Technische Daten / Technical data:
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141/40 - Radialbrenner, Getrenntgassystem

für Wasserstoff  und Sauerstoff , besonders erprobt und bewährt als 
Spezialbrenner in der Fiberop  k- Industrie.

Au  au: 
Brennergehäuse und Brennerdüsen aus Edelstahl unter Schutzgas 
geschweißt und anschließend sauber gebeizt. Brennergehäuse und 
Düsen wassergekühlt. Wasserstoff - und Sauerstoff zuführung über 
Nadelregulierven  le mit Schlauchtüllen, Brenner komple   mit Be-
fes  gungspla  e.

Vorteile: 
 hohe Heizleistung
 homogene Flammenbildung
 geräuscharme Arbeitsweise

141/40 - Radial burner, surface mix

for hydrogen and oxygen, specially suitable for being used in the 
fi bre op  c industry.

Construc  on:
burner housing and burner jets made of stainless steel, welded 
under protec  on gas and a  erwards carefully corroded. Burner 
housing and jets are water-cooled. Hydrogen and oxygen feeding 
via needle regula  ng valves with hose glands, burner completely 
supplied with fi xa  on plate.

Advantages:
 high hea  ng capacity
 homogeneous fl ame forma  on
 low-noise working method

141/40 WS-WK     Wasserstoff , Sauerstoff ,  wassergekühlt 
 hydrogen, oxygen, water cooled

Art. Nr.  141/40 WS-WK

Innenradius
radius inside                      mm 32,5

Außenradius
radius outside                    mm 80

Düsenanzahl
number of jets 68

Düsenanordnung
arrangement of jets

abwechselnd/alternate
4/5 Stück/pieces

Anzahl der Düsenreihen
number of jet rows 15

Größte Flammenbreite
largest fl ame width             mm 18,8

Tüllen Ø - Gas 
Gland Ø gas                          mm 9

Tüllen Ø - O2

Gland Ø  O2                                               mm 6

Anschlußgewinde Gas
connec  on thread gas R 1/4“ L

Anschlußgewinde O2
connec  on thread O2 R 1/4“

Gas Vordruck
Gas pre-pressure               mbar 1,5 - 2

O2 Vordruck
O2 pre-pressure                      bar 2 - 3

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate            m3/h 13

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate              m3/h 5,8

Leistung  
Capacity                                  KW 39

Gewicht
weight                                        kg 2,8

Technische Daten / Technical data:
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141/41 WS-WK - Radialbrenner

Zur Herstellung von „Preforms“, Betrieb mit Wasserstoff  und Sauer-
stoff , wassergekühlt.

Brennergehäuse ist aus hochhitzebeständigem Edelstahl. Durch den 
Einsatz der Quarzglasdüsen ist sichergestellt, dass keine Metallpar-
 kel während der Bearbeitung auf das zu bearbeitende Quarzglas 

aufgebracht werden, die die physikalischen Eigenscha  en der Faser 
nega  v beeinfl ussen
könnten.

 das komple  e Brennergehäuse ist wassergekühlt

141/41 WS-WK - Radial burner

For the produc  on of „Preform“, opera  on with hydrogen and oxy-
gen, water-cooled.

Burner housing is made of highly heat-resistant stainless steel. Due 
to the use of jets made of quartz glass it is ensured that no metal 
par  cles, which could nega  vely infl uence the quality of the fi bre, 
get onto the quartz material during opera  on. 

 the complete burner housing is water-cooled. 
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141/41 WS-WK-I

Brennergehäuse und die einzelnen Düsen sind aus hoch hitzebe-
ständigem Edelstahl.

141/41 WS-WK-I

Burner housing and jets are made of highly heat-resistant stainless 
steel.

141/41 WS-WK-I-N

Mit beidsei  gem S  ckstoff vorhang. Brennergehäuse und die einzel-
nen Düsen sind aus hoch hitzebeständigem Edelstahl.

141/41 WS-WK-I-N

With nitrogen curtain on both sides. Burner housing and jets are 
made of highly heat-resistant stainless steel.

141/42 WS-WK-I, Mischgasbrenner

Brennergehäuse und die einzelnen Düsen sind aus hoch hitzebe-
ständigem Edelstahl.

141/42 WS-WK-I, premix

Burner housing and jets are made of highly heat-resistant stainless 
steel.

Art. Nr.  141/41 WS-WK 141/41 WS-WK-I 141/41 WS-WK-I-N 141/42 WS-WK-I

Radius der Brennerpla  e
diameter of burner plate                          mm 35 100

Radius des Gehäuses
diameter of housing                                  mm 105 225

Düsenanzahl
number of jets 56 360

Erforderliche Spitzenhöhe
necessary centre height                            mm min. 120 -

Anschlussdruck
inlet pressure

Wasserstoff 
hydrogen ca. 0,22 bar (3 PSI) ca. 4,2 bar (60,9 PSI)

Sauerstoff 
oxygen ca. 0,34 bar (5 PSI) ca. 4,2 bar (60,9 PSI)

Verbrauch
consump  on

Wasserstoff 
hydrogen ca. 4 m³/h -

Sauerstoff 
oxygen ca. 3 m³/h -

Wasser
water ca. 4 - 6 l/min -

Anschlüsse
connec  ons

Wasserstoff 
hydrogen 1x Swagelok 3/8“

Sauerstoff 
oxygen 1x Swagelok 3/8“

Wasser Vor-/Rücklauf
water inlet/outlet 2x Swagelok 3/8“

Technische Daten / Technical data:
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141/50 - Radialbrenner, Getrenntgassystem

als zweiteiliger Gegenfeuerbrenner für Gas und Sauerstoff  - Propan-
gasausführung mit zusätzlichem Lu  anschluß zur Vermeidung des 
weißen Blendkernes.

Au  au: 
Brennerbasis starkwandiges Edelstahlrohr mit eingeschweißten 
Gewindestutzen zur Aufnahme der auswechselbaren Brennerköpfe 
mi  els Hermetoverschraubung, Brennergehäuse Edelstahl, Bren-
nerpla  e und Düsen aus hochhitzebeständigem, zunderfestem 
Spezialstahl. Gas- und Sauerstoff zuführung über Anschlußba  erie. 
Zum Schutz gegen starke Rückstrahlung sind die Brenner mit einer 
zusätzlichen Wärmeschutzblende aus hitzebeständigem Spezialma-
terial versehen.

Vorzüge: 
 hohe Heizleistung
 homogene Flammenbildung
 geräuscharme Arbeitsweise
 jeder Brennerkopf einzeln regulier- und einstellbar
 Beide Brennerhäl  en mit getrenntem Anschlußund Steuerteil 
 und Metallschlauchverbindung, von der Frontseite bedienbar
 Brenner vorgesehen zum Au  au auf einen Radialsupport zur 
 leichten Einstellung des Brennerabstandes zum Werkstück

141/50 - Radial burner, surface mix

as two-part counterfi re burner for gas and oxygen - execu  on for 
propane with addi  onal connec  on to air in order to avoid the 
white light cone.

Construc  on:
The basis of the burner is a thick-walled stainless steel tube with 
welded screw neck for the acceptance of interchangeable burner 
heads via Hermeto-screw, burner housing made of stainless steel, 
burner plate and jets made of highly-heat and scale resistant special 
steel. Gas- and oxygen feeding via connec  on ba  ery. In order to 
protect the burner against reradia  on heat they could be equipped 
with an addi  onal heat screen made of heat-resistant special ma-
terial.

Advantages:
 high hea  ng capacity
 homogeneous fl ame forma  on
 low noise working method
 each burner could be controlled and switched off  individually
 each burner half with separate connec  on and control part and  
 metal-hose connec  on, can be operated from the front side
 burner adapted for being mounted on a radial burner support for 
 easy adjustment of burner distance to workpiece

141/50 ES Erdgas, Sauerstoff  natural gas, oxygen
141/50 PSL Propangas, Sauerstoff , Lu   propane gas, oxygen, air
141/50 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

141/52 - Radialsupport zur Aufnahme der 
vorstehenden Brenner

beide Brennerhäl  en werden gemeinsam über leichtgängige und 
selbsthemmende Gewindespindel verfahren.

141/54 - Ersatzbrennerköpfe

komple   mit Nadelregulierven  len für Gas und Sauerstoff .

141/52 - Radial support for acceptance of the 
a.m. burners

both burner parts are moved together via freely movable and self-
locking threaded spindle.

141/54 - Spare burner heads

completely with needle regula  ng valves for gas and oxygen.
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141/51 - Verteilerba  erie

zur Verteilung der Anschlußmedien aus Messing, vernickelt

Au  au:  Zentrales VerteilerrohrØ 30 mm, Länge ca. 265 mm
   Flanschklemmstück
   2 Kugelhähne für Gas und Suerstoff 
   2 Nadelven  le 141/009 für Gas
   2 Nadelven  le 141/006 für Sauerstoff 

Anschlüsse Eingangssei  g (je 1x):
 Gas: Kugelhahn 1/2“ mit aufgeschraubter Schlaucholive 9 mm
 Sauerstoff : Kugelhahn 3/8“ mit aufgeschraubter Schlaucholive 6 mm
Anschlüsse Ausgangssei  g (je 2x):
 Gas: Nadelven  l 141/009 mit Außengewinde 3/8“ L
 Sauerstoff : Nadelven  l 141/006 mit Außengewinde 1/4“

141/51 - Verteilerba  erie

zur Verteilung der Anschlußmedien aus Messing, vernickelt

Au  au:  Zentrales VerteilerrohrØ 30 mm, Länge ca. 265 mm
   Flanschklemmstück
   2 Kugelhähne für Gas und Suerstoff 
   2 Nadelven  le 141/009 für Gas
   2 Nadelven  le 141/006 für Sauerstoff 

Anschlüsse Eingangssei  g (je 1x):
 Gas: Kugelhahn 1/2“ mit aufgeschraubter Schlaucholive 9 mm
 Sauerstoff : Kugelhahn 3/8“ mit aufgeschraubter Schlaucholive 6 mm
Anschlüsse Ausgangssei  g (je 2x):
 Gas: Nadelven  l 141/009 mit Außengewinde 3/8“ L
 Sauerstoff : Nadelven  l 141/006 mit Außengewinde 1/4“

SS 141/51 - Verteilerba  erie

zur Verteilung der Anschlußmedien, wie Nr. 141/51, jedoch kom-
ple   aus Edelstahl

SS 141/51 - Verteilerba  erie

zur Verteilung der Anschlußmedien, wie Nr. 141/51, jedoch kom-
ple   aus Edelstahl

Art. Nr. 141/50.04 141/50.06 141/50.08 141/50.10

Anzahl der Brennerköpfe (pro Brennerhäl  e)
number of burner heads (per half of burner) 4 6 8 10

für RohrØ (Borosilikatglas)
tube dia. (borosilicate glass)                                mm - 250 - 350 - 450 - 550

Tüllen Ø - Gas
Gland Ø gas                                                    mm

E 9

P / W 9

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2                                                                       mm 6

Anschlußgewinde Gas
connec  on thread gas                                 mm P / W R 3/8“ L

Anschlußgewinde O2 / connec  on thread O2        mm R 1/4“

Gas Vordruck
Gas pre-pressure                   

                                                                         mbar

E 22 - 1.000

P 50 - 1.000

W 500 - 1.000

O2 Vordruck / O2 pre-pressure                                    bar 2 - 5

Lu   Vordruck  / Air pre-pressure                bar P 0,5 - 1

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate              

                                                                        m3/h

E 9,6 14,4 19,2 24,0

P 3,4 5,0 6,7 8,4

W 36,8 55,2 73,6 92,0

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                  

                                                                         m3/h

E 16,8 25,2 33,6 42,0

P 11,8 17,6 23,5 29,4

W 15,2 22,8 30,4 38,0

Max. Lu   Verbrauch / Max. air fl ow rate   m3/h P 8 12 16 20

Leistung  
Capacity                               

                                                                            KW

E 92,4 138,6 184,8 231,0

P 87,3 130,7 175,3 219,1

W 110,1 165,2 220,2 275,3

Technische Daten / Technical data:
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148 - Maschinenbrenner, 
Getrenntgassystem

Hochleistungs Kastenbrenner zum Anschluß 
an Erdgas und Sauerstoff  bzw. Propangas und 
Sauerstoff .

Au  au:
Brennergehäuse und Brennerdüsen aus 
Edelstahl, unter Schutzgas geschweißt und 
anschließend gebeizt, Gas- und Sauerstoff zu-
leitungen aus Edelstahl, auf Wunsch auch mit 
zusätzlichen Nadelregulierven  len.

Vorzüge: 
 extrem hohe Heizleistung
 geräuscharme Arbeitsweise
 homogene, reine Flamme
 komple   aus Edelstahl
 auch für Quarzglasbearbeitung geeignet
 hoher Wirkungsgrad durch intensive 
 Verbrennung der Gase

148 - Machine burner, 
surface mix

High capacity box-burner for natural gas and 
oxygen resp. propane gas and oxygen.

Construc  on:
Burner housing and burner jets made of 
stainless steel, inert gas welded and fi nally 
corroded, feeding tubes for gas- and oxygen 
made of stainless steel. Upon request also 
available with addi  onal needle valves.

Advantages:
 extremely high hea  ng capacity
 low-noise working method
 homogeneous, pure fl ame
 completely made of stainless steel
 also suitable for processing quartz glass
 high effi  ciency by intensive combus  on 
 of gases

Op  onen / op  ons:

Art. Nr. Bezeichnung Descrip  on

SS 141/012 Nadelregulierven  l aus Edelstahl mit Rohrverschraubung, 
für Rohraußendurchmesser 12 mm.

Needle valve made of stainless steel with tube fi   ng
for outer tube diameter 12 mm.

Art. Nr. 148/ 8/25 10/25 8/50 10/50 8/75 10/75 8/100 10/100

Flammenlänge
length of fl ame              mm 25 50 75 100

Anzahl der Düsenreihen
number of jet rows 8 10 8 10 8 10 8 10

Flammengröße (L x B)
size of fl ame                     mm

25 x 
12

25 x 
15

50 x 
12

50 x 
15

75 x 
12

75 x 
15

100 x 
12

100 x 
15

Gesamtlänge
total length                       mm 500

Anschlußrohr-Ø
dia. of connec  on tube  mm 12

Anschlußgewinde Gas
connec  on thread gas   mm 3/8“ L

Anschlußgewinde O2

connec  on thread O2     mm 3/8“ R

Gas Vordruck
Gas pre-pressure    mbar

E 22 - 1.000

P 50 - 1.500

O2 Vordruck
O2 pre-pressure                 bar 2 - 5

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate  m3/h

E 1,5 1,9 2,3 2,7 2,9 3,4 3,3 3,9

P 0,9 1,1 1,4 1,6 1,7 2,0 1,9 2,2

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate   m3/h

E 2,4 3,0 3,7 4,3 4,7 5,3 5,3 6,2

P 3,3 4,0 5,4 6,1 6,4 7,2 7,2 8,4

Leistung  
Capacity                        KW

E 15,0 19,0 23,0 27,0 29,0 33,0 33,0 39,0

P 23,4 27,0 36,4 41,6 44,2 52,0 49,4 57,2

Gewicht / weight                kg ca. 0,55 ca. 0,6 ca. 0,65 ca. 0,7

Gasverbrauch ermi  elt bei 22 mbar Erdgas-Vordruck bzw. 50 mbar Propangas-Vordruck. Bei höherem Vordruck erhöht sich auch der Gas-
verbrauch. Auf Wunsch können die Brenner in jeder beliebigen Flammenlänge und Düsenreihenanzahl gefer  gt werden!

Gas fl ow rate calculated at a pre-pressure of 22 mbar natural gas resp. at a pre-pressure of 50 mbar propane gas. At a higher pre-pressure 
the gas fl ow rate will increase, too. Upon request it is possible to build the burners in any length of fl ame and number of jet rows!

148    Z      F

Modell Nr. / model no.

Anzahl der Düsenreihen / number of jet rows
Flammenlänge / length of fl ame

Technische Daten / Technical data:

Bestellhinweis / order informa  on:
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71/14 - Absprengbrenner 71/14 - Cracking-off  burner

Art. Nr. Ausführung /
Model

Länge / Length Durchmesser / Diameter Rohrdurchmesser / 
Tube diameter

mm mm mm

71/14 D WS 1 Wasserstoff  / hydrogen 185 3 8 - 20

71/14 D WS 2 Wasserstoff  / hydrogen 185 5 10 - 30

71/14 D WS 3 Wasserstoff  / hydrogen 375 4,5 10 - 30

71/14 D WS 4 Wasserstoff  / hydrogen 200 5 20 - 50

71/14 D WS 5 Wasserstoff  / hydrogen 400 5 20 - 50

71/14 D WS 6 Wasserstoff  / hydrogen 400 10 50 - 80

71/14 D WS 7 Wasserstoff  / hydrogen 400 30 80 - 150

71/14 D WS 8 Wasserstoff  / hydrogen 400 150 - 250

71/14 D WS 9 Wasserstoff  / hydrogen 400 200 - 300

71/14 D ES/PS 1 Erdgas/Propangas / natural / propane gas 185 3 8 - 20

71/14 D ES/PS 2 Erdgas/Propangas / natural / propane gas 185 5 10 - 30

71/14 D ES/PS 3 Erdgas/Propangas / natural / propane gas 375 4,5 10 - 30

71/14 D ES/PS 4 Erdgas/Propangas / natural / propane gas 200 5 20 - 50

71/14 D ES/PS 5 Erdgas/Propangas / natural / propane gas 400 5 20 - 50

71/14 D ES/PS 6 Erdgas/Propangas / natural / propane gas 400 10 50 - 80

71/14 D ES/PS 7 Erdgas/Propangas / natural / propane gas 400 30 80 - 150

71/14 D ES/PS 8 Erdgas/Propangas / natural / propane gas 400 150 - 250

71/14 D ES/PS 9 Erdgas/Propangas / natural / propane gas 400 200 - 300

Größe 1 / Size 1

Standard Mischkammer /
Standard mixing chamber

Größe 2 / Size 2

Größe 3 / Size 3

Größe 4 / Size 4

Größe 5 / Size 5

Größe 6 / Size 6

Größe 7 / Size 7
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148/10/100
Kastenbrenner in Getrenntgasausführung

Kastenbrenner 148/10/100 in Getrenntgasausführung für Propan-
gas (Wasserstoff ) und Sauerstoff  aus Edelstahl, in wassergekühlter 
Ausführung.

 Hochleistungsbrenner für die Bearbeitung von Quarzglas.
 Durch die große Brennermatrix ist der Brenner besonders gut für 
 den Kalibrierprozess geeignet.
 Brennerpla  e und Düsen aus spezial Hochtemperatur-Edelstahl  
 gefer  gt.
 Hochpräzise Düsenbohrungen durch Erodier-Technologie.
 Um den hohen Qualitätsanforderungen der Quarzglas
 anwendungen zu genügen, wird der Brenner unter Formiergas 
 geschweißt und nach der Bearbeitung komple   einer speziellen
 Ultraschallreinigung unterzogen.

148/10/100
Box-type burner in surface mix execu  on 

Box-type burner in surface mix execu  on for the gases propane 
and hydrogen in combina  on with oxygen. In water cooled stain-
less steel execu  on.

 High capacity burner for processing of quartz glass
 The burner is especially suitable for the calibra  on process due 
 to the large burner matrix
 Burner plate and jets are made of especially high temperature 
 stainless steel
 High-precision jet bores by star  ng hole eroding technology
 In order to fulfi l the high quality demands of the quartz glass 
 applica  ons the burner is welded with forma  on gas and a  er 
 produc  on the complete burner is subject to an ultrasonic 

 cleaning

MASCHINENBRENNER  │  MACHINE BURNERS
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Technische Daten / Technical data:

6-fold 8-fold

Brenner
burner

Volumen m³/h (pro Paar Brenner)
volume m³/h (one pair of burners)

Sauerstoff  m³/h (pro Paar Brenner)
oxygen m³/h (one pair of burners)

Druck Gas
gas pressure

Druck Sauerstoff 
oxygen pressure

148/10/100 PSWK R 24 propane 120 4 bar 8 bar

148/10/100 WSWK R 120 - 150 hydrogen 80 - 95 5 bar 7 bar

MASCHINENBRENNER  │  MACHINE BURNERS
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SSQ 141/18 WS - Maschinenbrenner,
Getrenntgassystem

mit radial angeordneten Brennerköpfen aus Quarzglas für Wasser-
stoff  und Sauerstoff , wahlweise mit 3,4,5 oder 6 Brennerköpfen. Ab 
5 Brennerköpfe mit beidsei  ger Medienzufuhr.

Au  au: 
Brennerköpfe aus Quarzglas über Kugelgelenk schwenkbar, Grund-
körper aus Edelstahl mit Innengewinde 1/4“,Versorgungsanschlüsse
wahlweise an 1/4“ Innengewinde, an Nadelven  le mit Schlauchtül-
len oder an Schwenkverschraubungen (siehe nachfolgendes).

Vorteile: 
 kein metallischer Abbrand
 geräuscharme Arbeitsweise
 konzentriertes, homogenes Flammenbild
 auch bei Dauerbetrieb keine Wasserkühlung erforderlich

Zur Aufnahme der Brenner empfehlen wir die Brennerhalter nach 
Nr. 141/18/35 bis Nr. 141/18/37 (je nach Spitzenhöhe der Maschine)

SSQ 141/18 WS - Machine burners, 
surface mix

with radially adjusted burner heads made of quartz glass. For hydro-
gen and oxygen, alterna  vely with 3,4,5 or 6 burner heads. With 5 
burner heads and more with medial supply on both sides.

Construc  on:
Burner heads made of quartz glass, they could be swivelled via ball 
joint, base made of stainless steel with inner thread 1/4“, feeding 
pipes alterna  vely to 1/4“ inner thread, to needle valves with hose 
glands or to swivel-screws (see below men  oned).

Advantages:
 no metallic abrasion
 low noise working method
 concentrated, homogeneous fl ame forma  on
 no-water cooling required even during con  nuous opera  on

For the acceptance of burners we recommend the burner holders 
according to our cat.-no. 141/18/35 - 141/18/37 (depending on cen-
tre height of the machine).

SSQ 141/18 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

Für höchste Reinheitsansprüche
For highest demands on purity

QUARZBRENNER  │  QUARTZ BURNERS
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Art. Nr. Bezeichnung Descrip  on

SSQ 141/18/23 mit 3 Brennerköpfen, Anschlüsse an 1/4“ Innengewinde with 3 burner heads, connec  on to 1/4“ inner thread

SSQ 141/18/24 mit 4 Brennerköpfen, Anschlüsse an 1/4“ Innengewinde with 4 burner heads, connec  on to 1/4“ inner thread

SSQ 141/18/25 mit 5 Brennerköpfen, beidseits Anschlüsse an 
1/4“ Innengewinde

with 5 burner heads, connec  on on both sides to 
1/4“ inner thread

SSQ 141/18/26 mit 6 Brennerköpfen, beidseits Anschlüsse an 
1/4“ Innengewinde

with 6 burner heads, connec  on on both sides to 
1/4“ inner thread

SSQ 141/18/3 mit 3 Brennerköpfen, mit zwei Nadelven  len und
Schlauchtüllen aus Edelstahl

with 3 burner heads, with two needle valves and hose
glands made of stainless steel

SSQ 141/18/4 mit 4 Brennerköpfen, mit zwei Nadelven  len und
Schlauchtüllen aus Edelstahl

with 4 burner heads, with two needle valves and hose
glands made of stainless steel

SSQ 141/18/5 mit 5 Brennerköpfen, mit zwei Nadelven  len und
Schlauchtüllen aus Edelstahl

with 5 burner heads, with two needle valves and hose
glands made of stainless steel

SSQ 141/18/6 mit 6 Brennerköpfen, mit zwei Nadelven  len und
Schlauchtüllen aus Edelstahl

with 6 burner heads, with two needle valves and hose
glands made of stainless steel

SSQ 141/18/3.2 mit 3 Brennerköpfen, mit Schwenkver-schraubungen, mit
Klemmringanschluß für Rohr 10 mm Ø

with 3 burner heads, with swivel screws, with clamping
ring connec  on for tube dia. 10 mm

SSQ 141/18/4.2 mit 4 Brennerköpfen, mit Schwenkverschraubungen,
mit Klemmringanschluß für Rohr 10 mm Ø

with 4 burner heads, with swivel screws, with clamping
ring connec  on for tube dia. 10 mm

SSQ 141/18/5.2 mit 5 Brennerköpfen, mit beidsei  gen Schwenkverschrau-
bungen, mit Klemmring-anschluß für Rohr 10 mm Ø

with 5 burner heads, with swivel screws on both sides,
with clamping ring connec  on for tube dia. 10 mm

SSQ 141/18/6.2 mit 6 Brennerköpfen, mit beidsei  gen Schwenkverschrau-
bungen, mit Klemmring-anschluß für Rohr 10 mm Ø

with 6 burner heads, with swivel screws on both sides,
with clamping ring connec  on for tube dia. 10 mm

141/18/60 Ersatz-Brennerkopf aus Quarzglas Spare burner head made of quartz glass

141/18/60.1000 Viton-Dichtring für Quetschverschraubung Viton-sealing-ring for pinch screwing

141/18/60.1001 Distanzring aus VA für Quetschverschraubung Distance ring made of stainless steel for pinch screwing

Brennhalter Brennerhalter zur Aufnahme der Maschinenbrenner der 
Modellreihe SSQ 141/18 WS, in Höhe verstellbar mit Grund-
pla  e zur Aufnahme auf Drehmaschinen-Brennersupport:

Burner holders for acceptance of maschine burners model
series SSQ 141/18 WS, adjustable in height with basic
plate for acceptance of lathe-burner support:

141/18/35 geeignet für Drehmaschinen mit einer Spitzenhöhe
von 250 mm

suitable for lathes with a centre height of 250 mm

141/18/36 geeignet für Drehmaschinen mit einer Spitzenhöhe
von 300 mm

suitable for lathes with a centre height of 300 mm

141/18/37 geeignet für Drehmaschinen mit einer Spitzenhöhe
von 450 mm

suitable for lathes with a centre height of 450 mm

Modelle und Ersatzteile / Models and spare parts

Art. Nr. SSQ 141/18/23
SSQ 141/18/3

SSQ 141/18/3.2

SSQ 141/18/24
SSQ 141/18/4

SSQ 141/18/4.2

SSQ 141/18/25
SSQ 141/18/5

SSQ 141/18/5.2

SSQ 141/18/26
SSQ 141/18/6

SSQ 141/18/6.2

# der Brennerköpfe / # of burner heads 3 4 5 6

Für Rohrdurchmesser ca. (Quarzglas)
For tube dia. approx. (quartzglass)                     mm 25 25 30 35

Tüllen Ø - Gas/ Gland Ø  Gas                                                      mm 11

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2                                                               mm 9

Gas Vordruck / Gas pre-pressure                         bar 1 - 1,5

O2 Vordruck / O2 pre-pressure                               bar 1,5 - 2

Max. Gasverbrauch / Max. gas fl ow rate        m3/h 7,5 10 12,5 15

Max. O2 Verbrauch / Max. O2 fl ow rate           m3/h 3,6 4,8 6 7,2

Leistung / Capacity                                                  KW 22,5 30 37,5 45

Technische Daten / Technical data:
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Q 126/5 WS - Hochleistungs-Tischbrenner,
Getrenntgassystem

speziell für den Betrieb mit Wasserstoff  und Sauerstoff , insbesonde-
re zur Quarzglasbearbeitung.

Au  au: 
Grundkörper, Nadelven  le und Anschlußoliven aus Edelstahl, aus-
tauschbarer Brennerkopf komple   aus Quarzglas Brennerkopf-
schutz aus Edelstahl-Lochblech, auf schwerem Gußfuß mit
Kugelgelenk.

Vorzüge: 
 kein metallischer Abbrand
 konzentrierte, homogene Flamme
 hohe Heizleistung
 geräuscharme Arbeitsweise
 Anschlußtüllen mit Gewinde

Q 126/5 WS - High-capacity bench burner, 
surface mix

especially suitable for the opera  on with hydrogen and oxygen, for 
processing quartz glass.

Construc  on:
Base, needle valves and connec  on olives made of stainless steel, 
interchangeable burner head completey made of quartz glass, pro-
tec  on of burner head made of stain-less steel perforated plate, on 
heavy casted foot with ball joint.

Advantages:
 no metallic abrasion
 concentrated, homogeneous fl ame
 high hea  ng capacity
 low-noise working method
 connec  on glands with thread

Q 126/5 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

Art. Nr. Q 126/5 WS

Tüllen Ø - Gas 
Gland Ø gas                       mm 9

Tüllen Ø - O2

Gland Ø  O2                                          mm 6

Gas Vordruck
Gas pre-pressure               bar 1 - 1,5

O2 Vordruck
O2 pre-pressure                  bar 1,5 - 2

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate         m3/h 2,6

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate           m3/h 1,25

Leistung  
Capacity                               KW 7,8

Gewicht
weight                                    kg 2,1

Technische Daten / Technical data:

Für höchste Reinheitsansprüche: 
For highest demands on purity:

Brenner mit Brennerköpfen 
aus Quarzglas

Burner with burner heads 
made of quartz glass

Ersatzteile / Spare parts

Art. Nr. Bezeichnung / descrip  on

141/18/60 Ersatzbrennerkopf aus Quarzglas
spare burner head made of quartz glass

141/18/60.1000 Viton-Dichtring 8 x 2 mm für Brennerkopf
Viton-sealing ring 8 x 2 mm for burner head

141/18/60.1003 Distanzring aus VA für Quetschverschraubung
Distance ring made of stainless steel for pinch 
screwing
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Q 141/5 WS - Hochleistungs-Handbrenner,
Getrenntgassystem

speziell für den Betrieb mit Wasserstoff  und Sauerstoff , insbesonde-
re zur Quarzglasbearbeitung.

Au  au:
Zuleitungsrohre und Nadelven  le aus Messing, aus-tauschbarer 
Brennerkopf komple   aus Quarzglas, Brennerkopfschutz aus Edel-
stahl-Lochblech.

Vorzüge: 
 kein metallischer Abbrand
 konzentrierte, homogene Flamme
 hohe Heizleistung
 geräuscharme Arbeitsweise
 auch für Erdgas und Propangas einsetzbar

Q 141/5 WS - High-capacity hand torch, 
surface mix

especially suitable for the opera  on with hydrogen and oxygen, for 
processing quartz glass.

Construc  on:
Feeding tubes and needle valves made of brass, interchangeable 
burner head completely made of quartz glass, burner head protec-
 on made of stainless steel sheet.

Advantages:
 no metallic abrasion
 concentrated, homogeneous fl ame
 high hea  ng capacity
 low-noise working method
 also useable for natural gas and propane

Q 141/5 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

Auf Wunsch fer  gen wir die Brenner gerne in Sonderlängen! Op  onal mit Anschlußge-
winde 3/8“ L-Gas, 1/4“ R-Sauerstoff . Nr./no. 141/3.1010a
Upon request it is possible to supply the burners in special length!
Op  onal with connec  on thread: 3/8“ L-gas, 1/4“ R-oxygen. No. 141/3.1010

Art. Nr. Q 141/5 WS
SSQ 141/5 WS

Quetschverschraubung
pinch screwing            mm

Gas/gas Ø 8

Sauerstoff /oxygen Ø 8

Mi  lerer Abstand der Anschlüsse
middle distance of connec  ons                     mm 25

Länge zwischen Brenner und Griff stück
length between burner and handle             mm ca. 240

Tüllen Ø - Gas / Gland Ø gas                          mm 9

Tüllen Ø - O2  / Gland Ø  O2                                                   mm 6

Gas Vordruck / Gas pre-pressure                   bar 1 - 1,5

O2 Vordruck / O2 pre-pressure                         bar 1,5 - 2

Max. Gasverbrauch
Max. gas fl ow rate                                          m3/h 2,6

Max. O2 Verbrauch
Max. O2 fl ow rate                                            m3/h 1,25

Leistung / Capacity                                            KW 7,8

Gewicht / weight                                                 kg 2,1

Technische Daten / Technical data:

Für höchste Reinheitsansprüche: 
For highest demands on purity:

Brenner mit Brennerköpfen 
aus Quarzglas

Burner with burner heads 
made of quartz glass

Ersatzteile / Spare parts

Ausführungen / Execu  ons

Art. Nr. Bezeichnung / descrip  on

141/18/60 Ersatzbrennerkopf aus Quarzglas
spare burner head made of quartz glass

141/18/60.1000 Viton-Dichtring 8 x 2 mm für Brennerkopf
Viton-sealing ring 8 x 2 mm for burner head

141/18/60.1003 Distanzring aus VA für Quetschverschraubung
Distance ring made of stainless steel for pinch 
screwing

Art. Nr. Bezeichnung / descrip  on

Q 141/5.1 WS Gleiche Ausführung wie Nr. Q 141/5 WS, 
jedoch ohne Brennerkopf.
Same execu  on as no. Q 141/5 WS, hoever 
without burner head.

SSQ 141/5 WS Gleiche Ausführung wie Nr. Q 141/5 WS, je-
doch Zuleitungsrohre und Nadelven  le aus 
Edelstahl.
Same execu  on as no. Q 141/5 WS, however,
feeding tubes and needle valves made of stain-
less steel.

SSQ 141/5.1 WS Gleiche Ausführung wie Nr. SSQ 141/5 WS, je-
doch ohne Brennerkopf.
Same execu  on as no. SSQ 141/5 WS, however
without burner head.
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SSQ 141/5.008 - Brenner-Griff stück

zur Aufnahme von Quarzglasbrennerköpfen.

Ausführung:
 ergonomischer Kunststo   andgriff 
 Nadelven  le für Gas und Sauerstoff 
 eingangssei  ger Medienanschluß über Schlauchtüllen
 ausgangssei  ger Anschluß für die Quarzglasbrennerköpfe über
 Quetschverschraubung mit 3 O-Ringen
 alle gasführenden Teile aus Edelstahl
 Quetschverschraubung für Gas 8 mm Durchmesser

SSQ 141/5.008 - Burner Handle

for acceptance of quartz glass burner heads.

Execu  on:
 ergonomic plas  c handle
 needle valves for gas and oxygen
 ingoing media connec  on via hose glands
 outgoing connec  on for quartz glass burner heads via pinch  
 screwing with 3 O-rings
 all gas leading parts made of stainless steel
 pinch screwings for gas 8 mm diameter

QUARZBRENNER  │  QUARTZ BURNERS
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Ausführungen / Execu  ons

Art. Nr. Bezeichnung Descrip  on

SSQ 141/5.108 Gleiche Ausführung wie Nr. SSQ 141/5.008 jedoch zur
Aufnahme von Quarzbrennerköpfen mit zusätzlicher
Mi  eldüse und mit zusätzlichem Sauerstoff ven  l

Same execu  on as no. SSQ 141/5.008, however for
acceptance of quartz burner heads with add  onal center
jet and addi  onal oxygen valve.

SSQ 141/5.010 Gleiche Ausführung wie Nr. SSQ 141/5.008 jedoch
Quetschverschraubung für Gas 10 mm Durchmesser.

Same execu  on as no. SSQ 141/5.008, however, pinch
screwings for gas 10 mm diameter

SSQ 141/5.110 Gleiche Ausführung wie Nr. SSQ 141/5.010 jedoch zur
Aufnahme von Quarzbrennerköpfen mit zusätzlicher
Mi  eldüse und mit zusätzlichem Sauerstoff ven  l

Same execu  on as no. SSQ 141/5.010, however for
acceptance of quartz burner heads with add  onal center
jet and addi  onal oxygen valve.

SSQ 141/5.012 Gleiche Ausführung wie Nr. SSQ 141/5.008 jedoch
Quetschverschraubung für Gas 12 mm Durchmesser.

Same execu  on as no. SSQ 141/5.008, however, pinch
screwings for gas 12 mm diameter

SSQ 141/5.112 Gleiche Ausführung wie Nr. SSQ 141/5.012 jedoch zur
Aufnahme von Quarzbrennerköpfen mit zusätzlicher
Mi  eldüse und mit zusätzlichem Sauerstoff ven  l

Same execu  on as no. SSQ 141/5.012, however for
acceptance of quartz burner heads with add  onal center
jet and addi  onal oxygen valve.

Art. Nr. Bezeichnung / descrip  on Abmessung / 
dimension

141/18/60.1000 Viton-Dichtring
Viton-sealing-ring

8 x 2 mm

141/18/60.1001 Viton-Dichtring
Viton-sealing-ring

10 x 2 mm

141/18/60.1002 Viton-Dichtring
Viton-sealing-ring

12 x 2 mm

Art. Nr. SSQ 
141/5.008

SSQ 
141/5.010

SSQ 
141/5.012

SSQ 
141/5.108

SSQ 
141/5.110

SSQ 
141/5.112

Quetschverschraubung
mit 3 O-Ringen
pinch screwing with 
3 O-rings                              

                                                 mm

Gas / gas 8 10 12 8 10 12

Sauerstoff  
oxygen 8 8 8 8 10 12

Sauerstoff  II 
oxygen II - - - 8 8 8

Schlauchtüllenanschluss
connec  on of hose glands
                                                 mm

Gas / gas 10

Sauerstoff  
oxygen 8

Einsteck  efe der Quarzanschlüsse
plug-in depth of quartz connec  ons            mm 50

Mi  lerer Abstand der Anschlüsse
middle distance of connec  ons                     mm 25

Nadelven  l für Sauerstoff 
needle valve for oxygen DN 4 2x DN 4

Nadelven  l für Gas
needle valve for gas DN 4 DN 7 DN 7 DN 4 DN 7 DN 7

Gesamtlänge
total length                                                         mm 290 295 295 290 295 295

Technische Daten / Technical data:

Ersatzteile / Spare parts Auf Wunsch fer  gen wir die Brenner-Griff stücke gerne in Sonderlän-
gen! Op  onal mit Anschlußgewinde 3/8“ L-Gas, 1/4“ R-Sauerstoff . 
Nr. 141/3.1010
Hinweis: Quarzglasbrennerköpfe sind nicht im Lieferumfang enthal-
ten

Upon request it is possible to supply the burner-handles in special 
length! Op  onal with connec  on thread: 3/8“ L-gas, 1/4“ R-oxygen. 
No. 141/3.1010
Please note: Quartz glass burner heads are not included in delivery 
range.
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SSQ 141/50 WS - Maschinenbrenner, 
Getrenntgassystem

zwei Brennerhäl  en, vorbereitet für die Aufnahme von radial ange-
ordneten Brennerköpfen aus Quarzglas. Für Wasserstoff  und Sauer-
stoff , wahlweise mit 4, 6, 8, 10 oder 12 Brennerköpfen je Häl  e. (Typ
141/18/60)

Au  au: 
Brennerköpfe aus Quarzglas Grundkörper aus Edelstahl. Versor-
gungsanschlüsse für Wasserstoff  an 3/8“ L Innengewinde, Sauer-
stoff  und Kühlwasser an 1/4“ R Innengewinde. Zum Schutz gegen 
starke Rückstrahlung sind die Brenner mit einer zusätzlichen Wär-
meschutzblende aus hitzebeständigem Spezialmaterial versehen.

Vorteile: 
 kein metallischer Abbrand
 geräuscharme Arbeitsweise
 konzentriertes, homogenes Flammenbild
 hohe Heizleistung
 Beide Brennerhäl  en mit getrenntem Anschlußund Steuerteil 
 und Metallschlauchverbindungen, von der Frontseite bedienbar
 Brenner vorgesehen zum Au  au auf einen Radialsupport zur 
 leichten Einstellung des Brennerabstandes zum Werkstück

SSQ 141/50 WS - WK - Maschinenbrenner, 
Getrenntgassystem

wie Nr. SSQ 141/50 WS, jedoch Wassergekühlt. Zur Aufnahme der 
Brenner empfehlen wir die Brennerhalter nach Nr. 141/52

SSQ 141/50 WS - WK -  Machine burner, 
surface mix

as no. SSQ 141/50 WS, however water cooled. For the acceptance 
of burners we recommend the burner holders according to our cat.-
no. 141/52

SSQ 141/50 WS -  Machine burner, 
surface mix

two burner halves, prepared for acceptance of radial adjusted 
burner heads made of quartz glass, for hydrogen and oxygen, al-
terna  vely with 4, 6, 8, 10 or 12 burner heads of each half (type 
141/18/60)

Construc  on:
Burner heads made of quartz glass, basic body from stainless steel. 
Media connec  ons for hydrogen with inner thread of 3/8“ L, for 
oxygen and cooling water with 1/4“ R inner thread. For protec  on 
against re-hea  ng the burners are equipped with an addi  onal heat 
shield made of heat-resistant special material.

Advantages:
 no metallic abrasion
 low noise working method
 concentrated, homogeneous fl ame forma  on
 high hea  ng capacity
 each burner half with separate connec  on and control part and 
 metal-hose connec  on, can be operated from the front side
 burner adapted for being mounted on a radial burner support for 
 easy adjustment of burner distance to workpiece

SSQ 141/50 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygenFür höchste Reinheitsansprüche
For highest demands on purity
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141/51 - Verteilerba  erie

zur Verteilung der Anschlußmedien aus Messing, vernickelt

Au  au:  Zentrales VerteilerrohrØ 30 mm, Länge ca. 265 mm
   Flanschklemmstück
   2 Kugelhähne für Gas und Suerstoff 
   2 Nadelven  le 141/009 für Gas
   2 Nadelven  le 141/006 für Sauerstoff 

Anschlüsse Eingangssei  g (je 1x):
 Gas: Kugelhahn 1/2“ mit aufgeschraubter Schlaucholive 9 mm
 Sauerstoff : Kugelhahn 3/8“ mit aufgeschraubter Schlaucholive 6 mm
Anschlüsse Ausgangssei  g (je 2x):
 Gas: Nadelven  l 141/009 mit Außengewinde 3/8“ L
 Sauerstoff : Nadelven  l 141/006 mit Außengewinde 1/4“

141/51 - Verteilerba  erie

zur Verteilung der Anschlußmedien aus Messing, vernickelt

Au  au:  Zentrales VerteilerrohrØ 30 mm, Länge ca. 265 mm
   Flanschklemmstück
   2 Kugelhähne für Gas und Suerstoff 
   2 Nadelven  le 141/009 für Gas
   2 Nadelven  le 141/006 für Sauerstoff 

Anschlüsse Eingangssei  g (je 1x):
 Gas: Kugelhahn 1/2“ mit aufgeschraubter Schlaucholive 9 mm
 Sauerstoff : Kugelhahn 3/8“ mit aufgeschraubter Schlaucholive 6 mm
Anschlüsse Ausgangssei  g (je 2x):
 Gas: Nadelven  l 141/009 mit Außengewinde 3/8“ L
 Sauerstoff : Nadelven  l 141/006 mit Außengewinde 1/4“

SS 141/51 - Verteilerba  erie

zur Verteilung der Anschlußmedien, wie Nr. 141/51, jedoch kom-
ple   aus Edelstahl

SS 141/51 - Verteilerba  erie

zur Verteilung der Anschlußmedien, wie Nr. 141/51, jedoch kom-
ple   aus Edelstahl

141/52 - Radialsupport zur Aufnahme der 
vorstehenden Brenner

beide Brennerhäl  en werden gemeinsam über leichtgängige und 
selbsthemmende Gewindespindel verfahren.

141/52 - Radial support for acceptance of the 
a.m. burners

both burner parts are moved together via freely movable and self-
locking threaded spindle.

Art. Nr. SSQ 141/50.04 SSQ 141/50.06 SSQ 141/50.08 SSQ 141/50.10 SSQ 141/50.12

Anzahl der Brennerköpfe (pro Brennerhäl  e)
number of burner heads (per half of burner) 4 6 8 10 12

für RohrØ (Quarzglas)
tube dia. (quartzglass)                                   mm 150 - 200 200 - 250 250 - 300 300 - 350 350 - 400

Tüllen Ø - Gas /  Gland Ø gas                             mm 9

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2                                                          mm 6

Gas Vordruck / Gas pre-pressure                       bar 1 - 1,5

O2 Vordruck / O2 pre-pressure                             bar 1,5 - 2

Max. Gasverbrauch / Max. gas fl ow rate     m3/h 10 15 20 25 30

Max. O2 Verbrauch / Max. O2 fl ow rate        m3/h 4,8 7,2 9,6 12,0 14,4

Leistung / Capacity                                                KW 29,9 44,8 59,8 74,0 88,0

Technische Daten / Technical data:

Ersatzteile / Spare parts

Art. Nr. Bezeichnung Descrip  on

141/18/60 Ersatzbrennerkopf aus Quarzglas spare burner head made of quartz glass

141/18/60.1000 Viton-Dichtring 8x2 mm für Brennerkopf Viton-sealing ring 8x2 mm for burner head

141/18/60.1003 Distanzring aus VA für Quetschverschraubung Distance ring made of stainless steel for pinch screwing
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141/220.010 - Gegenfeueranlage für Brenner-
köpfe aus Quarzglas, Getrenntgassystem

Vorgesehen für den Betrieb mit Wasserstoff  und Sauerstoff  Bren-
nerköpfen mit 3 Flachdüsen, nach Kat.-Nr. 141/245.

Au  au:
 Doppelwand-Brennerkopf und Düsen aus Quarzglas
 Aufnahmekörper aus Aluminium
 Standardmäßige Anschlußtüllen (einmal für Wasserstoff , zweimal 
 für Sauerstoff ) aus Edelstahl
 Brenner komple   mit Edelstahl-Lochblechschutz abgedeckt

Als Gegenfeueranlage (paarweise) kann der Brenner für die Verar-
beitung von Quarzglas-Rohren bis zu einem Durchmesser von 200 
mm eingesetzt werden. Die Brenneraufnahmen s  mmen wir gerne 
auf vorhandene Maschinen bzw. Ihre Wünsche ab. Zur Aufnahme 
und radialen Verstellung der Gegenfeueranlage empfehlen wir un-
sere Zusatzeinrichtung nach Kat.-Nr. 141/23, bzw. 141/23.10

Vorteile: 
 geräuscharme Arbeitsweise
 konzentrierte Flammenbildung
 kein metallischer Abbrand
 Schutz der Brennerköpfe vor mechanischer Beschädigung

141/220.010 - Counterfi re unit for burner heads
made of quartz glass, surface mix

Prepared for the opera  on with hydrogen and oxygen burner heads 
with 3 sheet dies, acc. to our cat.-no. 141/245

Construc  on:
 double-walled burner head and jets made of quartz glass
 base made of aluminium.
 connec  on glands made of stainless steel (1 x hydrogen, 
 2 x oxygen)
 burner completely supplied with stainless steel perforated plate  
 protec  on

As counterfi re unit (in pairs) the burner can be used fpr processing 
quartz glass tubes up to a diameter of 200 mm Concerning the bur-
ner acceptances, please let us know your requirements. For the ac-
ceptance and the radial adjustment of the conterfi re unit we recom-
mend our a  achment cat.-no. 141/23, resp. 141/23.10

Advantages:
 low noise working method
 concentrated, homogeneous fl ame forma  on
 no metallic abrasion
 protec  on against mechanical damages

141/220.010 WS Wasserstoff , Sauerstoff  hydrogen, oxygen

Art. Nr. 141/220.010

Kopfdurchmesser / head diameter              mm 40

Düsenanzahl pro Brennerkopf
number of jets per burner head

3 Flachdüsen
3 sheet dies

Tüllen Ø - Gas /  Gland Ø gas                             mm 11

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2                                                          mm 8/8

Gas Vordruck / Gas pre-pressure                       bar 2 - 4

O2 Vordruck / O2 pre-pressure                             bar 2,5 - 5

Max. Gasverbrauch / Max. gas fl ow rate     m3/h 60

Max. O2 Verbrauch / Max. O2 fl ow rate        m3/h 30

Leistung / Capacity                                                KW ca. 200

Technische Daten / Technical data:
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Quarzglas-Brennerköpfe, Getrenntgassystem

Speziell für den Betrieb mit Wasserstoff  und Sauerstoff  ausgelegt. 
Das Besondere an unseren Quarzglas-Brennerköpfen ist die hoch-
reine Flamme, die keinen metallischen Abbrand aufweist. Daher 
eignen sich die Brenner besonders für die Quarzglasbearbeitung.

Vorzüge: 
 sehr konzentrierte, homogene und reine Flamme
 geräuscharme Arbeitsweise
 als Maschinen- oder Handbrenner verwendbar
 kein metallischer Abbrand
 besonders für die Quarzglasbearbeitung geeignet.

141/18/80

141/18/61

141/245

Quartz glass burner heads, surface mix

Especially prepared for opera  on with hydrogen and oxygen. Our 
quartz glass burner heads excel by a very clean fl ame, showing no 
metallic abrasion. Therefore this burners are especially suitable for
processing quartz glass.

Advantages:
 very concentrated, homogeneous and clean fl ame
 noiseless working method
 suitable as machine burner or hand torch
 no metallic abrasion
 especially suitable for processing quartz glass

Art. Nr. 141/18/60 141/18/80 Q 141/18/37 Q 141/18/61 141/245

Kopfdurchmesser / head diameter              mm 16 29 32 40 40

Material / material Quarzglas / quartz glass

Düsenanzahl / number of jets 7 37 37 61 3 Flachdüsen
3 sheet dies

Tüllen Ø - Gas /  Gland Ø gas                             mm 8 8 8 12 12

Tüllen Ø - O2 / Gland Ø  O2                                                          mm 8 8 8 12 12 / 12

Max. Gasverbrauch / Max. gas fl ow rate     m3/h 2,5 14 45 65 30

Max. O2 Verbrauch / Max. O2 fl ow rate        m3/h 1,2 8 16 18 15

mi  lerer Abstand der Anschlüsse
middle distance of connec  ons                         mm 25 25 25 25 30 / 30

Technische Daten / Technical data:

Ausführungen / Execu  ons:

Art. Nr. Bezeichnung Descrip  on

141/18/60
Q 141/18/37

Einsetzbar als Hand-, 
Tisch- und Maschinen-
brenner.

Suitable as hand-, 
bench- and machine 
burner.

141/18/80
Q 141/18/61
141/245

Eignet sich überwie-
gend auch im paar-
weisen Einsatz als
Gegenfeueranlage, für 
Maschinenarbeiten.

Mainly suitable for 
machine works, in pairs 
as counterfi re unit.

Art. Nr. Bezeichnung / descrip  on Abmessung / 
dimension

141/18/60.1000 Viton-Dichtring
Viton-sealing-ring

8 x 2 mm

141/18/60.1003 Distanzring aus Edelstahl für 
Quetschverschraubung
Distance ring made of stain-
less steel for pinch screwing

12 x 8 x 5 mm
(D x d x l)

Ersatzteile / Spare parts

QUARZBRENNER  │  QUARTZ BURNERS

Der Anwendungsbereich vergrößert sich entsprechend der Anzahl, der zum Einsatz kommenden Brennerköpfe. The range of applica  on increases according to the number of burner heads in use.
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141/19 - Höhenverstellbare  Brenneraufnahme

zur Aufnahme von Maschinenbrennern.

Au  au: 
Brenneraufnahme wird auf den Maschinensupport mon  ert. Der 
zum Einsatz kommende Brenner kann so, je nach Spitzenhöhe der 
Maschine, exakt eingestellt werden. Stabile Präzisionsausführung, 
durch selbsthemmende Gewindespindel in jeder Stellung arre  ert, 
spielfreier und sehr leichtgängiger Hub durch nachstellbare Kugel-
lagerung.

Vorzüge: 
 stabile Ausführung
 Höhenverstellung stufenlos
 durch selbsthemmende Spindel keine weitere Arre  erung nö  g
 nachstellbare Kugellager

141/23 - Radial verstellbare Brennerhalter

mit Sta  vaufnahme, komple   mit zwei Kugel-Gelenken zur Aufnah-
me von Tischbrennern. Brenner individuell über Klemmsegmente 
radial und in der Höhe einstellbar.

141/19 - Height adjustable burner mount

for acceptance of machine burners

Construc  on:
Burner mount is fi xed on the machine support. So it is possible to 
adjust the burner exactly to the centre height of the machine. Solid 
precision design, in every posi  on arrestable by self-locking li  ing
spindle, easy working and free mo  on of the stroke by adjustable 
ball bearing.

Advantages:
 solid execu  on
 stepless height adjustment
 because of self locking spindle no further lock necessary
 djustable ball bearing

141/23 - Radial adjustable burner holder

including stand, complete with two ball joints for acceptance of 
bench burners. Burners individually adjustable in height and radial 
by means of clamping segments.

Art. Nr. 141/19 a 141/19 b 141/19 c 141/19 d

min. Höhe / min. height                          mm 70 95 160 160

max. Höhe / max. height                         mm 220 300 500 800

Spindeldurchmesser / dia. spindle            mm 10 16 20 20

Abmessungen Grundpla  e
dimensions base plate                                  mm 100 x 200 100 x 250 160 x 330 160 x 330

Gesamtbreite ca. / overall width appr.         mm 360 390 660 1.000

für Spitzenhöhe bis
for centre height up to                                  mm 300 450 600 1.000

Technische Daten / Technical data:
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114/elegant - UV-Protect

Arbeitsschutzbrille für Glasbläser nach DIN EN 166, 177:2002 An-
hang II der PSA-Richtlinie 89/686/EWG. Durch ein neuar  ges Didy-
miumfi lterglas bietet diese Brille zusätzlich zu der bereits bekannten 
Filterung der Natriumstraheln einen Schutz vor der schädlichen UV- 
Und Infrarotstrahlung.

 Filterwirkung für UV-Schutzfi lter Schutzstufe 2 – 4
 Filterwirkung für IR-Schutzfi lter Schutzstufe 4 - 4

Anmerkung:
Die Lich  ransmission für das Tageslicht ist weniger als 10 %. Es ist 
eine ausreichende Beleuchtung am Arbeitsplatz zu gewährleisten. 
Die Seitenteile haben keine Filterwirkung, die Brille schützt nur ge-
gen die direkt einwirkende op  sche Strahlung

Prüfstelle:
ECS GmbH – European cer  fi ca  on Service
Augenschutz und persönliche Schutzausrüstung
Hü  enfeldstr. 50, 73430 Aalen
Prüfnummer: 10551-ECS-09

114/elegant - UV-Protect

Safety glasses for glassblowers according to DIN EN 166, 177:2002,
annex II of the PSA-guidelines 89/686/EWG. Due to an innova  ve 
didymium fi lter glass, these glasses provide next to the already 
known protec  on against sodium radia  on, an addi  onal protec-
 on against the damaging UV- and infrared radia  on.

 Filter eff ect for UV-protec  ve fi lter Protec  on level 2 – 4
 Filter eff ect for IR-protec  ve fi lter Protec  on level 4 – 4

Note:
The light transmission for daylight amounts to less then 10%. Please 
make certain of suffi  cient ligh  ng of the work area. The laterals of 
the glasses do not have any fi lter eff ect, the glasses can only protect
against direct op  cal radia  on.

Inspec  ng authority:
ECS GmbH – European cer  fi ca  on Service
Eye protec  on and personal protec  on
Hü  enfeldstr. 50, 73430 Aalen Germany
Test number: 10551-ECS-09

Erste Glasbläserbrille, die als 
Arbeitsschutzbrille bezeichnet 

werden kann.
The fi rst glassblower’s glasses 

which can be referred to as 
safety glasses.

114/elegant

Glasbläserbrille mit Spezial-Fil-
tergläsern Aus Didymium Glas. 
Ausführung mit silberfarbenem 
Metallgestell.

114/elegant

Glass-blower’s glasses with 
special fi lter lenses made of 
Didymium glass. Execu  on 
with a silver metal frame.
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114/design

Glasbläserbrille mit Spezial-
Filtergläsern aus Didymium 
Glas. Moderne Ausführung 
mit leichtem Kunststoff gestell.

114/design

Glass-blower’s glasses with 
special fi lter lenses made 
of Didymium glass. Modern 
execu  on with a light plas  c 
frame

114/red design

Glasbläserbrille mit Spezial-Fil-
tergläsern aus Didymium Glas. 
Moderne Ausführung mit leich-
tem Kunststoff gestell.

114/red design

Glass-blower’s glasses with 
special fi lter lenses made of Di-
dymium glass. Modern execu-
 on with a light plas  c frame

114/new design

Glasbläserbrille mit Spezial-
Filtergläsern aus Didymium 
Glas. Moderne Ausführung 
mit leichtem Kunststoff gestell.

114/ new design

Glass-blower’s glasses with 
special fi lter lenses made 
of Didymium glass. Modern 
execu  on with a light plas  c 
frame

114/new design 
UV Protect

Glasbläserbrille mit Spezial-
Filtergläsern aus Didymium 
Glas. Moderne Ausführung 
mit leichtem Kunststoff gestell.

114/ new design
UV Protect

Glass-blower’s glasses with 
special fi lter lenses made of 
Didymium glass. Modern exe-
cu  on with a light plas  c frame

114/red design 
UV Protect

Glasbläserbrille mit Spezial-
Filtergläsern aus Didymium 
Glas. Moderne Ausführung 
mit leichtem Kunststoff gestell.

114/ red design
UV Protect

Glass-blower’s glasses with 
special fi lter lenses made 
of Didymium glass. Modern 
execu  on with a light plas  c 
frame

ZUBEHÖR  │  ACCESSORIES
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114/sport

Glasbläserbrille mit Spezial-
Filtergläsern aus Didymium 
Glas. Durch ihr Gummiband 
ist sie extrem rutschfest und 
passt sich der Kopff orm an. 
Extrem leichtes Kunststoff ge-
stell.

114/sport

Glass-blower’s glasses with 
special fi lter lenses made of 
Didymium glass. Glasses are 
equipped with a rubber band
by means of which they are 
par  cularly non-skid and de-
signed to hug the contour of 
user’s face. Extremely light-
weight plas  c frame.

114/  tanium

Glasbläserbrille mit Spezial-
Filtergläsern aus Didymium 
Glas. Modernes und extrem 
leichtes Titangestell.

114/  tanium

Glass-blower’s glasses with 
special fi lter lenses made of 
Didymium glass. Modern and 
extremely lightweight  tani-
um frame.

114/prak  sch

Brillenaufstecker mit Spezial-
Filtergläsern aus Didymium 
Glas, für Brillenträger.

114/prak  sch

Clip-on lenses with special fi l-
ter lenses made of Didymium 
glass, suited for spectacle we-
arers.

ZUBEHÖR  │  ACCESSORIES

114/4

Standard Schutzbrille für Glas-
bläser, mit Spezial-Filterglä-
sern aus Didymium Glas.

114/4

Standard safety glasses for 
glassblowers, with special fi l-
ter lenses made of Didymium 
glass.
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114/4 Q

Standard Schutzbrille für die 
Quarzglasbearbeitung. Aus-
führung im leichten Kunst-
stoff gestell.
Schutzgläser Schutzstufe 5.

114/4 Q

Standard safety glasses for 
quartz-working. Execu  on in 
a lightweight plas  c frame. 
Safety lenses with welding 
shade 5.

114/4.1 Q

Glasbläserbrille für die Quarz-
glasbearbeitung, Metallgestell 
mit geteilten Gläsern, 1/3 klar 
(oben), 2/3 Schutzglas 5 (un-
ten).

114/4.1 Q

Glassblower’s glasses for 
quartz-working. Metal frame 
with split lenses, 1/3 clear 
glass (upper part), 2/3 welding 
shade 5 (lower part)

ZUBEHÖR  │  ACCESSORIES

114/4.1 Q K

Brillen mit Kunststoff gestell und 
geteilten Gläsern zur Quarz-
glasbearbeitung:
 1/3 klar (oben)
 2/3 Schutzglas (unten)
 nach DIN 6

114/4.1 Q K

Glasses with plas  c frame and 
split lenses for quartz glass 
processing:
 1/3 clear (above)
 2/3 safety glass (below)
 DIN 6

114/4.1 Q K D

Brillen mit Kunststoff gestell und 
geteilten Gläsern zur Quarz-
glasbearbeitung:
 1/3 Didymiumglas (oben)
 2/3 Schutzglas (unten)
 nach DIN 6

114/4.1 Q K D

Glasses with plas  c frame and 
split lenses for quartz glass 
processing:
 1/3 didymium (above)
 2/3 safety glass (below)
 DIN 6
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114/6.1 Q

Brillenaufstecker für die Quarz-
glasbearbeitung, mit geteilten 
Gläsern, 1/3 klar (oben), 2/3 
Schutzglas 5 (unten)

114/6.1 Q

Clip-on safety glasses for 
quartz- working , with split len-
ses, 1/3 clear glass (upper part)
2/3 welding shade 5 (lower 
part)

114/5

Ersatzgläser für Glasbläser-
brillen nach Kat.- Nr. 114/4. 
Spezial-Filtergläser aus Didy-
mium Glas.

114/5

Spare lenses for glass-blower’s 
glasses acc. to cat.-no. 114/4. 
Special fi lter lenses made of 
Didymium glass

114/7

Glasbläserbrille nach Augen-
arztrezept

114/7

Glass-blower’s glasses acc. to 
eye specialist’s prescrip  on.

114/5

Plangläser aus Dydymium Glas 
nach Augenarztrezept. Zum 
Einschleifen in ein individuel-
les Brillengestell.

114/5

Plane lenses made of Didymium 
acc. to eye specialist’s prescrip-
 on, suitable to be ground into 

an individual frame.

114/5.1

Plangläser aus Didymium Glas 
zum Absorbieren der Natri-
umstrahlen. 

 Durchmesser: 65 mm
 Stärke: 3,4 mm.

Diese Gläser sind zum Ein-
schleifen, in ein individuelles 
Brillengestell.

114/5.1

Plane lenses made of Didy-
mium glass to absorb sodium 
rays.

 Diameter: 65 mm
 Thickness: 3,4 mm

These glasses are suitable to 
be ground into an individual 
frame.

114/6 Q

Brillenaufstecker für die Quarz-
glasbearbeitung, aus Kunststoff .
Schutzstufe 5.

114/6 Q

Clip-on lenses for quartz-wor-
king, made of plas  c. Welding 
shade 5.

ZUBEHÖR  │  ACCESSORIES
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152 - Energie-Sparapparate, Allgasausführung

fußbedient, wahlweise mit 2 oder 3 Anschlüssen für Gas und Sauer-
stoff  bzw. Gas, Sauerstoff  und Lu  .

Au  au: 
Steuerblock mit eingeschraubten Ein- und Auslaßtüllen auf gemein-
samer Grundpla  e mit Fußpedal mon  ert. Mediensteuerung über 
wartungsfreie, stösselbediente Ven  le.

Vorzüge: 
 keine Beeinträch  gung durch handbediente Flammenregulierung
 stufenlose Regulierung der Medienzufuhr, reproduzierbare 
 Flammeneinstellung
 Energieeinsparung
 Öff nungsfolge und Dauerfl amme regulierbar

152/1 - Energie-Sparapparate, Allgasausführung

wie vorstehend beschrieben, jedoch mit Feststellklinke 

Arbeitsweise: 
Durch Bedienung des Hauptpedals bis zur voll geöff neten Medien-
zufuhr wird das Pedal automa  sch arre  ert. Bei erneutem Druck 
auf das Hauptpedal und die Arre  erklinke, löst sich die Arre  erung 
und die Medienzufuhr wird - bis auf die Dauerfl amme - geschlossen.

Vorzüge: 
 kein permanenter Fußdruck auf Fußpedal, dadurch 
 ermüdungsfreie Bedienung
 stufenlose Regulierung der Medienzufuhr,
 reproduzierbare Flammeneinstellung
 Energieeinsparung
 Öff nungsfolge und Dauerfl amme regulierbar

152 -  Energy economizers, all gas execu  on

foot-operated, alterna  vely with 2 or 3 connec  ons for gas and
oxygen resp. gas, oxygen and air.

Construc  on:
Control block with screwed-in inlet and outlet sockets mounted to-
gether with the footpedal on the base plate. Media control by me-
ans of maintenance-free, tappet-operated valves. 

Advantages:
 no impairment due to hand-operated fl ame adjustment
 con  nuous adjustment of media supply, reproducible
 fl ame adjustment
 energy saving
 variable opening sequence and pilot fl ame

152/1 -  Energy economizers, all gas execu  on

as described above, however with catch

Working method:
By opera  ng the main pedal un  l the media supply is fully
opened, the pedal will be blocked automa  cally. By pressing
the main pedal and the blocking catch again, the blocking will
be released and the media supply is closed - only the pilot
fl ame remains.

Advantages:
 no permanent pressing of the foot pedal, so easy non  ring
 opera  on
 con  nuous adjustment of media supply, reproducible fl ame
 adjustment
 energy saving
 variable opening sequence and pilot fl ame

Art. Nr. 152-152/1 a 152-152/1 b

Anzahl der Anschlüsse
number of connec  ons 2 3

Bohrung
bore
                    
                     mm

Gas 8 8

O2 4 4

Lu   / air - 8

Tüllenaußen-
durchmesser
outer gland dia. 
                        mm

Gas 11 11

O2 8 8

Lu   / air - 11

Gewindean-
schluß
connec  on 
thread           mm

Gas 3/8“ L 3/8“ L

O2 1/4“ R 1/4“ R

Lu   / air - 3/8“ R

Technische Daten / Technical data:

ZUBEHÖR  │  ACCESSORIES
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152/2 - Energie-Sparapparate, Allgasausführung

handbedient, wahlweise mit 2 oder 3 Anschlüssen für Gas und 
Sauerstoff  bzw. Gas. Sauerstoff  und Lu  . Besonders geeignet zum 
Anbau an Arbeits  sche und Bearbeitungsmaschinen. Öff nungsfolge 
und Dauerfl amme regulierbar.

152/3 - Energie-Sparapparate, Allgasausführung

speziell für Handbrenner, mit 2 Anschlüssen für Gas und Sauerstoff .

Arbeitsweise:
Beim Einhängen des Brenners in die Gabel des Sparapparates wird 
die Medienzufuhr unterbrochen, die am Sparer befi ndliche Dauer-
fl amme brennt als Zündfl amme weiter. Der Brenner ist anschließend
lediglich an der Zündfl amme neu zu entzünden. Eine erneute Einre-
gulierung en  ällt, da die Flammeneinstellung erhalten bleibt.
new adjustment is not necessary, because the fl ame

Bei Bestellung bi  e angeben, ob Sparer für Erdgas / Sauerstoff  oder 
Wasserstoff  / Sauerstoff  eingesetzt werden soll.

152/2 -  Energy economizers, all gas execu  on

manual opera  on, alterna  vely with 2 or 3 connec  ons for gas and 
oxygen resp. gas, oxygen and air. Especially suitable for installa  on 
to working tables and processing machines. Opening sequence and 
pilot fl ame adjustable.

152/3 -  Energy economizers, all gas execu  on

especially for hand torches with 2 connec  ons for gas and oxygen.

Working method:
By hanging the burner into the fork of the economizer the media 
supply will be interrupted. The pilot fl ame at the economizer is s  ll 
burning as igni  on fl ame. A  er this the burner must only be lighted 
again at the igni  on fl ame. A new adjustment is not necessary, be-
cause the fl ame adjustment remains unchanged.

In case of order please inform us, if natural gas / oxygen or hydrogen / 
oxygen is used.

Art. Nr. 152/2 a 152/2 b

Anzahl der Anschlüsse
number of connec  ons 2 3

Bohrung
bore
                    
                     mm

Gas 8 8

O2 4 4

Lu   / air - 8

Tüllenaußen-
durchmesser
outer gland dia. 
                        mm

Gas 11 11

O2 8 8

Lu   / air - 11

Art. Nr. 152/3

Anzahl der Anschlüsse
number of connec  ons 2

Bohrung
bore                  
                             mm

Gas 8

O2 4

Tüllenaußen-Ø
outer gland dia. 
                                mm

Gas 11

O2 8

Technische Daten / Technical data:

Technische Daten / Technical data:

ZUBEHÖR  │  ACCESSORIES
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152/10 - Energie-Sparapparate, Allgasausführung

in elektrischer Ausführung mit 2 Anschlüssen für Gas und Sauerstoff .
Medienzuleitung über Schlauchtüllen, ausgangssei  g Schnell-ver-
schluß-Steckkupplungen. Die Ansteuerung der Elektro-Magnetven-
 le erfolgt über fuß- oder handbedienbaren Schalter, der am Gerät 

über Steckkupplung angeschlossen ist. Die Öff nungsfolge der Mag-
netven  le ist für Getrenntgasbrenner oder Mischgasbrenner über 
einen Wahlschalter umschaltbar.

Au  au: 
Stabiles Stahlgehäuse in transportabler Ausführung mit Tragegriff en 
und Gummifüßen sowie fest installierten Magnetven  len.

Elektroanschluß: 
Einphasen-Wechselstrom 230 V, 50 Hz. Andere Spannungen auf An-
frage. Lieferung erfolgt betriebsfer  g installiert mit 1,5 m Verbin-
dungskabel.

152/11 - Energie-Sparapparate, Allgasausführung

gleiche Ausführung wie 152/10, jedoch mit 3 Anschlüssen für Gas, 
Sauerstoff  und Lu  .

152/10 -  Energy economizers, all gas execu  on

in electrical execu  on with 2 connec  ons for gas and oxygen. Media 
supply by means of hose glands, outgoing quick-ac  ng self-sealing 
couplings. control of electro magne  c valves via foot- or hand ope-
rated switch, installed at the economizer via self-sealing couplings. 
Opening sequence of magne  c valves for premix or surface mix bur-
ners is reversible by means of selec  on switch.

Construc  on:
Solid steel housing in transportable execu  on with handles for car-
rying and rubber feet as well as fi x magne  c valves.

Electric supply:
Single-phase-A.C. 230 V, 50 cycles, other voltage upon request. De-
livery will be eff ected ready for opera  on, installed with 1,5 m con-
nec  ng cable.

152/11 -  Energy economizers, all gas execu  on

same execu  on as 152/10, however with 3 connec  ons for
gas, oxygen and air.

Art. Nr. 152/10 152/11

Anzahl der Anschlüsse
number of connec  ons 2 3

Bohrung
bore
                    
                     mm

Gas 9 9

O2 5 5

Lu   / air - 5

Tüllenaußen-
durchmesser
outer gland dia. 
                        mm

Gas 11 11

O2 8 8

Lu   / air - 11

max. Vordruck 
max. pre 
pressure      
                       mm

Gas 1 1

O2 3 3

Lu   / air - 3

Anschlußspannung
connec  ng voltage

230 V
50 Hz

230 V
50 Hz

Gewicht
weight                                 kg 9 12

Technische Daten / Technical data:
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Radialbrenner, Mischgassystem  /  Radial burner, premix

Kastenbrenner, Mischgassystem  /  Box-type burners, premix

Art. Nr. Bezeichnung Descrip  on

180 ES / PS Radialbrenner in Stahlausführung, einreihig, für Gas
und Sauerstoff . Anschluß 1/8“ Innengewinde

Radial burner, steel execu  on, one row of jets, for gas
and oxygen. Connec  on 1/8“ inner thread

180/1 ES / PS wie Nr. 180, jedoch zweireihig as no. 180, however two rows of jets

180/2 ES / PS wie Nr. 180, jedoch dreireihig as no. 180, however three rows of jets

Art. Nr. Bezeichnung Descrip  on

180/3, ES / PS Kastenbrenner in Edelstahlausführung, einreihig, für
Gas und Sauerstoff . Anschluß 1/8“ Innengewinde

Box-type  burner, steel execu  on, one row of jets, for gas
and oxygen. Connec  on 1/8“ inner thread

180/4 ES / PS wie Nr. 180/3, jedoch zweireihig as no. 180/3,, however two rows of jets

180/5 ES / PS wie Nr. 180/3,, jedoch dreireihig as no. 180/3,, however three rows of jets

Art. Nr. a b c d e f g h i k

Radius / radius     mm 25 27,5 30 32,5 35 37,5 40 42,5 45 47,5

Art. Nr. a b c d e f g h i k

Länge / length     mm 14 18 22 26 30 34 38 42 46 50

180/3

ZUBEHÖR  │  ACCESSORIES
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Kastenbrenner, Mischgassystem  /  Box-type burners, premix

Brennerköpfe, Sechskant-Ausführung, Mischgassystem  /  Hexagonal burner heads, premix

Art. Nr. Bezeichnung Descrip  on

180/6 ESL / PSL Kastenbrenner in Messingausführung mit eingesetzter
Messing-Brennerpla  e, einreihig, für Gas, Sauerstoff 
und Lu  . Anschluß 1/8“ Innengewinde

Box-type burner, brass execu  on, build in brass burner-
plate, one row of jets, for gas, oxygen and air. Connec  on 
1/8“ inner thread

180/7 ESL / PSL wie Nr. 180/6, jedoch zweireihig as no. 180/6, however two rows of jets

180/8 ESL / PSL wie Nr. 180/6, jedoch dreireihig as no. 180/6, however three rows of jets

Art. Nr. Bezeichnung Descrip  on

180/9 ESL / PSL Brennerköpfe aus Sechskant-Messing mit Messing-
Brennerpla  e, einreihig, für Gas, Sauerstoff  und Lu  .
Anschluß 1/8“ Innengewinde

Burner heads made of hexagonal brass, with brass
burner-plate, one row of jets, for gas, oxygen and air.
Connec  on 1/8“ inner thread

180/10 ESL / PSL wie Nr. 180/9, jedoch zweireihig as no. 180/9,, however two rows of jets

180/11 ESL / PSL wie Nr. 180/9,, jedoch dreireihig as no. 180/9,, however three rows of jets

Art. Nr. a b c d e f g h i k

Länge / length     mm 14 18 22 26 30 34 38 42 46 50

Art. Nr. a b c d e

Schlüsselweite / width across fl ats       mm 14 19 22 27 32

180/8

ZUBEHÖR  │  ACCESSORIES
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Art. Nr. a b c d e f g h i

Bohrung / bore        mm 0,7 0,9 1,2 1,5 1,8 2,0 2,5 3,0 3,5

Art. Nr. a b c d e f g h

Bohrung / bore        mm 0,7 0,9 1,1 1,5 2,0 2,5 3,0 3,5

180/20 WS - Brennerdüsen aus Edelstahl, 
Mischgassystem

Einloch-Brennerdüse, sechskant-Ausführung, Schlüsselweite 12 
mm, speziell für den Betrieb mit Wasserstoff  und Sauerstoff . An-
schluß 1/8“ Außengewinde

180/25 ES / PS - Brennerdüsen aus Edelstahl, 
Mischgassystem

Brennerdüse, sechskant-Ausführung, Schlüsselweite 12 mm. Flam-
me stabilisiert. Anschluß 1/8“ Außengewinde

180/20 WS  -  Burner jets made of stainless steel, 
premix

Hexagonal burner jet with one hole, width across fl ats 12 mm, es-
pecially for opera  on with hydrogen and oxygen. Connec  on 1/8“ 
outer thread

180/25 ES / PS  -  Burner jets made of stainless 
steel, premix

Hexagonal burner jet, width across fl ats 12 mm. Stabilized fl ame.
Connec  on 1/8“ outer thread
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Art. Nr. a b c d

Bohrung / bore        mm 0,9 1,1 1,3 1,5

Art. Nr. a b c d e f g h

Bohrung / bore        mm 0,5 0,6 0,7 0,8 0,9 1,0 1,1 1,2

180/35 ES/PS - Brennerdüsen aus Edelstahl, 
Mischgassystem

Brennerdüse, sechskant-Ausführung, Schlüsselweite 12 mm, für 
scharfe, konzentrierte Flamme. Flamme stabilisiert. Anschluß 1/8“ 
Außengewinde.

180/41 WS - Brennerdüsen aus Edelstahl, 
Mischgassystem

wie Nr. 180/40, jedoch Einloch-Ausführung speziell für den Betrieb 
mit Wasserstoff 

180/40 ES / PS - Brennerdüsen aus Edelstahl, 
Mischgassystem

Klein-Brennerdüse, sechskant-Ausführung, Schlüsselweite 7 mm. 
Flamme stabilisiert. Anschluß Außengewinde M6

180/35 ES/PS  -  Burner jets made of stainless 
steel, premix

Hexagonal burner jet, width across fl ats 12 mm, for sharp, concen-
trated fl ame. Stabilized fl ame. Connec  on 1/8“ outer thread.

180/41 WS  -  Burner jets made of stainless steel, 
premix

As no. 180/40, however jets with one hole, especially for opera  ng 
hydrogen

180/40 ES / PS  -  Burner jets made of stainless 
steel, premix

Small hexagonal burner jet, width across fl ats 7 mm. Stabilized fl a-
me. Connec  on M6 outer thread

180/40 180/41
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Art. Nr. 141/26/30 141/26/35 141/26/38 141/26/45

Düsen / nozzles 21 22 37 45

Kopfdurchmesser
head dia.                  mm

30 35 38 45

141/26/20 ES/PS - Brennerkopf aus Edelstahl

In Einzel- und Sonderanfer  gung

Getrenntgas- Ausführung, für Gas und Sauerstoff . Brennerkopf aus 
hochhitzebeständigem Edelstahl, mit 9 Düsen, quadra  sch ange-
ordnet, unter Schutzgas verschweißt. 

 Anschlußrohre für Gas und Sauerstoff : Ø 8 mm 
 Gesamtlänge des Brennerkopfes inkl. Brenneranschlußrohre: 
 108 mm
 Kopfdurchmesser: 20 mm
 Mi  lerer Abstand der Anschlüsse: 25 mm

Der Brennerkopf ist zur Verwendung in unseren Brennerhaltern 
nach Kat.-Nr.: SSQ 141/18/xx vorgesehen. Er dient als Ersatz für die 
in diesen Haltern standardmäßig eingesetzten Brennerköpfe aus 
Quarzglas nach Kat-Nr.:141/18/60.

141/26/20 ES/PS -  Burner head made of 
stainless steel

In single and special produc  on

Seperate gas execu  on for gas and oxygen. Burner head from heat 
resistant stainless steel, with 9 nozzles, square bonded under inert-
gas

 Connec  on tubes for gas and oxygen: Ø 8 mm
 Total length of the burner head incl. burner connec  on tubes: 
 108 mm
 Head diameter: 20 mm
 Middle distance of connec  ons: 25 mm

The burner head is provided for using with our burner holders with 
the Cat.-No.: SSQ 141/18/xx. It serves as replacement for the burner
heads from quartz glass which are put in standardly. Category - no.: 
141/18/60.
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